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TELEFUNKEN 

Typenverzeichnis 

TELEFUNKEN-Handbuch Spezialröhren für die Elektronik, Band I und II 

Band 1 Spezial-Verstärkerröhren 
Klein-Senderöhren 

Band II Klein-Thyratrons 
Kaltkathoden-Röhren 

Spannungs-Stabilisatoren 

Ziffern-und Symbol-Anzeigeröhren 
Photozellen 
Photovervielfacher 
Photowiderstände 
Bildwandler-Röhren 

Band Seife Band Seite 
Allgemeines AC 701  I 59 
Röhrenübersicht   I 8 B 80  II 179 

Erläuterungen C 3 g  I 65 

zu den technischen Daten . . I 17 C 3 m  I 77 

Elektrometerröhren, Textblatt . . 28 CAV 50  
CCa  

II 
I 

143 
147 

Die 5 Punkte der Dia  I 85 
TELEFUNKEN-Spezialröhren I 32 DF 703  I 97 

E55L  I 101 

Kurzzeichen E 80 CC  I 107 
E 80 CF  I 113 

für Elektrodenanschlüsse I 34 E 80 F  I 123 
für Spannungen   I 35 E 84 L  I 131 
für Ströme   I 39 E 86 C  I 243 
für Widerstände   I 40 E 88 CC  I 147 
für Leistungen   I 42 E 90 CC  I 155 
sonstige   I 42 E 92 CC  I 161 

Röhren-Vergleichsliste   I 45 E 130 L  I 167 
Zubehör   I 53 E 180 F  I 173 

N FYN 
~i KE N 
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TELEFUNKEN 

Band Seite Band Seite 

E 188 CC  I 181 FZ 9011 G  II 107 
E 235 L  I 189 FZ 9011 V  I I 111 
E 236 L  I 199 FZ 9012 G  I I 115 
E 280 F  I 217 FZ 9012 V  I I 119 
E 288 CC  I 227 GZ 34  I 413 
E810F  I 233 IMl  I 417 
EAA 901 S  I 239 IM 5  I 419 
EC 806 S  I 243 QQE 02/5  I 649 
EC 1030  I 249 QQE 03/12  I 635 
EC 1031  I 249 QQE 03/20  I 623 
EC 8010  I 253 QQE O6/40  I 603 
EC 8020  I 257 RG 62 D  I 421 
ECC 801 S  I 261 RPY 10  II 157 
ECC 802 S  I 267 RPY 11 f  II 161 
ECC 803 S  I 271 RPY l l s  II 161 
ECC 2000  I 281 RPY 12  II 165 
ECC 8100  I 285 RPY 25  II 169 
ECF 8070  I 291 RPY 29  II 173 
ECH 8000  I 301 STV 85/8  II 57 
ED 8000  I 305 STV 85/10  II 47 
EF 800  I 309 STV 100/60 Z  I I 65 
EF 802  I 323 STV 108/30  II 49 
EF 804  I 327 STV 150/30  II 51 
EF 804 S  I 331 STV 500/0,1  II 63 
EF 805 S  I 337 T 113  I 427 
EF 806 S  I 343 T 116  I 429 
EF 8010  I 351 XP 1060  II 125 
EH 900 S  I 361 XP 1070  II 131 
EL 34  I 365 XP 1080  I I 137 
EL 152  I 557 XP 1090  II 143 
EL 153  I 563 XP 1100  II 149 
EL 156  I 375 YA 1000  I 431 
EL 803  I 389 YL 1000  I 579 
EL 803 S  I 393 YL 1020  I 585 
EL 804  I 397 YL 1080  I 591 
EL3010  I 565 YL1130  I 597 
EMM 801  I 401 ZC 1010  I I 31 
EZ 150  I 409 ZM 1020  II 71 
FL 152  I 557 ZM 1021  II 79 
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TELEFUNKEN 

Betriebswerte 

Ua Ug2 la ~) Sockelqrt 
(siehe 

V V mA 
Seite 14) 

TELEFUNKEN 
Typen- 

Bezeichnung 

Vergleichbare Typen ~) 

Rundfunk- EIA-Typen=) 

Röhren~) 

MIL- 

Vorschrift 

UdSp = 365 V, idsp = 5,5 mA M 1 A 3 E-1 /19a 
Udsp = 360 V, IdSp = 60 mA M EAA 901 S EAA 91 5726 E-1 /7 E 

6AL5W 

Udsp = 5 kV, Idsp = 5 mA N YA 1000 
L-Eingang: O GZ 34 
L-Eingang: 60U V, 560 mA ST 10 EZ 150 
L-Eingang: 1400 V, 250 mA E RG 62 D 

135 4 S 5676 5676 E-1/79 A 
250 4,2 S 5744 5744 
250 4,2 S 5744 WB 5744 WB E-1/1073 C 
120 9,6 S 5703 5703 E-1/692 A 
120 9,4 S 5703 W B 5703 W B E-1 / 1070 B 
150 12 N 8255 E C 88 
185 12 N EC 806 S EC 86 
100 7 S EC 1030 3) 
200 25 N EC 8010 
200 40 N EC 8020 

250 4,2 S 6247 E-1 /515 A 
40 4,2 S AC 701 

100 150 N ED 8000 

110 7 E 5-65 7895 7895 
40 6,8 E 5-65 758b 7586 

250 1,25 N ECC 803 S ECC 83 6057 
250 10,5 N ECC 802 S ECC 82 6189 E-1/246 F 

12AU7WA 
250 6 N E 80 CC 6085 
100 4,4 N 6211 6211 
250 14,5 N 6463 6463 
250 10 N ECC 801 S ECC 81 6201 E-1 /3 E 

12AT7WA 
100 8,5 M E 90 CC 5920 
150 8,5 M E 92 CC 
150 8,5 N 5965 5965 
135 125 O 6080 6080 E-11209 
105 125 O 6080 WA 6080 WA E-1/510 D 
100 15 N E 88 CC 6922 E-1 /1168 (NAVY) 
100 15 N E 188 CC 7308 E-1/1301 A 
90 15 D ECC 2000 

100 30 N E 288 CC 8223 
100 25 N ECC 8100 

Anmerkungen siehe Seite 14 9 



TELEFUNKEN 

Röhrenart 
Besondere 

Eigenschaften 
Ut 

V 

Heizung 

If 

mA 

S ~) 

mA/V 

R; 

M52 

Na ~) 
max. 

W 

Vorstufen- Q 1,25 50 dir. l,l 1 0,2 
Pentoden Q Q 0 Q~ 6,3 300 ind. 1,85 1,5 1,3 
ungeregelt 6,3 200 ind. 2 2 1,5 

QmmQ~ 6,3 170 ind. 2 2 1 

QmmQ~ 6,3 200 ind. 2 2 1 
Q 1,25 100 d i r. 2,6 0,5 0,6 

Q 0 Q 6,3 175 ind. 5 0,34 1,65 

m Q 6,3 200 ind. 5 0,15 1,7 
Q O~ 6,3 200 ind. 5 0,15 l,l 
Q m O ~ 20 125 ind. 6,5 0,25 4 

Q Q 0 ~ 6,3 275 ind. 7,5 0,4 1,7 
Q m 0 ~ 6,3 285 ind. 8 0,3 2,1 
Q ® ~ ~ 6,3 370 ind. 14 0,3 3,5 
Q m 0 Q~ 6,3 300 ind. 16,5 0,09 3 
Q m 0~~ 6,3 315 ind. 26 0,1 4 

Q m m ~ 6,3 315 ind. 35 0,12 4 
Q m m~~ 6,3 340 ind. 50 0,014 5 

Vorstufen- Q O 0 ~ 6,3 285 ind. 6,5 0,35 2 
Pentoden 
geregelt 

Q m 0 ~ 6,3 300 ind. 12,5 0,5 2,5 

End- und ~ 1,25 50 dir. 0,65 0,15 0,3 
Leistungs- 
Pentoden 

1,25 
2,5 

125 
62,5 

dir. 
dir. 1,9 0,12 1,5 

1,25 
2,5 

220 
110 

dir. 
d i r. 

2,3 0,1 1,5 

6,3 1550 ind. 4 0,06 40 
12,6 800 ind. 4 0,06 40 
1,1 880 dir. 4 0,022 5 
6,3 450 ind. 4,1 0,052 12 

Q m 0~~ 6,3 650 ind. 10 0,06 7,2 
6,3 700 ind. 10 0,014 10 
6,3 650 ind. 10,5 0,06 9 

Q p 0 ~ 25 300 ind. 10,5 0,012 13 
6,3 1500 ind. 11 0,015 25 
6,3 1900 ind. 11 0,02 50 

Q Q 0~~ 6,3 760 ind. 11,3 0,04 13,5 
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TELEFUNKEN 

Betriebswerte 

Ua

V 

U92

V 

la ~) 

mA 

Sockelart 
(siehe 

Seite 14) 

TELEFUNKEN 
Typen- 

Bezeichnung 

Vergleichbare Typen 2) 

Rundfunk- EIA-Typen~) MIL- 
Röhren I) vorschrift 

67,5 67,5 1,8 S 5678 5678 E-1/281 C 
250 100 3 N E 80 F 6084 
250 140 3 N E F 804 
250 140 3,2 N EF 804 S 
250 140 3,2 N E F 806 S E F 86 6267 

90 90 5,7 S 1 AD 4 E-1 /20 D 
120 120 7,5 M 5654 5654 E-1/4 E 

6AK5W 
120 120 7,5 S 5702 5702 
120 120 7,5 S 5702 W B 5702 W B E-1 / 1069 D 
220 150 16 L C 3 m 

170 170 10 N EF 800 EF 80 
170 170 12 N EF 802 
220 150 13 L C 3 g 
190 160 13 N E180 F 6688 
190 160 20 N E 280 F 7722 

190 160 22 N D 3 a 7721 
135 165 35 N E 810 F 7788 E-111458 

200 200 10 N EF 805 S EF 85 
200 90 12 N EF 8010 EF183 

67,5 67,5 3,1 S 5672 5672 E-1 /280 C 

125 125 7 S 6397 6397 E-1/844 A 

125 125 9 S 6397 spez. 

1000 300 100 Sp EL152 
1000 300 100 Sp FL152 
120 120 30 N YL1000 
250 250 45 M 6005 6005 E-1/13 G 

6AQ5W 
200 200 32 N El 803 S 
140 170 70 N EL804 
200 200 36 N EL803 

115 115 55 O 7561 7561 
250 265 100 O EL34 
440 350 100 St 10 EL 156 
250 250 48 N E 84 L E L 84 7320 

Anmerkungen siehe Seite 14 11 



TELEFUNKEN 

Röhrenart 
Besondere 

Eigenschaften 

Heizung 

Ut It 

V mA 

S~) µ,µgzy, Na g) 

R~ I 
max. 

mA~V \ MS2 , W 

End-und ©© 0  ~ ~ 6,3 1200 ind. 14 (0,005) 15 
Leistungs- ©~ m ~ ~ 6,3 1200 ind. 14 (0,005) 15 
Pentoden ©©0 ~ ~ 6,3 1700 ind. 27,5 (0,01) 27,5 

©m m ~ ~ 6,3 600 ind. 45 (0,02) 10 
6,3 550 ind. 60 (0,025) 12 

~ 6,3/12,6 2200/1100 ind. 80 (0,0038) 35 

Leistungs- 6,3 1500 ind. 4 (0,02) 40 
Tetroden 

HF-Doppel- 
tetroden 

6,3/12,61300/650 ind. 2,5 8 10 

~ 1,6 4250 dir. 2,5 9 10 
© ~ 6,3/12,6 820/410 ind. 3,3 7,5 7 

~ 1,6 2500 dir. 3,5 7,5 5 
1,1 3100 dir. 6 12 4 

© ~ 6,3/12,6 600/300 ind. 10,5 31 3 

Heptoden ©O 0 m 6,3 300 ind. 4,3 1 

Verbund-Röhren ©m m ~ ~ 6,3 330 ind. 5 18 1,75 
6,3 (0,4) 2,15 

4 m 0 ~ 6,3 380 ind. 5,5 17 1,5 
12 (0,35) 2 

©m ~ ~ 6,3 320 ind. 4,2 18 1,1 
5 (0,6) 2 

Elektrometer- 1,25 10 dir. 0,014 I9, = 3.10-~5 A 
Röhren 

1,25 50 dir. 0,18 Ig, = 6. 10-13 A 

©~ m ~ ~ 4,5 - ind. Ig, = 1 •1Q-~~A 

lonisations- 4 dir. U, _ -10 V U9 = 200 V Ig = 1 mA 
manometer- 4 dir. Ua =-lOV Ug = 200V I9 = 1 mA 
Röhren 3,8 dir. Ug = 150V Uc = -30 V I9 = 10 mA 

Anzeige-Röhren 6,3 300 ind. Ub = U~ = 250 V 
Rai = Raii = 400 kS2 

12 



TELEFUNKEN 

Band Seite Band Seite 

ZM 1080  II 85 6080 WA  I 503 
ZP 1070  II 93 6084  I 123 
ZT 1020  II 29 6085  I 107 
ZZ 1010  II 53 6189  I 267 
ZZ 1020  I I 57 6201  I 261 
ZZ 1030  II 63 6211  I 507 
ZZ 1040  I I 65 6247  I 513 
OA 2  I I 51 6252  I 623 
OA 4 G  I I 35 6267  I 343 
OB 2  I I 49 6360  I 635 
OG 3  II 47 6397  I 515 
l A 3  I 435 6397 spez.  I 519 
1 AD 4  I 437 6463  I 523 
2 D 21  I I 25 6688  I 173 
6 AK 5 W  I 441 6914  I I 183 
6 AQ 5 W  I 493 6922  I 147 
5654  I 441 6929  II 187 
5672  I 447 6939  I 649 
5676  i 451 7308  i 181 
5678  i 453 7320  I 131 

5696  II 27 7534  I 167 
5696 Va  I I 29 7561  I 529 
5702  I 457 7586  I 539 
5702 WB  I 461 7643  I 113 
5703  I 467 7721  I 85 
5703 WB  I 471 7722  I 217 
5726  I 239 7751  I 189 
5744  I 477 7788  I 233 

5744 WB  I 481 7895  I 545 

5823  II 39 8118  I 585 

5823 A  I I 41 8223  I 227 

5894  I 603 8233  I 101 

5915  I 361 8255  I 551 
5920  i 155 8348  i 591 
5965  I 487 8408  I 597 
6005  I 493 8556  I 253 
6057  I 271 8598  II 191 
6080  I 499 
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TELEFUNKEN 

Röhrenprt Besondere 
Eigenschaften 

Uf 

V 

Heizung 

If 

mA 

S~) 

mA/V 

µ Na ~) 

max. 

W 

HF-Dioden 1,4 150 ind. 
©mm0~ 6,3 300 ind. 

NF-Dioden 4 325 dir. 
Gleichrichter 5 1900 ind. C-Eingang: 640 V, 160 mA 

6,3 3000 ind. C-Eingang: 600 V, 380 mA 
2,5 4000 dir. C-Eingang: 2000 V, 100 mA 

HF-Trioden O 1,25 120 dir. 1,6 15 1 
0 O 6,3 200 ind. 4 70 1,6 

© 0 O 6,3 200 ind. 4 70 1,3 
0 O 6,3 200 ind. 5 25 3,3 

© 0 O 6,3 200 ind. 5 25 1,35 
® ® m 6,3 160 ind. 13,5 65 1,8 
©® 0 O~ 6,3 165 ind. 14 68 2,4 

O ~ 6,3 128 ind. 15 65 1 
©® 0~~ 6,3 280 ind. 28 60 4,5 
© O 0 m~ 6,3 280 ind. 60 55 8 

NF-Trioden © 0 O 6,3 200 ind. 2,65 60 1,6 
4 100 ind. 3,2 23 0,5 

© O 0 ~ 6,3 800 ind. 16 3,6 17 

Nuvistoren © O 0 O~ 6,3 135 ind. 9,4 1 35 
©000~ 6,3 135 ind. 11 1 64 

Doppel-Trioden © O 0~~ 6,3 300 ind. 1,6 100 1,2 
© O 0 O~ 6,3 300 ind. 2,2 17 3 

© O 0 O~ 6,3 600 ind. 2,7 27 2 
® O 0 ~ 6,3 300 ind. 3,6 27 1,5 
© m 0 O~ 6,3 600 ind. 5,2 20 4,4 
®© 0 O~ 6,3 300 ind. 5,5 60 2,8 

© O 0 ~ 6,3 400 ind. 6 27 2 
© O 0 ~ 6,3 400 ind. 6 45 2 
© O 0 ~ 6,3 450 ind. 6,7 47 2,4 

O 6,3 2500 ind. 7 2 13 
© 0 O 6,3 2500 ind. 7 2 13 
®® O O~ 6,3 300 ind. 12,5 33 1,5 
©© 0~~ 6,3 335 ind. 12,5 33 1,65 
© m 0 O~ 6,3 325 ind. 17,5 27 2,7 
© O 0~~ 6,3 475 ind. 20 25 3 
© O 0 O~ 6,3 330 ind. 20 30 2,5 

8 



TELEFUNKEN 

Betriebswerte 

Up Ug2

v v 

Ip') 

mA 

Sockelart 
(siehe 

Seite ta) 

TELEFUNKEN 
Typen- 

Bezeichnung 

Vergleichbare Typen 2) 

Rundfunk- EIA-Typen~) MIL- 

Röhren=) Vorschrift 

100 100 100 O E 235 L 7751 
100 100 100 O E 236 L 
250 150 100 O E 130L 7534 

125 125 50 Mag. E 55 L 8233 
190 275 65 N EL 8000 
170 110 200 O EL 3010 

500 250 130 Sp EL153 

400 250 50 Sep. 6252 6252 
QQE 03/'20 

400 250 50 Sep. YL1020 8118 
300 175 37,5 N 6360 6360 E-1 /1308 B 

QQE 03/12 

300 300 37,5 N YL 1080 8384 
275 275 40 N YL1130 8408 
200 200 31 N 6939 6939E-1/12211NAVY) 

QQE 02/5 

150 75 5,7 M E H 900 S E H 90 5915 

100 14 N E 80 CF E C F 80 7643 
170 170 10 
100 14 N ECF 8070 
170 150 10 
100 — 11 N ECH 8000 Triode 

250 90 $ Heptode 

8,5 4,5 0,006 S DF 703 5886 

10 1011 0,240 E T 116 
(Urgl 

40 40 0,04 N E 80 F 6084 

P = 10-3 ...10-6 Torr. IM 1 
P = 10-3 ...10-6 Torr. IM 5 
P = 5 . 10-a... l • 10-10 Torr. IM 8 

al = all = 27...0 mm N EMM 801 

Anmerkungen siehe Seite 14 13 



Anmerkungen 

~) je System. 

~) Diese Rundfunk- und EIA-Röhrentypen können durch die angeführten TELEFUNKEN-Langlebensdauerröhren 
ersetzt werden. Es muß jedoch auf die Einhaltung der Grenzdaten geachtet werden. 

3) EC 1031 mif 5 mm langen vergoldeten Stiften. 

Sockelarten 

D Dekal M Miniatur (Pico 7) O Oktal 

E Europa Mag Magnoval S Subminiatur 
L Loktal N Noval (Pico 9) Sep Septar 

Sp Spezial Fassung: Lager-Nr.30216 
St. 10 Stahl 10 Fassung: Lager-Nr.30215 
E 5-65 Fassung: Lager-Nr.30242 und Lager-Nr. 30243 (für gedruckte Schaltung) 

Spez Fassung: Lager-Nr.30244 

14 
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TELEFUNKEN 

Erlauterungen zu den technischen Daten 

der TELEFUNKEN-Spezialröhren 

für Elektronik 

Einführung 

Die technischen Daten werden in Form von Meßwerten, Betriebswerten, Kapazitäten, 
Grenzwerten und Kennlinien angegeben. Diese Meßwerte, Betriebswerte und Kenn-
linien stellen Mittelwerte von fabrikneuen Röhren dar. Bei den TELEFUNKEN-Spezial-
röhren, mit 0 bzw. ~ gekennzeichnet, werden darüber hinaus die für fabrik-
neue Röhren gültigen Streuwerte sowie die Werte für das Ende der Lebensdauer 
angegeben. Ferner werden für diese Röhrengruppe die kennzeichnenden Eigen-
schaften definiert, wie Zuverlässigkeit, lange Lebensdauer, enge Toleranzen, Stoß-
und Vibrationsfestigkeit, zwischenschichtfreie Spezialkathoden. 

Meßwerte geben die Eigenschaften der Röhre ohne Schaltelemente in den Elek-
trodenzuleitungen an (bei einigen Röhren mit Kathodenwiderstand, wobei sich dann 
die angegebenen Streuungen auf die Meßschaltung mit diesem Kathodenwiderstand 
beziehen). Bei den Meßwerten und Betriebswerten sind die für die Einstellung maß-
gebenden Werte durch Fettdruck gekennzeichnet, während sich die übrigen, mager 
gedruckten Daten hierbei als Zirka-Werte ergeben. Zu den Meßwerten gehören z. B. 
Steilheit, Verstärkungsfaktor (µ), Innenwiderstand. 

Betriebswerte enthalten Richtwerte für optimales Betriebsverhalten in typischen 
Schaltungen und damit zusammenhängende Einstellungen und Eigenschaften für die 
empfohlenen Anwendungen der betreffenden Röhre. Soll von den angegebenen Ein-
stellungen abgewichen oder die Röhre für einen anderen Anwendungszweck benutzt 
werden, dann muß darauf geachtet werden, daß die Grenzwerte nicht überschritten 
werden. 

Grenzwerte geben die beim Betrieb der Röhren zulässigen Extremwerte an. Sie 
stellen den bestmöglichen Kompromiß zwischen Röhrenausnutzung und Lebensdauer 
dar. 

0164 
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TELEFUNKEN 

Sind die Grenzwerte als „absolute Grenzwerte" gekennzeichnet, dann dürfen sie 
unter keinen Umständen überschritten werden; Netzspannungs-Schwankungen, Ein-
zelteile-Toleranzen usw. müssen hierbei sorgfältig berücksichtigt werden. Eine Über-
schreitung dieser Grenzwerte kann zu ernsthaften Schädigungen der Röhre führen 
und schließt im übrigen die Garantie des Herstellers aus; ein einzelner Grenzwert 
darf auch dann nicht überschritten werden, wenn etwa andere Grenzwerte nicht voll 
ausgenutzt werden. 

Sind die Grenzwerte nicht als absolute Grenzwerte gekennzeichnet, dann ist eine 
Überschreitung nur unter gewissen Voraussetzungen zulässig (siehe 2.2.). Grenzwerte 
für die Heizung der Röhren siehe 2.4. 

1. Allgemeine Hinweise 

l.l. Die angegebenen Elektrodenspannungen beziehen sich bei indirekt geheizten 
Röhren auf die Kathode, bei direkt geheizten Röhren auf das negative Ende des 
Heizfadens, soweit nicht anders angegeben. Die Speisespannung Ub wird auf 
die gemeinsame Minusleitung bezogen. 

1.2. Die angegebenen Daten beziehen sich normalerweise auf die durch Fettdruck 
gekennzeichneten Anoden- und Schirmgitterspannungen sowie den Kathoden-
widerstand (im allgemeinen ohne Eingangssignal). 

Bei einigen Röhrentypen ist der Arbeitspunkt durch die Gittervorspannung de-
finiert, die dann in Fettdruck erscheint. Auch wird in einigen Sonderfällen der 
Anodenstrom durch Fettdruck gekennzeichnet. Dies bedeutet, daß mit Hilfe einer 
regelbaren Gitterspannung der Strom auf den vorgeschriebenen Wert ein-
gestellt werden soll. 

Bei Röhren mit sehr hoher Steilheit wird Betrieb mit sehr hohem Kathoden-
widerstand vorgeschlagen. Um den Spannungsabfall, der von diesem Kathoden-
widerstand entsteht, auszugleichen, ist dann eine positive Gitterspannung er-
forderlich, welche auch durch Fettdruck festgelegt ist. 

1.3. Im Betrieb muß eine Gleichstromverbindung zwischen jeder Elektrode (ein-
schließlich Heizfaden) und der Kathode bestehen. Die Widerstände in den 
Elektrodenzuleitungen sollen grundsätzlich nicht höher gewählt werden, als es 
für die einwandfreie Funktion der Schaltung erforderlich ist. 

18 



TELEFUNKEN 

1.4. Für die Schaltungsauslegung und die Konstruktion von Geräten sind die in 
den Datenblättern angegebenen elektrischen Werte (gegebenenfalls mit Streu-
ungen) und geometrischen Abmessungen zugrunde zu legen. Ist es notwendig, 
die Röhren in einer anderen Einstellung zu betreiben, so empfiehlt es sich, an 
einer möglichst großen Zahl von Röhren und Geräten Kontrollmessungen durch-
zuführen, um den für den betreffenden Röhrentyp aus den Daten nicht ersicht-
lichen Streubereich zu erfassen. In Zweifelsfällen wende man sich an den 
Röhren-Hersteller. 

1.5. Werden Röhren nahe am Grenzwert der Verlustleistung betrieben, so empfiehlt 
es sich, eine Gleichstrom-Gegenkopplung zu verwenden, z. B. durch Kathoden-
widerstand und/oder Vorwiderstände in der Anoden- bzw. Schirmgitter-Zu-
leitung. Speziell bei Röhren hoher Steilheit ist eine Gleichstrom-Gegenkopplung 
durch Verwendung eines hohen Kathodenwiderstandes in Verbindung mit einer 
positiven Steuergitter-Speisespannung ratsam (U97 = Ubg, — Rk • Ik)• 

1.6. Die Heizfaden-Kathoden-Strecke soll möglichst nicht in HF-Kreisen liegen, die 
Einfluß auf Frequenz und Kurvenform haben, da durch Veränderungen des 
Isolationswiderstandes zwischen Heizfaden und Kathode und durch Schwan-
kungen der Heizfaden-Kathoden-Kapazität Frequenzschwankungen sowie stö-
rende Brummodulation auftreten können. Die Heizfaden-Kathoden-Strecke soll 
ebenfalls nicht in NF-Kreisen liegen, hinter denen eine hohe Verstärkung statt-
findet, da aus denselben Ursachen Störungen wie Brumm und Rauschen auf-
treten können. 

1.7. Bei Röhren, die für Impulsbetrieb vorgesehen bzw. zugelassen sind, werden 
der mittlere Strom Ik, der Spitzenstrom IkSp und die Integrationszeit tag an-
gegeben. Sollen Röhren, deren Daten keine derartigen Angaben enthalten, für 
Impulsbetrieb verwendet werden, dann ist beim Hersteller rückzufragen. Eine 
Rückfrage ist nicht erforderlich, wenn der Kathodenspitzenstrom <_ 3 • Ikmax 
bleibt und Ikmax bei einer Integrationszeit tag < 40 ms nicht überschritten wird. 

1.8. Die elektrischen Werte (vorwiegend Grenzwerte) gelten für den Betrieb bei 
normalem atmosphärischen Druck (unterhalb2000müberMeereshöhe) und einer 
relativen Luftfeuchtigkeit bis zu 80/0, sofern nicht ausdrücklich andere Begren-
zungen angegeben werden. Bei Anwendungen der Röhren unter anderen Be-
triebsbedingungen ist zur Vermeidung von l'7berlastungen, Überschlägen usw. 
der Röhrenhersteller vorher zu befragen. 
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2. Grenzdaten 

2.1. Absolute Grenzwerte 

„Absolute Grenzwerte" dürfen unter keinen Umständen überschritten werden. 
Netzspannungs-Schwankungen, Einzelteile-Toleranzen usw. müssen sorgfältig 
berücksichtigt werden. Eine Überschreitung dieser Grenzwerte kann zu ernst-
haften Schädigungen der Röhren führen und schließt jegliche Garantie des 
Röhren-Herstellers aus. 

2.2. Grenzwerttoleranzen in Abhängigkeit von der Betriebsart 

Bei Grenzwerten, die nicht als „absolute Grenzwerte" gekennzeichnet sind, 
werden Überschreitungen im Rahmen nachstehender Ausführungen zugelassen, 
sofern nicht in den Datenblättern der betreffenden Röhren Einschränkungen 
gemacht werden: 

2.2.1. Netzbetrieb 

Wird ein Gerät, dessen sämtliche Schaltteile Nennwert haben, mit einem Röh-
rensatz, dessen Röhren den Nenndaten entsprechen, bestückt und wird das 
Gerät an Nennspannung betrieben, dann gelten folgende Bedingungen: 

Die Elektrodengleichspannungen, Verlustleistungen und Ströme aller Röhren 
dürfen die angegebenen Grenzwerte nicht überschreiten, ferner darf die Leer-
laufspannung des Gleichrichters die maximalen Kaltspannungswerte der Röhren 
nicht übersteigen. 

Sind vorstehende Bedingungen erfüllt, 
so dürfen beliebige Exemplare des vorgesehenen Röhrentyps verwendet wer-
den, so dürfen die Toleranzen der Schaltelemente so gewählt werden, daß 
hierdurch die Verlustleistungen der Röhren um maximal 10%überschritten wer-
den können, so darf das Gerät an die vorgesehene Netzspannung angeschlos-
sen werden, wenn diese um nicht mehr als ± 10 % schwankt. (Sind die Netz-
überspannungen größer als 10 %, so daß der Höchstwert den Nennwert um 
p %überschreitet, so müssen die maximal zulässigen Elektrodengleichspan-
nungen um (p-10) %und die Verlustleistungen um 2(p-10) %vermindert werden.) 
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2.2.2. Batteriebetrieb 

Bei Batteriebetrieb gelten sinngemäß die bei Netzbetrieb angeführten Bedin-
gungen, bezogen auf eine Batterie mit Nennspannung. 

Sind die Bedingungen erfüllt, 
so dürfen beliebige Exemplare des vorgesehenen Röhrentyps verwendet werden, 
so dürfen die Toleranzen der Schaltelemente so gewählt werden, daß hierdurch 
die Verlustleistungen um maximal 10 %überschritten werden können, 
so darf die Spannung einer neuen Anodenbatterie ihren Nennwert um maximal 
15 %überschreiten. 

2.2.3. Betrieb mit Zerhacker oder rotierendem Umformer 

Es gelten die bei Netzbetrieb angegebenen Vorschriften. Sie müssen bei Bat-
teriespannungen von 6,3 V (bzw. 12,6 oder 25,2 V) eingehalten werden. Wird 
die Batterie während des größeren Teils der Betriebszeit geladen, dann müssen 
für die Auslegung der Geräte Batteriespannungen von 7 V (bzw. 14 oder 28 V) 
zugrunde gelegt werden. 

2.3. Erläuterungen zu einzelnen Grenzwerten 

2.3.1. Anoden- und Schirmgitter-Spannung 

Für die Anoden- bzw. Schirmgitterspannung werden je zwei Grenzwerte an-
gegeben, Ua bzw. UgZ (Spannung im Betrieb) und Uao bzw. UgZo („Kaltspan-
nung"). Die Grenzwerte für Ua und U92 dürfen im Betrieb nur überschritten 
werden 

a) um 20%,wenn sich der Strom zur betreffenden Elektrode zugleich Nuli nähert, 

b) bis auf Uao bzw. UgZo bei ungeheizter Röhre und unmittelbar nach dem 
Einschalten. 

Im Falle, daß der Gleichspannung eine Wechselspannung überlagert ist, darf 
der Spitzenwert die Werte von Uao bzw. UgZo erreichen, wenn gleichzeitig der 
Strom zur betreffenden Elektrode sich dem Wert Null nähert. 
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2.3.2. Widerstand zwischen Steuergitter und Kathode 

In den meisten Fällen wird je ein Grenzwert für den Steuergitter-Ableitwider-
stand für feste Vorspannung und für automatische Vorspannung angegeben 
Ist nur ein Wert ohne Bemerkung angegeben, so gilt er für automatische Vor-
spannung. (Bei fester Vorspannung gilt dann der halbe Wert als Grenzwert.) 
Bei Anwendung einer Gleichstrom-Gegenkopplung (durch Vorwiderstände 
in der Anoden- und/oder Schirmgitter-Zuleitung oder durch Kathodenwider-
stand) darf der Steuergitter-Ableitwiderstand für feste Vorspannung um den 
Gleichstrom-Gegenkopplungsgrad erhöht werden, höchstens jedoch bis 10 MS2. 
Im Hinblick auf Störungen durch Brumm und andere Störquellen sollte die 
Gitterimpedanz so klein wie möglich gewählt werden. 

2.3.3. Widerstand zwischen Bremsgitter und Kathode 

Wenn für den Widerstand zwischen Bremsgitter und Kathode kein Grenzwert 
angegeben ist, gelten 5 k52 als Maximalwert. 

2.3.4. Spannung zwischen Heizfaden und Kathode 

Die für die Spannung zwischen Heizfaden und Kathode, Ufk, angegebenen 
Grenzwerte beziehen sich auf Gleichspannung oder Effektivwert der Wechsel-
spannung oder auf die Summe beider und auf dasjenige Heizfadenende, das 
die höhere Spannung gegen Kathode führt. Wird ein Grenzwert für den Spit-
zenwert, Ufksp, angegeben, so gibt er die Summe aus Gleichspannung und 
Spitzenwert der überlagerten Wechselspannung an; häufig wird hierbei die 
maximal zulässige Gleichspannungskomponente angegeben. Wenn nicht aus-
drücklich anders vermerkt, gelten die Grenzwerte bei beliebiger Polarität; Be-
trieb mit positiver Kathode ist jedoch vorzuziehen. Die Spannungsangaben 
beziehen sich auf die Spannungssicherheit der Heizfaden-Kathoden-Strecke, 
nicht aber auf eventuelle Brummstörungen. 

2.3.5. Widerstand zwischen Heizfaden und Kathode 

Der äußere Widerstand zwischen Heizfaden und Kathode soll möglichst klein 
sein und darf 20 kSä nicht überschreiten, sofern nicht ein höherer Wert aus-
drücklich zugelassen ist. 

2.4. Grenzwerte für Heizspannung und Heizstrom 

Gleichstromheizung schließt Heizung mit gleichgerichtetem Wechselstrom ein, 
unter Wechselstromheizung ist Heizung mit niederfrequentem technischem 
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Wechselstrom (bis 2000 Hz) zu verstehen. Wird Heizung mit Wechselstrom 
höherer Frequenz oder Impulsheizung beabsichtigt, dann ist beim Röhren-
Hersteller rückzufragen. Störspannungen werden hierbei nicht berücksichtigt. 

2.4.1. Indirekt geheizte Röhren, Parallelspeisung 

Im Interesse der Lebensdauer soll die Heizspannung möglichst wenig vom 
Nennwert abweichen, da jegliche Abweichung die Lebensdauer ungünstig 
beeinflußt. Für Spezialröhren, die mit ~ gekennzeichnet sind, darf die Ab-

weichung vom Nennwert max. ± 5 %betragen. Falls nicht anderes angegeben 
ist, darf die tatsächlich vorhandene Heizspannung beim Nennwert der Netz-
spannung um maximal ± 5 %vom in den Daten angegebenen Wert abweichen, 
hierbei sind dann Netzspannungsschwankungen von maximal ± 10 %zulässig. 
Werden die Heizfäden von einem Akkumulator (6,3 V) gespeist, dann darf die 
Spannung des Akkumulators 8 V nicht über- und 5,5 V nicht unterschreiten. Wird 
der Akkumulator während des größeren Teils der Betriebszeit geladen, dann 

darf die mittlere Heizspannung 7 V nicht überschreiten (diese Forderung ist 
durch den Spannungsabfall in den Zuleitungen meistens erfüllt). 

Im Interesse einer verlängerten Lebensdauer soll die an der Röhre gemessene 
Heizspannung nicht mehr als ± 5 % vom Nennwert abweichen, z. B. soll bei 
Akkumulatorheizung eine Stabilisierung der Heizspannung vorgenommen wer-
den. Aüf jeden Fall sind die bei einzelnen Röhren gemachten Angaben zu be-
rücksichtigen, die z. B. bei den TELEFUNKEN-Spezialröhren, mit ~ gekenn-
zeichnet, die zugelassenen Heizspannungsabweichungen für die Lebensdauer-

Garantie enthalten. 

2.4.2. Indirekt geheizte Röhren, Serienspeisung 

Im Interesse der Lebensdauer soll der Heizstrom möglichst wenig vom Nenn-

wert abweichen, da jegliche Abweichung die Lebensdauer ungünstig beeinflußt. 
Beim Nennwert der Netzspannung darf der tatsächlich gemessene Heizstrom 
vom Nennwert um maximal ± 2,5 % abweichen, hierbei sind dann Netzspan-
nungsschwankungen von maximal ± 10 °/, zulässig. Zusätzlich muß dafür Sorge 
getragen werden, daß im Augenblick des Einschattens die Heizspannung jeder 
Röhre den 1,Sfachen Nennwert nicht überschreitet, gegebenenfalls muß ein 
Strombegrenzer in den Heizkreis aufgenommen werden. 

Im Interesse einer verlängerten Lebensdauer sollen die Heizstromabweichungen 
kleiner als ± 1,5 % bleiben, auf jeden Fall sind die bei einzelnen Röhren ge-
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machten Angaben zu berücksichtigen, die z. B. bei den Röhren der TELEFUN-
KEN-Spezialröhren, mit ~ gekennzeichnet, die zugelassenen Heizstrom-
abweichungen für die Lebensdauer-Garantie enthalten. 

2.4.3. Direkt geheizte Röhren mit 1,25 V (0,625 V) Heizspannung 

Sofern nicht anders angegeben, sollen die Röhren mit 1,25V Nennspannung nur 

parallel geheizt werden, bei Röhren mit 0,625 V Nennspannung sind je zwei 

Röhren in Serie zu schalten. Die Spannung einer neuen Heizbatterie darf bis 

zu 1,5 V betragen, die minimal zulässige Heizspannung ist 1,0 V. Eine möglichst 

genaue Einhaltung der Heizspannung (Verwendung von NiFe- oder NiCd-
Akkumulatoren) ist zu empfehlen. 

3. Kapazitäten 

Wenn nicht ausdrücklich etwas anderes vermerkt ist, sind die in den Daten-

blättern angegebenen Kapazitätswerte an der kalten Röhre ohne äußere Ab-
schirmung gemessen (keine Heizung, keine Elektrodenspannungen). Es werden 
die zwischen den betreffenden Elektroden vorhandenen Kapazitäten ange-
geben, die Zuleitungen einschließlich der Sockelstifte sind wirksam abgeschirmt. 

(Einzelheiten siehe RETMA-Standards ET 109 A.) 

4. Einbau 

4.1. Die Röhren dürfen, sofern nichts anderes angegeben ist, in beliebiger Lage 

verwendet werden, wobei jedoch die senkrechte Lage (Preßteller bzw. Sockel 
unten) vorzuziehen ist. 

4.2. Es wird empfohlen, bei Fassungen mit leicht beweglichen Anschlußfedern das 
Löten der Anschlußdrähte unter Benutzung eines Stahlstift-Phantoms auszufüh-
ren, damit die Fassungskontakte die richtige Lage zur Aufnahme der Röhre 
beibehalten. Die Zuleitungen sollen so flexibel wie möglich sein, da starre Zu-
leitungen zur Zerstörung der Röhre führen können (Glassprünge im Preßteller). 

Bei Röhren mit vergoldeten Sockelstiften sind vorzugsweise Fassungen mit ver-
goldeten Kontakten zu verwenden, um die Vorteile des niedrigen Übergangs-
widerstandes voll ausnutzen zu können. 
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4.3. Röhren mit flexiblen Anschlußdrähten benötigen keine Fassungen. Sie sind zum 
direkten Eintöten in die Schaltung vorgesehen und können gegebenenfalls am 
Kolben zusätzlich gehaltert werden (Schelle um den Kolben oder ähnliches). Es 

muß hierbei besonders darauf geachtet werden, daß die Röhre ausreichend 

gekühlt wird und die maximal zulässige Kolbentemperatur an keiner Stelle 

überschritten wird. 

Die Lötstellen an den Anschlußdrähten sollen mindestens 5 mm, etwaige Biege-

stellen mindestens 1,5 mm (sofern nicht anders angegeben) vom Glasboden 
entfernt sein. Eine Überhitzung der Glas-Metall-Verschmelzung muß vermieden 
werden, beim Löten soll eine Wärmeableitung (Flachzange mit Kupferbacken 
oder ähnliches) zwischen Lötstelle und Glasdurchführung benutzt werden. 

4.4. Um Störungen zu vermeiden, dürfen freie Sockelstifte bzw. freie Fassungs-
kontakte nicht angeschlossen werden. Sie dürfen auch nicht als Stützpunkt be-
nutztund nicht geerdet werden. 

4.5. An Sockelstiften und Anschlußkappen darf nicht gelötet werden. 

4.6. Die zuverlässige Funktion von Elektronenröhren kann durch magnetische oder 
elektrostatische Felder erheblich gestört werden. Die Röhren sind daher so ein-
zubauen und/oder abzuschirmen, daß solche Störfelder auf ein Minimum 
reduziert werden. 

5. Kolbentemperatur, Kühlung und Lüftung 

Die Lebensdauer einer Röhre wird von der Verlustleistung und demzufolge der Kol-
bentemperatur erheblich beeinflußt. Der Grenzwert der Kolbentemperatur darf in 
keinem Falle überschritten werden. Unter Kolbentemperatur ist stets die Temperatur 
der heißesten Stelle des Kolbens zu verstehen. 

Da die Wärmeabführung durch Strahlung bei ca. 50 % liegt, soll das Gerät so kon-
struiert werden, daß eine ausreichende Wärmeableitung vom Röhrenkolben an die 
kühlere Umgebung gewährleistet ist. Durch Abschirmungen und andere in Röhren-

nähe befindliche Einzelteile, die dieselbe Temperatur erreichen wie der Röhren-
kolben, wird die Wärmeableitung erheblich beeinträchtigt. Aus diesem Grunde sollen 
Abschirmungen gegebenenfalls innen und außen mattschwarz ausgeführt und not-
falls oben und unten mit r3ffnungen versehen sein. Ist im Gerät eine ausreichende 
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Wärmeabführung nicht gewährleistet, so muß entweder durch Herabsetzung der Ver-
lustleistungen oder durch zusätzliche Luftzirkulation eine Überschreitung der maximal 
zulässigen Kolbentemperatur verhindert werden. 

Bei hohen Spannungen muß besonders auf gute Kühlung und Lüftung geachtet wer-
den, um l'7berschläge durch Ionisation oder über Kriechwege zu verhindern. Im all-
gemeinen sollte die Kolbentemperatur niedrig gehalten werden, da sich mit steigen-
der Kolbentemperatur eine Verringerung der Lebensdauer ergibt. 

6. Mikrophonie 

Bei Verstärkerröhren können Mikrophoniestörungen dadurch auftreten, daß mecha-
nische Schwingungen auf das Röhrensystem einwirken, Systemteile der Röhre in 
Schwingungen versetzen und eine elektrische Störspannung gleicher Frequenz hervor-
rufen. Solche mechanischen Stöße und Erschütterungen können insbesondere durch 
Schalter, Motoren und ähnliches im Gerät selbst oder durch Vibrationen am Auf-
stellungsort oder durch mechanisch über das Chassis übertragene Schwingungen des 
Lautsprechers hervorgerufen werden. Eigenresonanzen des Chassis können bei un-
günstiger Röhrenplacierung die Störungen erheblich verstärken. Kleine Änderungen 
am Chassis oder am Aufstellungsort der Röhre bringen hier bereits Verbesserungen. 
In kritischen Fällen muß die Fassung federnd eingebaut werden. 

Weiterhin kann akustische Rückkopplung vom Lautsprecher auf die Röhre zu Störun-
gen führen, wobei Lautsprecher-Wirkungsgrad, Abstand des Lautsprechers von der 
Röhre, Strahlungsrichtung des Lautsprechers und Frequenzgang des Übertragungs-
weges von Bedeutung sind. Abhilfe ist möglich durch Veränderung des Frequenz-
ganges des Übertragungsweges oder durch akustische Abschirmung der betreffenden 
Röhre. 

7. Brumm 

Bei Wechselstromheizung können durch die Kapazität zwischen Heizfaden und den 
übrigen Elektroden, durch den Fehlstrom zwischen Heizfaden und Kathode (und des-
sen Veränderungen) und durch den Einfluß des Magnetfeldes des Heizfadens Störun-
gen auftreten, die sich in NF-Schaltungen als hörbare Brummstörungen auswirken, 
bei HF-Schaltungen störende Brumm-Modulation hervorrufen können. Den größten 
Einfluß haben hier Steuergitter und Kathode. 
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Von Bedeutung sind die Höhe der Wechselspannung zwischen Heizfaden und Kathode 
bzw. Steuergitter (z. B. in Heizketten, wenn der Heizfaden „hoch" liegt) und die 
Impedanz zwischen Heizfaden und Kathode bzw. Steuergitter. Erhebliche Störungen 

können auftreten, wenn die Heizfaden-Kathoden-Strecke in abgestimmten HF-
Kreisen liegt bzw. in NF-Kreisen, hinter denen noch eine hohe Verstärkung statt-

findet. Weitere Störungsmöglichkeiten sind gegeben durch die Magnetfelder von 

Netztransformatoren und Siebdrosseln. 

Die Störungen können dadurch weitgehend vermieden werden, wenn man die Netz-
wechselspannung zwischen Heizfaden und Kathode bzw. Steuergitter klein hält (bei 
Serienspeisung: kritische Röhre am „kalten" Ende der Heizkette, bei Parallelspeisung: 
Mittelpunktserdung der Heizspannung), daß man die Impedanzen zwischen Heiz-
faden und Kathode bzw. Steuergitter niedrig wählt und daß man in Fällen, wo man 
die Heizfaden-Kathoden-Strecke in HF-Kreise aufnehmen muß, eine möglichst große 
Kreiskapazität vorsieht bzw. bei NF-Kreisen die Verstärkung hinter der betreffenden 

Röhre niedrig wählt. 

B. Rauschfaktor oder Rauschzahl 

Rauschfaktor oder Rauschzahl ist das Verhältnis des Rauschabstandes an der Ein-
gangsseite zu dem Rauschabstand an der Ausgangsseite einer Röhrenstufe. Der ein-

gangsseitige Rauschabstand bezieht sich dabei auf eine Rauschtemperatur des Ab-
schlußleitwertes von To = 293 °K. Der Rauschfaktor wird als dimensionslose Zahl 

oder in dB angegeben. 

Gleichbedeutend ist die Definition: Der Rauschfaktor ist das Verhältnis der pro 
Hertz Bandbreite am Ausgang insgesamt gelieferten (bzw. angebotenen) Rausch-
leistung zu der Rauschleistung, die der eingangsseitige Abschlußleitwert allein am 
Ausgang liefern (bzw. anbieten) würde. 
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Elektrometerröhren 

An Stelle von elektrostatischen Elektrometern verwendet man schon seit längerer 
Zeit bequem bedienbare Einrichtungen mit Elektrometerröhren. Abb.l zeigt die 
Prinzipschaltung einer Elektrometerröhre mit Raumladegitter (z. B. T 113 und T 116). 
Der auftretende Strom kann auf einem einfachen Zeigergalvanometer t auch von 
weniger geschulten Hilfskräften abgelesen werden. Die Skaleneichung läßt sich dem 

jeweiligen Verwendungszweck anpassen. Es kann aber auch über ein empfindliches 

~i ~ 
Abb. 1 

Relais ein Zählwerk angeschlossen werden. Anordnungen nach der Prinzipschaltung 
(Abb. 1) eignen sich für die Dosierung bei Röntgenstrahlungen (über eine lonisations-
kammer), für die Messung von Korpuskularstrahlen mittels Geigerzählrohres, für 
piezoelektrische Druckmessungen pH-Konzentrationsmessungen und dergleichen. 

Dabei wird infolge des beispielsweise in einer lonisationskammer auftretenden lonen-

stromes am Gitterwiderstand Rg ein Spannungsabfall erzeugt. Dadurch wird die 
Gitterspannung der Elektrometerröhre geändert, was wiederum eine Änderung des 
Anodenstromes hervorruft, die am Milliamperemeter Idirekt abgelesen werden kann. 

Unter normalen Betriebsbedingungen lassen sich Gitterströme in der Größenordnung 
von S>" 10 13 A erreichen. Verzichtet man auf normale Steilheit und normalen Anoden-
strom, so lassen sich Gitterstromwerte von ca.3:10-'sA erreichen. Um diese gerin-
gen Gitterströme zu erreichen, sind einige Bedingungen zubeachten: 
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1. Elektrische Voraussetzungen 

l.l. Die Röhre soll mit den angegebenen Spannungen betrieben werden. Zulässige 
Ausnahme: Bei extrem kleinen Gitterstrom ist vorzuziehen, die Gittervorspan-
nung fest einzustel len und den gewünschten Anodenstrom durch Verändern der 

Schirmgitterspannung innerhalb der Grenzen von 3 bis 6 Volt zu erhalten. 

1.2. Die Betriebsspannungen sollen möglichst stabi l sein, deshalb empfiehlt es sich, 
z. B. überdimensionierte Akkumulatoren als Spannungsquellen zu verwenden. 

2. Schutzmaßnahmen 

2.1. Die Röhre darf nicht überlastet oder überheizt werden. Auch kurzzeitige Über-

lastungen können Störungen durch zu hohe Thermo- und Photoemission sowie 
Ionisation verursachen und sind daher unbedingt zu vermeiden. 

2.2. Außerdem soll die Röhre vor elektrischen und magnetischen Feldern als auch 
Strahlung wie z. B. Licht, Gamma- und Röntgenstrahlung abgeschirmt werden. 
Dazu eignet sich ein trockener Metallbehälter. 

2.3. Die relative Feuchtigkeit der umgebenden Luft soll möglichst unter 20 %sein, da 
keine Oberflächenbehandlung der Röhre so wirksam ist wie eine saubere Ober-
fläche bei geringer Luftfeuchtigkeit (< 20 %relative Luftfeuchtigkeit). 

3. Messung des Gitterstroms 

Außer obigen Bedingungen sind auch die unter 3.2. angeführten besonderen 
Hinweise zu beachten. 

Die Messung des Gitterstromes erfolgt am günstigsten nach der Technik des 
Gitterwiderstandes, wie es das Prinzipschaltbild Abb.2 zeigt. Der verwendete 

S Rg I -~ + 

I I + -I I + -~ I 
Bk

I 

ßk 

+ Abb.2 
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Gitterwiderstand muß vollständig bekannt sein hinsichtlich seines Temperatur-
koeffizienten, seiner Spannungsabhängigkeit und seiner Polarisierungscharak-
teristik. 

Bei dieser Methode steht die Genauigkeit im Zusammenhang mit der Meßzeit. 

3.1. Meßvorgang: 

Nach ÖfFnen des Schalters S (Abb. 2) soll ausreichend Zeit verstreichen bis sich 
der Anodenstrom stabilisiert hat. Danach wird der Anodenstrom im Kompen-
sationskreis RK—BK auf Null kompensiert. Durch Kurzschließen des Widerstandes 
Rg erfolgt eine dem Gitterstrom proportionale Gitterspannungsänderung, die 
aus der Steilheit S und der Anodenstromänderung ~ In errechnet wird. Daraus 
ergibt sich der Gitterstrom Ig nach folgender Formel: 

I — `~ I ° 9 S•R9 

Bei der Röhre DF 703 ergeben sich folgende Richtwerte: Beruhigungszeit min-
destens 5 Minuten oder so viel Zeit, daß die gitterbezogene Änderung 
max.2...3 mV pro Minute beträgt. Voraussetzung dabei ist, daß Rg = 1072 Ohm 
und der erwartete Ig ca. 1 ... 2 • 10-'s A beträgt. 

3.2. Besondere Hinweise: 

3.2.1. Der Gitterkreis sollte mit einer Kapazität von 20...25 pF abgeblockt werden, um 
Polarisationserscheinungen an Dielektrika in und außerhalb der Röhre zu ver-
meiden. Größere Kapazitätswerte ergeben eine unzulässig hohe Zeitkonstante. 
Der Kondensator soll seine Kapazität zu 90 % in Luft als Dielektrikum bilden. 
Diese Maßnahme verringert weitestgehend alle Polarisationserscheinungen. 

3.2.2. Die Schaltung sollte nach Möglichkeit so ausgelegt werden, daß die Kathode 
geerdet ist. Dies gestattet einen Widerstandsschalter zu verwenden, der relativ 
geringe Isolationswerte aufweist. 

3.2.3. Bei Austausch der Röhre soll zur Vermeidung von Rufladungen das Gitter ge-
erdet werden, bevor die Abschirmung geöffnet wird. Allein das Berühren eines 
ungeerdeten Kreises hinterläßt eine Ladung, die in der Größenordnung von 
Millivolt mehrere Stunden zum Abklingen braucht. 
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3.3. Ein anderes Verfahren zur Gitterstrommessung besteht in der Messung der Ent-

ladezeit eines mit dem Gitter der Röhre verbundenen Kondensators. Dieses 

Verfahren ist bei sehr kleinen Strömen nicht zu empfehlen, da Polarisations-

erscheinungen stören und erst nach längerer Zeit erkannt werden können. Bei 

größeren Strömen sind direkte Methoden vorzuziehen. 

4. Allgemeines 

4.1. Der geringe Gitterstrom kann von keiner Röhre erwartet werden, wenn die 

Röhren nach einigen Wochen Lagerung nur wenige Minuten betrieben werden. 

Der Gitterstrom klingt nach dem ersten Einschalten exponentiell ab. Die Zeit-

konstante des Abklingens hängt ab von der Gesamtzeit, während der die 
Röhre betrieben wurde, der Zeit seit dem letzten Betrieb und dem zum Betrieb 
erforderlichen Gitterstrompegel. 

4.2. Bei besonderen Anforderungen wird ein kontinuierlicher Betrieb empfohlen. 
Falls keine besonderen Anforderungen an die Lebensdauer gestellt werden, 
kann man durch geringfügiges Unterheizen zu noch kleineren Gitterstrom-
werten gelangen. 

4.3. Elektrometerröhren haben sehr dünne Heizfäden und müssen daher vor Er-

schütterungen geschützt werden. 

4.4. Bei der DF 703 ist vor Inbetriebnahme der jeder Röhrenpackung beigegebene 
Merkzettel zu beachten: 

„Schutzhülle erst bei Einbau entfernen. 

Sockelboden in Methanol (CH30H) spülen. 

Roter Punkt darf nicht in Methanol eintauchen. 

Trocknen ohne zusätzliche Erwärmung. 

Jegliche Berührung des Sockelbodens vermeiden. 

Einbau in staubdichte Metallabschirmung!" 
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TELEFUNKEN Röhren-Vergleichsliste 

List of comparative types 

Die in dieser Liste aufgeführten Vergleichstypen sind äquivalent. Eine absolute 

Identität ist nicht in jedem Fall gegeben, sie sind jedoch so ähnlich zueinander, daß 

ihre Verwendung für den gleichen Zweck möglich ist. Der Übersichtlichkeit wegen 

umfaßt diese Liste nur die wichtigsten Vergleichstypen. Über die Liefermöglichkeit 
gibt diese Liste keine Auskunft, sondern unsere jeweils gültige Preisliste. 

The comparative types listed here are equivalent. They are not absolutely identical 

but are similar that they may be used for the same purpose. In the interests of 
clarity this list includes only the most important comparative types. The inclusion of 

any type in this list does not necessarily imply delivery possibilities, but our current 

price list. 

TELEFUNKEN TELEFUNKEN 
Type Type Type Type 

A 47-11 W A 47-17 W CV 455 ECC 801 S 
A 59-11 W A 59-12 W/2 CV 484 DL 92 
ACS 5 RS 2793 CV 491 ECC 802 S 

AG 5209 STV 85/10 CV 492 ECC 803 S 

AG 5210 STV 108/30 CV 718 MP 13-39 
AG 5211 STV 150~30 CV 720 723 A~B 
ASG5121 2D21 CV753 1 A3 
ASG 5696 5696 CV 782 DK 91 
ASG 5823 5823 CV 784 DAF 91 
ASG 5823 A 5823 A CV 785 DF 91 
ASG OA-4 OA 4 G CV 797 2 D 21 
61135 RS630 CV818 3Q4 
C 1108 RS 685 CV 820 DL 92 

C 1112 RS 686 CV 850 5654 
CCa E88CC CV932 2C40 
CK 546 DX DL 651 CV 1350 RS 630 
CK 549 DX DF 651 CV 1351 RS 631 
CK 5672 5672 CV 1352 EM 80 
CK 5678 5678 CV 1375 EF 85 
CK 5886 DF 703 CV 1376 EF 80 
CV 140 EAA 901 S CV 1377 GZ 34 
CV 283 EAA 901 S CV 1535 EZ 80 
CV 426 EY 51 CV 1633 DL 94 
CV 449 OG 3 CV 1741 EL 34 
CV 453 6 BE 6 CV 1795 723 A/B 
CV 454 6 BA 6 CV 1832 OA 2 

~FÜN~ 
KEN✓✓✓✓✓✓ 
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Röhren-Vergleichsliste 

list of comparative types 

TELEFUNKEN 

Type 
TELEFUNKEN 
Type Type 

TELEFUNKEN 
Type 

CV 1833 OB 2 CV 2877 5654 
CV 1862 6005 CV 2882 EAA 901 S 
CV 1868 MF 13-39 CV 2883 6005 
CV 1928 12 BA 6 CV 2901 EF 806 S 
CV 1961 12 AU 6 CV 2964 RS 686 
CV 1971 DF 91 CV 2966 EY 86 
CV 1992 OA 4 G CV 2975 EL 84 
CV 2004 EAA 901 S CV 2980 DM 70 
CV 2005 EAA 901 S CV 2983 DL 94 
CV 2007 ECC 802 S CV 2984 6080 
CV 2011 ECC 802 S CV 3508 ECC 801 S 
CV 2016 ECC 801 S CV 3512 5696 
CV 2020 5654 CV 3522 RS 687 
CV 2024 6 BE 6 CV 3852 RS 285 
C V 2026 6 BA 6 C V 3855 R S 329 
CV 2128 ECH 81 CV 3998 E 180 F 
CV 2130 RS 685 CV 4003 ECC 802 S 
CV 2131 RS 686 CV 4004 ECC 803 S 
CV 2132 FZ 9011 V CV 4007 EAA 901 S 
CV 2133 FZ 9012 G CV 4009 6 BA 6 W 
CV2134 FZ9012V CV4010 5654/6AKSW 
CV2237 1 AD4 CV4012 66E6 
CV 2238 5672 CV 4016 ECC 802 S 
CV 2239 5676 CV 4019 6005 
C V 2254 5678 C V 4023 6 A U 6 
CV 2270 FZ 9011 G CV 4024 ECC 801 S 
CV 2370 DL 92 CV 4025 EAA 901 S 
CV 2492 E 88 CC ~ CV 5008 6080 WA 
CV 2493 E 88 CC , CV 5055 EM 81 
CV 2507 DF 904 ~ CV 5065 ECF 82 
C V 2516 2 C 39 A ~ C V 5072 EZ 81 
CV 2524 6 AU 6 ' CV 5077 PL 81 
CV 2526 6 AV 6 ~, CV 5092 EF 800 
CV 2643 2 C 40 I CV 5093 EL 803 
CV 2726 EL 803 ~ CV 5094 EL 86 
CV 2792 2 K 25 ~~, CV 5156 EF 89 
CV 2797 5894 ~ CV 5212 ECC 801 S 
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TELEFUNKEN Röhren-Vergleichsliste 

List of comparative types 

TELEFUNKEN TELEFUNKEN 
Type Type ! Type Type 

CV5214 E90CC 
CV 5215 ECF 80 
C V 5231 E 88 C C 
C V 5232 C 3 m 
CV 5331 ECC 189 
CV 5354 E 188 CC 
CV 5358 ECC 88 
CV 5434 EM 84 
DA90 1 A3 
DB 7-18 D 7-15 BG 
D B 13-78 D B 13-58 
DB 13-79 D 13-21 BE 
DG7-18 D7-15GH 
DF 60 5678 
DF 62 1 AD 4 
DH 13-78 DG 13-58 
DH 13-79 D 13-21 GH 
DL 620 5672 
DN 7-18 D 7-15 GL 
DN 13-78 DN 13-58 
DN 13-79 D 13-21 GL 
DP 7-18 D 7-15 GM 
E 81 CC ECC 801 S 
E82CC ECC802S 
E83CC ECC803S 
E 86 C EC 806 S 
E 88 C 8255 
E 91 AA EAA 901 S 
E 91 H EH 900 S 
E 95 F 5654 
E1955 2D21 
ECC 960 E 90 CC 
ECC 962 E 92 CC 
EF861 E180F 
EF905 5654 
EL90 6AQ5 
KS 9-20 723 A/B 

KS 9-20 A 2 K 25 
LDR 03 RPY 25 
ME 1100 723 A/B 
OA 2 STV 150/30 
OB 2 STV 108/30 
OG 3 STV 85/10 
ORP 90 RPY 12 
PL 21 2 D 21 
PL 1267 OA 4 G 
QB 3/300 RS 685 
QB 3,5/750 RS 686 
QB 5/1750 RS 687 
QK 422 YK 1020 
QQE 02/5 6939 
QQE 03/12 6360 
QQE 03/20 6252 
QQE 06(40 5894 
QX 21 2 D 21 
QY 3-125 RS 685 
QY 4-250 RS 686 
QY 5-500 RS 687 
RGQZ 1,4/0,4 RG 105 
RHK 6332 723 A/B 
RS 1002 RS 686 
RS 1006 B RS 614 
RS 1007 RS 685 
RS 1016 RS 631 
RS 1019 6252 
RS 1026 RS 630 
RS 1029 6360 
RS 1041 V RS 867 
RS 1041 W RS 567 
RS 2001 V RS 865 
RS 2001 W RS 565 
Ste 1300/Ol/OS 2 D 21 
STV 85/8 ZZ 1020 
STV 500/0,1 ZZ 1030 
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Röhren-Vergleichsliste 

list of comparative types 
TELEFUNKEN 

Type 
TELEFUNKEN 
Type Type 

T 54 P 1 DG 13-58 
T 54 P 2 D N 13-58 
T 54 P 11 D B 13-58 
T 543 P 2 D 13-21 GL 
T 543 P 11 D 13-21 BE 
T 543 P 31 D 13-21 GH 
TB 2,5/400 RS 614 
TB 3/750 RS 630 
TB 4/1250 RS 631 
TB 5/2500 RS 635 
TH 2225 2 K 25 
TS49 C3m 
TY 3-250 RS 630 
TY 4-500 RS 631 
YL1020 8118 
YL1080 8348 
Z 719 EF 80 
Z 729 EF 86 
ZZ 1020 STV 85/8 
ZZ 1030 STV 500/0,1 

1 AB6 DK96 
1 AC 6 DK 92 
1 AH 5 DAF 96 
1 AJ 4 DF 96 
1 AN 5 DF 97 
1 EP 1 DG 3-12 A 
1 FP 1 DG 3-12 A 
1 FP 35 DB 3-12 
1 M3 DM70 
1 N3 DM71 
1 RS DK91 
1 S2 DY86 
1 S2A DY87 
1 SS DAF91 
1 T4 DF91 
1 U4 DF904 
1 X2A DY80 
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TELEFUNKEN 
Type 

2C39B 2C39BA 
3 AB 4 PC 92 
3 ACP 1 DG 7-14 
3 ACP 2 DN 7-14 
3 ACP 7 DP 7-14 
3 ACP 11 DB 7-14 
3 MP 1 A DG 7-32 
3ARP1 DG7-74A 
3 BNP 1 DG 7-52 A 
36VP2 D7-15GL 
3BVP7 D7-15GM 
36VP11 D7-15BG 
36VP31 D7-15GH 
3C4 DL96 
3CX100A5 2C39BA 
4 CX 1000 A RS 4791 
4 CX 5000 A RS 2793 
3 JP 1 DG 7-14 
3 JP 2 DN 7-14 
3 JP 7 DP 7-14 
3 JP 11 DB 7-14 
3S4 DL92 
3V4 DL94 
3X100A5 2C39A 
4-125 A RS 685 
4-250 A RS 686 
4CM4 PC86 
4 CX 1000 A RS 4791 
4 CX 5000 A RS 2793 
4D21 RS685 
4DL4 PC88 
4 TP 2 DN 10-18 
4 TP 7 DP 10-18 
4 TP 11 DB 10-18 
4 TP 31 DG 10-18 
5A/170K E180F 
SA/185K D3a 



TELEFUNKEN Röhren-Vergleichsliste 

list of comparative types 

Type 
TELEFUNKEN 
Type Type 

TELEFUNKEN 
Type 

5BHP1 DG13-58 
5 BH P 2 DN 13-58 
5 BH P 11 DB 13-58 
5 D 22 RS 686 
5 DM P 2 DN 13-38 
5 DM P 7 DP 13-38 
5 DM P 11 DB 13-38 
5 DM P 31 DG 13-38 
5 DSP 2 DN 13-18 
5 DSP 11 DB 13-18 
5 DSP 31 DG 13-18 
5 FP 7 MP 13-39 
5 FP 19 MF 13-39 
5 TO 1 A MF 13-39 
5 TO 3 A MF 13-39 
5 YP 1 DG 13-54 
5 YP 2 DN 13-54 
5 YP 7 DP 13-54 
5 YP 11 DB 13-54 
6 AB 4 EC 92 
6 AB 8 ECL 80 
6 AJ 8 ECH 81 
6 AK 5 W 5654 
6 AK 8 EABC 80 
6 AL 3 EY 88 
6AL5 EAA91 
6AL5W EAA901 S 
6 AQ 5 W 6005 
6 AQ 8 ECC 85 
6 AV 6 EBC 91 
6 BD 7 A EBC 81 
6 BK 6 EBC 91 
6 BL 8 ECF 80 
6 BM 8 ECL 82 
66G25 EL84 
6BR5 EM80 
6BW4 EZ81 

6CM4 EC86 
6CS6 EH90 
6CW5 EL86 
6 CW 7 ECC 84 
6DA5 EM81 
6DA6 EF89 
6 DC 8 EBF 89 
6DJ8 ECC88 
6DL4 EC88 
6DL5 EL95 
6 DR 8 EBF 83 
6DS8 ECH83 
6 DX 8 ECL 84 
6EH7 EF183 
6EJ7 EF184 
6ES6 EF97 
6 ES 8 ECC 189 
6ET6 EF98 
6FG6 EM84 
6 GM 8 ECC 86 
6 GW 8 ECL 86 
6 GX 8 EAM 86 
6HU6 EM87 
6 JW 8 ECF 802 
6 LD 13 EBC 81 
6N8 EBF80 
6S2 EY86 
652A EY87 
6 T 8(6 AK 8) EABC 80 
6U8 ECF82 
6V4 EZ80 
6X2 EY51 
7 AN 7 PCC 84 
7 DJ 8 PCC 88 
7 ES 8 PCC 189 
7 HG 8 PCF 86 
8A8(9A8) PCF80 
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Röhren-Vergleichsliste 

List of comparative types 
TELEFUNKEN 

Type 
TELEFUNKEN 
Type Type 

TELEFUNKEN 
Type 

66X6 EF 80 19AJ8 UCH 81 
6BY7 EF 85 19 ALP 4 AW 47-91 
6CA4 EZ 81 19AG2P4 AW 47-91 
6CA7 EL 34 19 BEP 4 AW 47-91 
6CF8 EF 8b 19 BR5 UM 80 
6CK6 EL 803 19BY7 UF 85 
9A64 U C 92 196X6 UF 80 
9AK8 PABC 80 19DC8 UBF89 
9AQ8 PCC 85 20A3 2D21 
9FG6 PM 84 21A6 PL 81 
91W 8 PCF 802 21 DK P4 AW 53-88 
9U8 PCF 82 21 EN P 4 AW 53-80 
10 FD 12 UBF 89 23AJP4 AW 59-90 
10 LD 12 UABC 80 23 AMP 4 AW 59-90 
10 LD 13 UBC 81 23 AQP 4 AW 59-90 
12AL5 UAA 91 23 BCP 4 AW 59-90 
12AT7 ECC 81 25E5 PL 36 
12AT7WA ECC 801 S 26 ACt 8 UCC 85 
12AU7 ECC 82 27BL8 UCF 80 
12AU7A ECC 802 S 28AK8 UABC 80 
12AU7WA ECC 802 S 28GB5 PL 500 
12AX7 ECC 83 30AE3 PY 88 
12DA6 U F 89 30 C 1 PCF 80 
12FG6 UM 84 30L1 PCC 84 
14GW8 PCL 86 30P4 PL 36 
15A6 PL 83 30P16 PL 82 
156D7A UBC 81 30P18 PL 84 
15CW5 PL 84 38A3 UY 85 
15DQ8 PCL 84 4565 U L 84 
16A5 PL 82 50BM8 UCL 82 
16A8 PCL 82 85A2 STV 85/10 
17C8 UBF 80 90 AG FZ 9011 G 
17CVP4 AW 43-88 90 AV FZ 9011 V 
17DJP4 AW 43-80 90 C G FZ 9012 G 
17N8 UBF 80 90 C V FZ 9012 V 
17Z3 PY 83 (PY 81) 108 C 1 STV 108/30 
18GV8 PC L 85 150C2 STV 150/30 
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TELEFUNKEN Röhren-Vergleichsliste 

List of comparative types 

Type 
TELEFUNKEN 
Type Type 

TELEFUNKEN 
Type 

5726 EAA 901 S 6291 XP 1060 
5749 6 BA 6 W 6292 XP 1090 
5750 6 B E 6 W 63b0 QQE 03/12 
5751 ECC 803 S 6363 XP 1070 
5814 ECC 802 S 6663 EAA 901 S 
5867 RS 630 6679 ECC 801 5 
5868 RS 631 6680 ECC 802 S 
5886 DF 703 6681 ECC 303 S 
5894 QQE O6/40 6687 EH 900 S 
5910 DF 904 6688 E 180 F 
5915 E H 900 S 6922 E 88 CC 
5920 E 90 C C 6934 QQE 02/5 
5976 T K 61 7036 EH 900 S 
6057 ECC 803 S 7092 RS b35 
6058 EAA 901 S 7184 b BQ 5 
6060 ECC 801 S 7289 2 C 39 BA 
6067 ECC 802 S 7308 E 188 C C 
6073 STV 150/30 7320 E 84 L 
6074 STV 108/30 7534 E 130 L 
6079 RS 687 7643 E 80 C F 
6084 E 80 F 7721 D 3 a 
6085 E 80 C C 7722 E 280 F 
6094 6005 7751 E 235 L 
6095 6005 7788 E 810 F 
6096 5654 8118 YL1020 
6097 EAA 901 S 8223 E 2$8 CC 
6155 RS 685 8233 E 55 L 
b156 RS 686 8348 YL1080 
6189 ECC 802 S 8408 YL1130 
6201 ECC 801 S 8556 EC 8010 
6252 QQE 03/20 55390 2 K 25 
6262 CAV 50 55391 723 A/B 

6267 EF 806 S 

FUN 
KEN 
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TELEFUNKEN 

Fassungen 

Loch tiri im 
Gerät min. 41 

3,1 

Lag er-N r. 30 203 
(T113,T116,RG62D) 

Europa (Stift 4) 
Befestigung im Geräf nur an zwei 

diagonal gegenüberliegenden Löchern 
zulässig 

Lager-Nr. 30216 
(EL 152, EL 153, FL 152) 

— 37,5 — 

3,3 
~~ 

Lager-Nr. 30215 
(~L 156, EZ 150) 

Stahl 10 

Zubehör 



~ 

Zubehör TELEFUNKEN 

12~ 
— 100 - — 

— 6~+0,05~ 

— g~ _ 

Schnitt A-B 

~4a~ 

Lager-Nr. 30 239 Lager-Nr. 30245 
(YL 1020, 5894, 6252) (EC 1031) 

Septar Suburin 

Lager-N r. 30 365 
Anschluß für Anode 

(RG 62 D) 

TEtE 
FUN 
KEN 

Fassungen 



TELEFUNKEN Zubehör 

~ 

~ 

~. 

~ co.ao — ~ 
,. 

~ ~ 

~ r ~ ~  ~ 
~.- - r -i 

Lag er-N r. 30 523 
Röhrenhalterung 
(EL 156, EZ 150) 

ca.50 

~ 
N ~ , 
O ~ 

Lager-N r. 30 566 
Kühlklemme 

(YL 1020, 5894, 6252) 

~ 
N 
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Spezial-Verstärkerröhren 
Special amplifier tubes , 





Submin-Röhre für G-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
Submin-tube for DC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
AC 701 

NF-Triode 

AF-Triode 

NF-Triode als Vorverstärkerröhre für Kondensatormikrophone und für alle Anwendungen, 
die einen hohen Isolationswiderstand zwischen dem Gitter und den anderen Elektroden, 
große Mikrophoniefestigkeit, geringes NF-Rauschen und kleinen Klirrfaktor erfordern. 

AF triode as pre-amplifier tube for condenser microphones and for all applications requir-

ing ahigh insulation resistance between the grid and the other electrodes, high micro-

phonic stability, adequate AF noise, and low distortion factor. 

Uf 4 V 

If 100 mA 

Meßwerte Measuring values 

U❑ 40 60 V 

Ug 0 —1,6 V 
la 4,2 2,6 mA 

S 3,2 2,8 mA/V 

µ 23 23 

Ig < —10-10 A 

Betriebswerte •Typical operation 

Ul, 120 120 V 
Ra = ~) 50 200 kS2 
Ug —1,6 —1,6 V 
Rg I50 150 MS2 
Cg 50 50 pF 
la 1,35 0,39 mA 
Ug eff 0,6 0,6 V 
Vt) 9 9 

k~) 0,4 1 % 

UGrsp 2) < 6 µV 

UFrsp 3) < 14 µV 

010961 

~) Die Röhre ist außer mit dem Gleichstrom-
widerstand Ra _ noch mit einem Abschluß-
widerstand R~ = 100 kSt belastet. 

In addition to the DC-resistance Ra, the tube 
is also loaded with a termination resistance 
R~ = 100 kS2. 

_) Die Geräuschspannung ist auf das Gitter der 
Röhre bezogen und mit einem Geriiusch-
spitzenspannungsmesser mit eingeschaltetem 
Ohrfilter nach CCIR-Norm 1949 gemessen. 

The noise voltage is referred to the tube grid 
and measured with a noise peak voltmeter 
with weighting filter connected in accord-
ance with CCIR Standards 1949. 

~) Die Fremdspannung ist auf das Gitter der 
Röhre bezogen und mit einem Geräusch-
spitzenspannungsmesser mit abgeschaltetem 
Ohrfilter gemessen. 

The external voltage is referred to the tube 
grid and measured with a noise peak volt-
meter with weighting filter disconnected. 
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AC 701 TELEFUNKEN 

Grenzwerte Maximum ratings Kapazitäten •Capacitances 

Uoo 250 V ohne äußere Abschirmung 
Ua 120 V without external screening 
No 0,5 W c9/k+t 2 pF 
Ik 5 mA ca k+t 1,5 pF 
R9 180 MS2 c 91a 2 2 F P 
Uf/k ±100 V 

Rf/~k 20 k2 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 
Base connection max, dimensions 

Roter Punkt 
Red point 

- m ~'—
~ ~ 

Gewicht •Weight 
max. 5 g 
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TELEFUNKEN AC 701 

iELEFUNKEN 
RS'V-B1378 R 

~ - 

Ua =120V 100V BOV 60V 40V 
i 

-7 -6 -5 -4 

021061 

UO

-3 -Z 

l a = f (U9) 

Ua = Parameter 

5 
mA 

C 

B 

7 

6 

5 

4 

3 

7 

1 

0 
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ac ~o~ ~ TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN AC 701 

30 

u S 

,~ ~: 
TEIEFUNKEN ~ 
Rö ~~~ B 1330 R 

I ~ V 

~ 0 
7 ,1 4 5 mA 

/a

S, F~, Ug = f ~~a) 
Ua = 40V 

031061 

J~ y 
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AC 701 TELEFUNKEN 

- mA/V _~ 
TEIEFUNKEN 
Rö V~ B 1371 R 

V 
S 

3^ - ? -6 

-5 ~ 
u 

10 - 1 -4 
I 
N S Uy 

-3 

10- 1 Z 

U9 _1 

0- 0 0 
1 1 3 4 5 6 7mA 0 

/a

5, Fb U9 = f (~a) 
Ua =60V 

64 



Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
C3g 

Pentodefür 
Breitbandverstärker 

Pentode for 
Wide-band amplifier 

D 
~ 

~ 

~ 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichifreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus, wenn sie längere Zeit bei eingeschalte-
ter Heizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The fgure 
is approx. 1.5 0/00 for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte • Measuring values 

Ua 220 
Ug; 0 

~%g2 150 

V 
V 
V 

Uf t) 6,3±5% V 
1f 370 ± 20 mA 

Triodenschaltung • As triode connected 
gz an a, g3 an k 

Rk 115 0 Ua 200 V 

la 13±3 mA Rk 180 S~ 

lgz 3,3±0,7 mA la 17 mA 

S 14 +2,3 
—2 

mA/V 
S 
µ 

17 
40 

mA/V 

R; 300 kS2 R; 2,3 k52 

U 92/91 41 raeq 200 Sd 
—191 S 0,5 µA 

RiL 1,7 k52 
raeq 650 ~ 
re (100 MHz) Z) 2 kS2 

—Ug, (la = 0,1 mA) 4,5 V 
—Ug1 (+191 = 0,3 )lA) <_ 0,8 V 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5 % gehalten wird 
(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±S% (absolute limits). 

t) Stift 5 mit Stiff 7 verbunden Pin S connected to pin 7 

O101fi3 
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C3g TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Anodenstrom 

Steilheit 

Negativer Gitterstrom 

Ia

S 

—Ig

End of the life, see "Measuring values" 

Plate current la
Mutual conductance S 
Negative grid current —Ig

vom Anfangswert auf 8,3 mA gesunken 

vom Anfangswert auf 9,8 mA/V gesunken 

vom Anfangswert auf 1 FtA gestiegen 

reduced from initial value to 8.3 mA 

reduced from initial value to 9.8 mA~V 

increased from initial value to 1 uA 

Isolationswiderstände Insulation resistance 
Anode gegen alle übrigen Elektroden 

Gitter 1 gegen alle übrigen Elektroden 
Faden gegen Kathode 

Betriebswerte •Typical operation 

Leistungsverstärker in Eintakt A-Betrieb 
Class A power amplifier 

Uo 220 V 

U93 0 V 

U92 150 V 
Rk 115 S2 
la 13 mA 

Igzo 3,3 mA 

Ig2ausgest. 4,7 mA 

Ug1 eff 0,85 V 

Ro 15 kS2 

66 
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TELEFUNKEN C3g 

Grenzwerte Maximum ratings Kapazitäten •Capacitances 

Vao 550 V ce 9,5± 1 pF 
Va 220 V ce (Ik = 16,3 mA)ca. 13,8 pF 
Na 3,5 W ca 3,5±0,5 pF 
U93o 550 V ca19t ~) < 0,012 pF 
U93 220 V ca193 2 PF 
N 93 0,7 W calk 0,008 pF 
U9~a 550 V calt 0,008 pF 
U 92 220 V c93/9z 2 PF 
N9z 0,7 W c9z/9~ 2,7 pF 

—U91 50 V c9tlk 5,5 PF 
N9i 50 mW c®tlt z) S 0,040 pF 
Rg7 0,5 MS? cWt 3,8 pF 
Ik 30 mA 
Uflk 120 V Triodenschaltung As triode connected 

Rtlk 20 kS2 gz an a, g3 an k 
tKolben 120 °C ce 7 

ca 6 
ca19t 2,7 

pF 
pF 
pF 

g 3' 

Sockelschaltbild 
Base connection 

m 

Loctal 

O1A163 

~) Mittelwert 0,010 pF •Mean value 0.010 pF 
z) Mittelwert 0,030 pF •Mean value 0.030 pF 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

32 ~ 

~ 

~

Gewicht ~ Weight 
max. 30 g 

~ 
~ 

~ 
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C 3g TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN C3g 
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C3g TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN C3g 

lg1 

f0 
mA 

5 

0 

Ng1= 0,7W~ Ug1=OV~-0,5V~ _lV 
1,SV 

äöivfe"eösR 

; 

~ 

~ , / 

V~•` ~ % ~ / 

if 

~ 5V 

3V

II--

~ 
, 

• 

/ ~/ ~~ ~ ~ ~ 
3,5V 

• ~ ~ V —4V 

~ ~ ~ 

~ 
~ —4,SV 

' 
' —5V 

- —5,5V 

/ —6V 

100 

192 
Ua

U93 

Ug1 

040163 

Z00 

Ug1 

= t (U92) 
= 220 V 

= OV 
= Parameter 

.700 V 
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C3g TELE~UNKEN 

iELE FUNKEN 
RäIV~ B 1606 R 

—100V — 50 

Ug3 7 

Ugl=OV 

—O,SV 

—1V 

— 1,5V 

50 
mA 

40 

,70 

/Q

— ZV 

— 1,SV 

10 

10 

— 3V — 

 ~ 0 
0 

~a = f ~Uea) 
Ua = 220 V 

UgZ = 150 V 
Ug, = Parameter 

_ Ug =OV

~ 

0,5V 

TE EFUNKEN 
RöIV~B 1607 R 

—1V 

50 
mA 

40 

00 

lg1 

—1,SV 

—1V 

—1,SV 

—OV 

— JOOV — 50 

Ug3 
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~92 = f N93~ 

Ua = 220 V 
U9, = 150 V 
U9, = Parameter 



TELEFUNKEN C3g 

S 

10 
mA/V 

15 

10 

5 

0 

10 
mA/V 

15 

10 

5 

0 

0 10 

S 

la

Ua = 110V 
150V 
100 V 

UQ = 210V 
150 V 
100V 

ZO 

TELEFUNKEN 1000
aaiv.eleoaR kfi 

1500 

1000 

500 

0 
JOmA 

R~ 

S, R; = f (la) 
U92 = 150 V 
U93 = OV 
Ua = Parameter 

0 10 

S 

050163 

U9p = JOOV 
150V 
100V 

U01=100V 
~ 150V 

100V 

10 

TEIEFU Ra,~ NKE~ 
16ffl R 

1000 
kn 

1500 

1000 

500 

0 
30mA 

R~ 

S, R; = f (Ia) 
Ua = 220 V 

U93 =0V 
U92 = Parameter 
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C 3g TELEFUNKEN 

1 
10 1 
mA V 

16 1,6 

11 1,1 
Ogleff 

B D,B 

4 0,4  

0 0 

60 

50 

GO 

30 

10 

10 

0 

TELEFUNKEN 
Rö/V-B 1613 R 

Ogl ell 

1g1 

k 

0 OS 1 

~a/ ~9s, Ugieff, k = f (Na~) 
Ua = 220 V 

U93 =0V 
U92 = 150 V 

Rk = 115 S~ 

Ra = 15 kS2 

Eintakt-A-Betrieb ~ Class A-operation 

74 
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TELEFUNKEN C3g 
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C3g TELEFUNKEN 

zs 
mA/V 

10 

15 

10 

5 

0 
0 

Y 

S 

R~ 

10 

la+g1 

i LEFUNKEN 
Rd/V-B 1612 R 

UQg2 =100V...?OOV 

  _~! 
/_~%/

~Z=100V ~ 
150V  
ZOOV 

Uagp = ZOOV 
150V 
100V 

ZO 

S, µ, R~ = f Qa+sz) 

Uea = 0 V 

Ua92 = Parameter 

10 GO 
kn 

,10 

R~ 

5 ZO 

10 

0 0 
~OmA 

Als Triode geschaltet •Connected as Triode 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Serien- u. Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in series and parallel 

TELEFUHI(EN 
Cam 

Universal Pentode 

D 
~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5~/0o je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließT das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus, wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
ter Heizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 

U ba 225 

U93 0 

Ubg2 155 
Rk 250 

la +3 16_2,5 
192 

S 

R; 

u92~91 

—Ig

U91 ~19 

3±l 

6,5+i ,3

250 

19 
< 0,5 

_ +0,3 µA)-1,3 

raeq HF 1,2 
Pentodenschaltung 
connected as pentode 

Triodenschaltung 0,65 kSz 
connected as triode 

V 

V 

V 
52 

mA 

mA 

mA~V 

k52 

µA 

V 
kS2 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5o/oa for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 

In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated Tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uf t) 

If t ) 

20 V 

125 mA 

t) Toleranz von I f bei Uf = 20 V max. ± 5 mA 
Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn 
Uf bei Parallelspeisung in den Grenzen von 
±5% (absolute Grenzen), 
If bei Serienspeisung in den Grenzen von 
± 1,5°/, (absolute Grenzen) 
gehalten wird. 

The guaranteed life applies only if 
Uf at connected in parallel is kept 
in the limits ±5% (absolute limits) 
I f at connected in series is kept 
in the limits ± 1,5% (absolute limits). 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Anodenstrom la vom Anfangswert auf 11,5 mA gesunken 
Steilheit S vom Anfangswert auf 4,5 mA/V gesunken 
Negativer Gitterstrom —Ig vom Anfangswert auf 1µA gestiegen 

010161 n 



Cam TELEFUNKEN 

End of the life, see "Measuring values" 

Plate current 

Mutual conductance 

Negative grid current 

la

S 

—I9

reduced from initial value to 11.5 mA 

reduced from initial value to 4.5 mA/V 

increased from initial value to 1 ESA 

Isolationswiderstände • Insulation resistance 
bei Uf = 20 V, U;,ol = 50 V 
zwischen Faden und Kathode •between filament and cathode > 100 M52 
zwischen 2 beliebigen Elektroden •between two any electrodes > 1000 M52 

Betriebswerte •Typical operation 
Leistungsverstärker •power amplifier 

Grenzwerte •Maximum ratings 
~%ao 550 V 

Va ZZO V Ua 300 V 

U93 0 V Na ~) 4 W 

U 92 150 V Ug3o 550 V 

la 16 mA U93 300 V 

Isz 3 mA Ns3') 1 W 

Ra 10 kS2 Ugyo 550 V 

N (k = 10 %) 1,5 W Uss 300 V 

N9z ~) 1 W 

U91 —100 V 

N91 50 mW 
Kapazitäten • Capacitances Ik 30 mA 

ce 8,5 pF Rg, (Na > 1,5 W) 0,5 MS2 
ca 6 pF R97 (Na < 1,5 W) 3 M52 

c9tla < 0,018 pF Uf~k 120 V 

Rtl k 20 kS2 
~) In Triodensthaltung • connected as triode 

tJo+93+92 — max.5 W 
tKolben 120 °C 

~Füii~ 
KEN 
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Cam TELEFUHKEH 

Sockelschaltbild max. Abmessur gen 
Base connection max. dimensions 

loctal 

freie Stifte bzw. freie Fassungskontakte 
dürfen nicht als Stützpunkte für Schalt-

mittel benutzt werden. 

Free pins not to be connected externally. 

Gewicht •Weight 
max. 30 g 
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TELEFUNKEN Cam 

SO 

40 

30 

70 

7Q 

~Ug~(V) —8 

/EIEFUNKEN 
Rö~V ~ B 0409 R 

S 

~q 

—6 —4 

la, S = f (U91) 
Uo =220V 
Usa=OV 

U92 = ~50 V 

040161 
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Netzröhre für W-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
Dia 
7721 

Pentode für Breitbandverstärker 

Pentode for Wide-band amplifier 

a 
~ 

~ 

~ 

Vorläufige technische Daten 
Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5o/m je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garoniiert. 

Enge Toleranzen 

Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schliert das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus, wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
ter Heizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Tentative data 
Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 Tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5°/m for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte •Measuring values 
Uba 190 V 
U93 0 V 

lJ 692 160 V 

+Ub9t 10 V 
Rk 400 S2 

Uf t) 
1f 

Triodenschaltung 
g2 an a, g3 an k 

Uba 

+Ub9, 
Rk 

6,3V±5 % 
315±16 mA 

As triode connected 

160 V 
10 V 

470 52 
la

192 

22±1 mA 
6±0,6 mA 

la
S 

24 
41 

mA 
mA/V 

S92/gt 

35±5 mAJV 
80 

~ 
R; 

77 
1,9 kS2 

R; 120 kS2 
— 1g1 

raeq 

re (100 MHz) 2) 

< 0,3 µA 

150 52 
1 k52 

raeq 65 S2 

S 
c 

2,9 mA/V pF 

S 3~ 230 MHz 
2 >z • eges 

F °) 7 d6 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5%gehalten wird 
(absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±S% (absolute limits). 

~) Stift 1 mit Stift 3 verbunden •Pin 1 connected to pin 3 

~) cgeS = ce' -}' ca -F 5 pF Schaltkapazität. 

<) gemessen bei 100 MHz und Rauschanpassung •measured at 100 Mc~s and noise matching 

Wenn Ck > 10 µF, ist ein Gittervorwiderstand >_ 1 kS2 zum Schutz des Gitter 1 beim 
Wiedereinschalten nach kurzzeitigen Betriebs-Unterbrechungen vorzusehen. 
If Ck > 10 µF, then a biassing resistor >_ 1 kS~ must be provied to protect grid 1 on 
switching on after short interruption in operation. 

010165 
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Dia TELEFUNKEN 
7721 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 
Anodenstrom 
Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

End of the life, see "Measuring 
Plate current 
Mutual conductance 
Negative grid current 

la
S 

—Ig

values" 
la
S 

—Ig

vom 
vom 
vom 

Anfangswert auf 20 mA gesunken 
Anfangswert auf 24,5 mA/V gesunken 
Anfangswert auf > 1 uA gestiegen 

reduced from initial value to 20 mA 
reduced from initial value to 24.5 mA/V 
increased from initial value to > 1 ttA 

Phasenwinkel der Steilheit • Phase angle of mutual conductance 
cps (100 MHz) 

Isolationswiderstände • Insulation resistance 
gemessen bei Uf = 6,3 V •measured at Uf = 6.3 V 

22 0 

Anode gegen alle übrigen Elektroden bei Uisol = 300 V > 500 MS2 
Gitter 1 gegen alle übrigen Elektroden bei !lisol = 50 V _> 200 MS2 
Faden gegen Kathode bei Uisol = 100 V > 20 M52 

Klirrdämpfung Harmonic distortion 
Uba 190 V f 300 kHz 
U93 0 V N 1 120 mW 
Ub92 160 V q t ) —27 —6 d6 

+Ubg, 10 V np Z) 0 21 dB 
Rk 400 S2 aky 3) 48 23 dB 
la 22 mA aks 

a) 84 40 d B 
Ra 1 kS2 

i) q = 20 • Ig laf'r  — Stromaussteuerungsgrad in dB 
lao 

lag =Effektivwert def 1. Harmonischen 
lao =Anodengleichstrom im Arbeitspunkt ohne Aussteuerung 

I 

ao 
later =rms of 1st harmonic 
lao =Anode DC at operation point without modulation 

N 
7) np = 10 • Ig 

N 
 =Leistungspegel 

0 
N = IatN~ • Ra =Ausgangsleistung bedingt durch die Grundwelle 
No = 1 mW 

N 
nP = 10 • Ig  N Power level 

0 
N = lat~2 • Ra =Output power depending on basic wave 
No = 1 mW 

~) akm = —20 • Ig km = Klirrddmpfung der m-ten Harmonischen (m = 2, m = 3) 

km =  I°m'" — Stromklirrkoeffizient der m-ten Harmonischen 
1a7~, 

IamN =Effektivwert der m-fen Harmonischen 

akm = 20 • Ig km =Harmonic distortion of m-th harmonic (m = 2, m = 3) 

km —  I°'n"' Distortion coefficient of m-th harmonic 
1a7~. 

lamme =rms of m-th harmonic 

q= 20 • Ig  ~ ~"" — Depth of modulation in dB 
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TELEFUNKEN Dia 
7721 

Grenzwerte •Maximum ratings 

Uao 400 

Ua 220 

Na t) 4,2 
U92o 400 

Ug2 180 

N9z ~) 1 

Na+N92 3) 4,5 

— Ugl 

+Ugt

R91 1) 

Ik s) 

Uflk - 
Uf/k + 

Rflk 

tKolben 

V 

V 

W 
v 

V 
W 
W 

10 V 

0 V 

0,5 M52 
30 mA 

60 V 

120 V 

20 kS2 
190 °C 

~) Absoluter Grenzwert 
absolute rating 4,5 W 

~) Absoluter Grenzwert 
absolute rating 1,1 W 

~) Als Triode geschaltet 

~) Ugt autom. 'cathode grid bias 

s) Absoluter Grenzwert 
absolute rating 33 mA 

Ce

ohne äußere 
Abschirmung 
without external 
screening 

10±1 

ce' Ilk = 28 mA) 17 
2,1 ± 0,3 
0,035 

< 0,050 

0,32 ± 0,04 

2±0,3 

< 0,1 
6,8 ± 0,7 
9,5 ± 1 

10±1 

ca 

ca/gt 

ca(k 

ca/kgz 

Calkg2ga 

calf 

c9tlk 
C91/k92 

c9tlkgzs3 

Kapazitäten •Capacitances 

mit äußerer 
Abschirmung 
Innen-~ = 22,2 mm 
with external 
screening 
internal diameter 
= 22.2 mm 

10,1 ± 1 
17,1 

3,3 ± 0,4 
0,030 

Triodenschaltung • As Triode connected 

a) g2 an a, g3 an k 

7,3 

3,1 

2,7 

ce 

ca 

talgt 

b) gZ und g3 an a 

Ce 6,7 
Co 1 

cai9t 3,3 

020165 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 

PF 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 
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Dia TELEFUNKEN 
7721 

Sockelschaltbild 
Base connection 

g„s 

Pico 9 Noval 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 45, Form A 

n 
~ h 

n 

22, 2 ~--~ 

Gewicht •Weight 
max. 16 g 

Wenn notwendig muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN Dia 

TELEFUNKEN 
Rd/V-B Y23S R 

jo 

Ig1 ~
~ 

~

~

~a/ ~9z = f (Us~) 
Ua = 180 V 

U92 = 150 V 
U93 =0V 

ca~i cs 

7721 
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D 3a TELEFUNKEN 
7721 

GO 
mA 

30 

10 

10 

0 

1Q

1g7 

TELEFUNKEN 
Rö/V-B 1615 R 

,Ug1 — OV 

~ 
~ 

\ Ugl=-1V ' 

~ \ 

\\ ~ 1,75V 
"-------- 

~ —0,5V 

~ ` ` 1,5V 
~ 

~ —1V  ~ 
~ —1,75 V 

~~ —1,5V 
—1 V ,~~ 

--- —1V 

0 

80 
mA 

70 

60 

50 

GO 

30 

10 

—15V 
10

—1V 
0 

100 

Ua

100 300V 

la, I92 = f (Ua) 

~ U93 = ~ V 

U92 = ~Jr O V 

U9~ = Parameter 

iE
LE

F
U

N
K

E
N

 
R

ö
/V

. B
 1

61
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R 
~
C
 

G2
 

I 
Ö
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~
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t
i
 

\ 
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~
 

Uy1=

r

OV 

I 
—O,15V 

~~ ~ —r—

~— ~~_ r _~.~~~~~~ 

~..~~~.--~—__~~~~.~T~ 

• 

_0,5V 

—D,SVi~~ 

~ 

1 

~;~~~ 

L —0,75V ~- ~-------~_ 

—1~~ 

—1VI'I'~ 

~~L/I 

~ 

—~- 

~~~ 
~~~~_—O,ZSV 

~~1~: ~~_.__ 
__~_` 

-- '~. 1 _ 
S~ 
--1,5V 

~r—: 
_ 

~~ 

,-. 
`~ 

~_______s_~~—r—r_-1,75V 
—1V 

--.—.—.,—~—~..._.,..~—~~~~ ~ 
100 100 

Uo

90 

~a 

300 400V 

la, I9z = f (Ua) 
U9a=0V 
Ug2 = 150 V 
U91 = Parameter 



D 3a TELEFUNKEN 
7721 

ao 
mA/V 

30 

10 

10 

0 

iELEFUNKEN 
Xö/V-8 1615 R 

0 

Uy p  = 110 V 

150V 

10 10 

lo ~► 

S = f (Ia) 
Ua =180V 

U93 = ~ V 

U92 = Parameter 

040165 

30m4 

91 



D 3a 
7721 

TELEFUNKEN 

~0 
ee 

s0 

so 

LO 

~k1 30 

10 

10 

0 

  xa =l,rn 

!k!! 

;skf! 

Ol 10 
N-

100 1000mW 

—m 0 + la 
np 

+10 +3ode 

akp = f (N, np) 
Uba = 190 V 

Ubg3 = 0 V 
Ub9z = 160 V 

+Ubg, = 10 Y 
Ia ca. 22 mA 
Rk = 400 5~ 
f = 300 kHz 

Ra = Parameter 

140 
dB 

110 

' 100 

tFi i~N e 

80 'Q =1kR 

°k3 
60 

~~ aka = f (N, np) 
0,6kn Ubo = 190 V 

LO 
1kR Ubgs = 0 V 

UbyZ = 160 V 
+Ubgt 10 V ?0 = 

0 o,l 10 
N 

100 IOOOmW 

-/0 0 + )0 

°p — ~ 

92 

+TO +30d0 

Ia ca. 22 mA 
Rk = 400 S2 
f = 300 kHz 

Ra = Parameter 



D 3a TELEFUNKEN 
7721 

d Ce 

9 
pF 

8 

0 

iE EFUNKEN 
Rö V.B1178 R 

■ 
Fk"0.2 

k/ -59 

~_ 

70 

~k 

20 

~Ce = f (~k) 
Ua =180V 

U9z = 150 V 
Ugg = 0 V 

Rk = Parameter 

050165 

30 mA 
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D 3a 
7721 

TELEFUNKEN 

~a+g1 

100 
mA 

50 

0 

TELEFUNKEN 

Ogl=n' ~5 ~ ~ 1~' 1P5 ~SV IRö/V-876I8ß ~5V 
~ 

r 
` ~ ~1,75V 

No.{_gp=4,SW 

,` ~~ 

1 
~ ~ ~ ~ ~ ~ ,~ ~ 

—1V 

, ~ 

~/ 

~ ~ ~ ~ ~ —1,i5V 

1,5V — 

—1,75V — 

~ ! ~ ~ 

/ 

~ 

. 

/ ` l ~ /

/ 

' 

~ ~ /~ ! , /~ ~~ 

~ ~ /~I I —3V 

/ _, 

/ ~ 
0 100 

Ua9p 

?00 

~a+9s = f (Ua9z) 

~ 

U93 = OV 

U9, =Parameter 

300V 

Als Triode geschaltet ~ Connected as Triode 
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Suburin-Röhre 
direkt geheizt 

TELEFUNKEN DF 703 

Elektrometer-Pentode 

Vorläufige technische Daten 

Meß- und Betriebswerte 

Ua 8,5 

U9z 4,5 

V 

V 

Uf 1,25 
If ca. 10 

Als Triode geschaltet 

gz an a 

V 
mA 

Ug, 
la

—2 

6 

V 

µA 
Vag2 

Ug~ 

10,5 

—3 

V 

V 

192 3,6 µA la+gz 200 µA 

S 14 µA/V S 175 µA/V 
R; 8 M52 µ 1,8 
I97 3 x 10-15 A Ig1 < 2,5 X 10-13 A 

Absolute Grenzdaten Kapazitäten 

Absolute maximum ratings c9t1a 0,05 pF 

Ua 22,5 V c9~la+9z 2,0 pF 

U 92 22,5 V ce 2,2 pF 

Ik 300 µA 
max. Abmessungen 

Elektrodenanschlüsse 

Roter Punkt 

Draht 1: a 

Draht 2: gz 
Draht 3: +f, g3
Draht 4: —f, g3
Draht 7: g~ 

(~ FÜN 
~i KEN 

y 9,8 

~ 
~ 
~ 

~ 
n 

Gewicht 
max. 3 g 

97 



DF 703 TELEFUI~KEH 

1 

iEIEFUNKEN 
Rö V-BOSI~R 

-5 U9/ (V) - 4 -3 

Als Triode geschaltet 

la ~ sz, 19,, S, u = f (Us,) 
Ua9, = 10,5 V 

98 

-2 

600 

/Q~9p(NA) 

S (pA/V) 

500 

400 

300 

200 

700 

0 

l9/ (A1 

-7x 70 -73 

-2x 10 -73 

-1 



TELEFUNKEH DF 703 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

iELEFUNKEN 
E 55 L 
8233 

Endpentode 

Power pentode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibT den voraussichTlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,So/oo le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., gemiitelT über 100 Röhren, garanTiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen derelekirischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,Sg bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer sTörenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohneSTr~menTnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 Tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5o/po for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 Tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the Tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated Tube is operated withouT plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte •Measuring values 

Uf l) 6,3 V 

If 600±40 mA 

Als Triode geschaltet 
Ua 125 V Connected as triode 

U93 0 V gz ana,g3 ank 
Ug2 125 V 

Uagz 125 V 
U9t 3 V 

— Ugl 3 V 
la 50 mA la 55,5 mA 
Ig2 5,5 mA 

S 50 mA/V 
S 45 mA/V 

µ 30 
R; 20 k52 

N9z19t 30 t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die 
_ 19t < 1 uA Heizspannung in den Grenzen von ±S°/, gehalten 

re (50 MHz) 1 k52 wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the ßlament 

voltage is kept in the limits ±5%(absolute limits). 

010164 
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E 55 L 
8233 

TELEFUHi(EN 

Betriebswerte •Typical operation Absolute Grenzwerte 
Absolute maximum ratings 

Uba 140 V Uba 400 V 
U93 0 V Ua 200 V 
Ubgy 140 V Na 10 W 
Ubgt +12 V Ubgy 350 V 
Rk 270 >Z Ugy 175 V 
la 50 mA N92 1,5 W 
Igy 5,5 mA —Ug, 55 V 
S 45 mA/V +Ug, 0 V 

Ik 75 mA 
Rg, 125 k52 

Uf/k ±200 V 

tKolben 180 ° C 

Kapazitäten Capacitances 

ohne äußere Abschirmung 
without external screening 

mit äußerer Abschirmung 
Innen ~ = 30 mm 
with external screening 
internal diameter = 30 mm 

ce 18 18 pF 

ca (Ik = 55,5 mA) 28 28 pF 

co 4 6 pF 

c9t/a 0,1 i 0,08 pF 
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TELEFUHKEH 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 

Base connection max. dimensions 

Magnoval 

Gewicht •Weight 
max. 30 g 

Einbaulage beliebig 

Mounting position any 

E 55 L 
8233 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN E 55 L 
8233 
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TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Serien- oder Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel or series 

TELEFUNKEN 
E 80 CC 
6085 

Doppeltriode mit getrennten Kathoden 
Twin triode with separate cathodes 

D 
m 
0 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,So/oo le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieserRöhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,Sg bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
ter Heizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte • Measuring values 
je System 

~%ba 250 

Rk 920 
la 6±0,6 
S 2,7±0,5 

µ 27 

R; 10 (> 7) 
—Ig (Rg = 100 kS~) <_ 0,5 

la bei Ub = 250 V < 15 
Ra = 1 MS2 
Ug =-17V 

I lal I — I 1a11 I bei Rk = 0 S2 _< 3 
Ugl = —S,5 V 

UgII = —5,5 V 
—Uge (Ig < -F0,3 µA) 1,3 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The fgure 
is approx. 1.So/oo for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 Tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the Tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving Tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 50D g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated Tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

6,3±5% 12,6±5% V 
600±30 300±15 mA 

V 

52 
mA 
mA/V 

k52 
µA 
µA 

mA 

V 

1) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5% gehalten 
wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5% (absolute limits). 

010763 
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E80CC 
6085 

TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Mefiwerte" 

la

S 
-I g

vom Anfangswert auf 4,3 mA gesunken 
vom Anfangswert auf 1,8 mA/V gesunken 
vom Anfangswert auf >_ 1µA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values" 

la
S 

- Ig 

reduced from initial value to 4.3 mA 
reduced from initial value to 1.8 mA/V 
increased from initial value to >_ 1 µA 

Betriebswerte •Typical operation, per System 
NF-Verstärker in Widerstandsverstärker-Schaltung •Resistance coupled amplifier 

Koppelkondensator Gitterseite •Coupling capacitor grid side: 10 nF 
Koppelkondensator Anodenseite •Coupling capacitor anode side: 10 nF 
Rg = 1 MSZ, Ck = 50 µF 

Ra = 47 k52, Rk = 1,2 kS2, Rg' = 150 k52 

Ub 200 250 300 350 400 V 
la 1,86 2,45 3,15 3,8 4,4 mA 
Ua eft/Ue eft 18,5 18,5 18,5 18,5 18,5 
Ua eft ~) 20 30 40 50 60 V 

k 2) 3,3 3,8 4 4,1 4,2 % 

Ra = 100 k52, Rk = 2,2 k52, Rg' = 330 kS2 

Ub 200 250 300 350 400 V 
la 1 1,3 1,65 1,95 2,3 mA 
Ua effl11e etf 20 20 20 20 20 
Ua eff ~) 22 32 42 52 63 V 
k 2) 3,1 3,4 3,5 3,6 3,7 % 

Ra = 220 k52, Rk = 3,9 k52, Rg' = 680 k52 

Ub 200 250 300 350 400 V 
la 0,52 0,67 0,83 0,99 1,15 mA 
Ua eft/Ue eff 21 21 21 21 21 
Ua eft ~) 19 29 38 47 58 V 

k Z) 2,3 2,6 3 3,1 3,2 % 

') fSis zum Gitterstromeinsatz ausgesteuert drived to grid current starting 

~) k ist Ua~,eti etwa proportional k is Ua.~,rms nearly proportional 
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TELEFUNKEN E 80 CC 
6085 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

je System 

uao 

Ua

Na

— U9 

Ng

Ik 

Iksp ~~ 

Iksp ~) 

Ig 

lysP

Rg

Uf/k 

Rf/k 

tKolben 

600 V 

300 V 

2 W 

200 V 

100 mW 

12 mA 

150 mA 

30 mA 

0,3 mA 

30 mA 

1 M52 

120 V 

100 k52 

170 °C 

~) I 9sP < 30 mA, vT < 0,005, tav < 2 ms 

~) I 9sP ~ 2 mA, vT < 0,2, tav < 2 ms 

020763 

Kapazitäten •Capacitances 
ohne äußere Abschirmung 
without external screening 

System II 

2,4 pF 

0,55 pF 

3,0 pF 

< 0,23 pF 

4,8 pF 

System I 

ce 2,4 

ca 0,45 

cyla 3,1 

cy/f < 0,23 

cklf 4,8 

caI/all I 

cgI/gl I 

cal/gll 

ca I 1 /g I 

1,45 pF 

< 0,013 pF 

< 0,1 pF 

< 0,065 pF 

mit äußerer Abschirmung 
with external screening 

System I 

ce 2,6±0,7 

ca 3,5±0,7 

C9/a 3,0±0,6 

cylf < 0,23 

~k/f 4,8 

System II 

2,6±0,7 pF 

3,0±0,7 pF 

3,0±0,6 pF 

< 0,23 pF 

4,8 pF 

cal/ail 1,3±0,4 pF 

cg l/gn < 0,013 pF 

ca1/gll < 0,1 pF 

call/gl < 0,065 pF 
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E80CC 
6085 

TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 
Base connection max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 62, Form A 

Pico 9 • Noval 

Die Sockelstifte sind vergoldet. 
The base pins are gilded. 

Gewicht •Weight 

max. 20 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken fo prevent the tube from becoming dislodged. 



TELEFUNKEN E 80 CC 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E80CF 
7643 

Triode-Pentode reit getrennten Kathoden 

Triode-Pentode with separate cathodes 

m 
~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 STd. an. Er liegt bei 
ca. 1,5a/oa le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkei} 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,Sg bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwisthenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizung ohneSiromenTnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. Tha figure 
is approx. 1.50/~ for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uf 1)~) 

If 

6,3 

330 

V 

mA 

Meßwerte • Measuring values 

Triode Pentode 

Uba 100 V Uba 170 V 

Rk 120 Sä Ubg2 170 V 

la 14±4 mA Rk 15 5 52 

S 5±1 mA/V Ia 10±2,5 mA 

µ 18 Ig, 2,8±1,25 mA 

—Ig < 0,5 NA S 6,2±1 mA,'V 

R; 0,4 (> 0,26) MS~ 

6lgslgt 40 

—Ig <_ 0,5 61A 

~) Heizfaden-Schaltfestigkeit: Die Röhre verträgt min. 2000maliges Ein- und AussdTalten (1 Minute ein-

geschaltef und 1 Minute ausgeschaltet), gemessen bei Uf = 7,6 V, Utlk _ = 125 V. 

Heater durability: The tube can be switched on and off minimum 2,000 times (1 minute switched on 

and 1 minute switched off), measured at Uf = 7.6 V, Uflk _ = 125 V. 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5"ls geholfen 

wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits t Solo (absolute limits). 

010162 
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E80CF 
7643 

TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Triode 
la vom Anfangswert auf 8,4 mA gesunken 
S vom Anfangswert auf 3,5 mA/V gesunken 

vom Anfangswert auf 1µA gestiegen —Ig

Pentode 
la
S 

— 191 

vom Anfangswert auf 6 mA gesunken 
vom Anfangswert auf 4,3 mA/V gesunken 
vom Anfangswert auf 1µA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values" 

Triode 
la reduced from initial value to 
S reduced from initial value to 

increased from initial value to —I9

8.4 mA 
3.5 mA/V 

1 µA 

Pentode 

la reduced from initial value to 6 mA 
S reduced from initial value to 4.3 mA/V 

—Ig7 increased from initial value to 1µA 

Betriebswerte •Typical operation 

Pentode als Mischröhre 
Pentode as mixer 

Pentode als HF-Verstärker 
Pentode as RF-amplifier 

Uba 170 V Uba 170 V 

Ubsz 170 V Ub92 170 V 

R97 100 k52 Rk 15 5 S2 
Rk 330 S2 la 10 mA 

Uosz eH 3,5 V Igz 2,8 mA 

la 8 mA S 6,2 mA/V 

I92 2,5 mA R; 0,4 M52 
Is~ 12 µA µss/9i 40 

S~ 2,4 mA/V ragy 1,5 kS2 
R;~ 0,5 MSä re (50 MHz) 10 kS2 

Es wird empfohlen, die Röhre in einer Colpittschaltung und nicht in einer Hartley-
schaltung zu verwenden. 
It is recommended to use the tube in a Colpitts circuit and not in a Hartley circuit. 
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TELEFUNKEN E80CF 
7643 

Betrieb als NF-Verstärker 
Die Pentode darf ohne spezielle Maßnahmen gegen Mikrophonie in Schaltungen ver-
wendet werden, die für eine Eingangsspannung Ueeff > 50 mV eine Leistung von 
50 mW ergeben. 

Operation as RF-amplifier 
The pentode may be used without any special precautions against microphonics in 
circuits delivering the power output of 50 mW for an input voltage of Ue ? 50 mV rms. 

Absolute Grenzdaten Absolute maximum ratings 
Triode Pentode 

Uao 550 V Uoo 550 V 
Ua 275 V Uo 275 V 

Na 1,75 W Na 2,15 W 
Ng 0,1 W Ug2o 550 V 

Ugsp ~) 30 V Ugz (Ik > 10 mA) 200 V 
Ug —100 V U92 (Ik < 10 mA) 225 V 

Rg 0,5 M52 NgZ (Na > 1,2 W) 0,7 W 
Ik mA 0,8 W 

Iksp ~) 100 mA Ng, 0,1 W 

Uflk 100 V Ug, —100 V 

R91 
2) 0,5 MS2 

~) Impulsdauer max. 4olL einer Periode. 

tmax 0,8 ms. Rgl 
3) 1 M52 

Pulse duration max. 4 010 per period, 

fmax 0.8 ms. 

~% fig, fest 'Fixed grid bias. 

Ik 

Uflk 

18 

100 
mA 

V 

~~ ~g~ autom. ' Cathode grid bias. tKolben 170 oC 

Kapazitäten •Capacitances 

Triode 

ce

Ca 

Cgla 

cglf 

2,5 ± 0,3 
1,5 ± 0,3 
1,5 ± 0,3 

< 0,22 

pF 

pF 

pF 

pF 

Pentode 

ce 5,6±0,4 pF 
to 3,4±0,4 pF 
cg,la < 0,025 pF 

cg11t < 0,16 pF 

Triode/Pentode 

caP/aT < 0,07 pF 
CaplgT < 0,02 pF 
cgploT < 0,16 pF 
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E80CF 
7643 

TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 
Base connection max. dimensions 

Pico 9 Noval 

DIN 41539, Nenngröße 45, Form A 

Gewicht •Weight 
max. 16 g 

Die Sockelstifte sind vergoldet •The base pin are gilded 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN E 80 CF 
7643 
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TELEFUNKEN 
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-0,5V 

-15V 

-2V~ 

-2,.5V,-

100 

~a/ ~92 = f ~Ua~ 
U93 = ~ V 

la

1 

Np=2,i5W 
.\ 

1 .~-

.y
~~  •` 

' —'----

L 

200 

Ua - 

J 

300 

Ug2 = 100 V 
Ug, =Parameter 

---- X92 

Ug~=OV 
-0,5V 
-ry 

.-1,5V 
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400V 

IQ
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mA 
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TELEFUNKEN 
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~V 
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~ 
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~a/ ~92 = f IUa~ 
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  la
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---- ßg2 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Serien- oder Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel or series 

TELEFUNKEN 
E 80 F 
6084 

Pentode, brummarm 
Pentode, low hum 

A 
~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfal l in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieserRähre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischensthichffreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus, wenn sie IängereZeitbei eingeschalTe-
ter Heizung ohne Stromentnahmebetrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 

Ua 

Ug3 

U92 

Rk 

250 

0 

100 
550 

la 3±0,5 

Ig2 0,65±0,2 

S 1,85±0,35 
R; 1,5 (> 1) 

Itg2/gl 25 

— Ig, (Rg, = 100 k52) 5 0,1 
Yaeq 

bei f = 0...10 kHz 
< 40 

Rg,=O 
la (Ug, _ —7,5 V) < 20 

Brummspannung Ug, eff < 5 
(Rg, = 1 MS2) 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

V 

V 

V 
S2 
mA 

mA 
mA/V 
MS~ 

µA 
k52 

µA 

µV 

Uf t ) 
If~) 

6,3 V 

300 ±15 mA 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5% gehalten 
wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5% (absolute limitsj. 

010763 
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E80F TELEFUNKEN 
6084 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Anodenstrom 

Schirmgitterstrom 

Steilheit 

Negativer Gitterstrom 

la

192 

S 

—I9

vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf 

End of the life, see "Measuring values" 

Plate current 

Grid 2 current 

Mutual conductance 

Negative grid current 

2,0 mA gesunken 

0,35 mA gesunken 

1,2 mA/V gesunken 

0,2 µA gestiegen 

la reduced from initial value to 2.0 mA 

reduced from initial value to 0.35 mA 

S reduced from initial value to 1.2 mA/V 

—I9 increased from initial value to 0.2 µA 

I9s 

Betriebswerte •Typical operation 

NF-Verstärker in Widerstandsverstärker-Schaltung • Resistance-coupled amplifier 

Ub 100 200 250 300 400 V 

Ra 220 220 220 220 220 kSZ 

Rgz 1 1,2 1,2 1,2 1,2 M52 
Rk 3.3 1,8 1,5 1,2 1 kS2 
Ry~ 1 1 1 1 1 MS2 

Rg' 680 680 680 680 680 k52 

la 0,29 0,61 0,80 0,98 1,37 mA 

19z 0,07 0,13 0,17 0,20 0,28 mA 

Va eff/Ve efi 120 165 175 190 200 

Va eff ~~ 8 20 25 30 40 V 

k 1,7 1,6 1,4 1,1 0,9 % 

~) Bis zum Gitterstromeinsatz ausgesteuert drived to grid current starting 

Elektrometer-Pentode 

Uf 
Ua

U93 

U92 

— Ug, 
la

192 

19t 

4,5 V 

40 V 

0 V 

40 V 

2,15 V 

40 µA 

9 µA 

< 10-~~ A 
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TELEFUNKEN E80F 
6084 

Absolute Grenzdaten •Absolute maximum ratings 

Vao 600 V so 
M.9 

Ua 300 V 

Na 1,3 W 

U92o 600 V 40 

U92 200 V 

Ns2 0,4 W 

— U93 100 V JO 

~ 
Ugt 100 V 

Ik 

R9t t) 

9 

siehe Diagramm 
see Diagram 

mA Rgfmax 

zo 

N9t 100 mW 

Uf~k + 120 V fa 
Uflk- 60 V 

Rf(k 20 kS2 

tKolben 170 °C 
0 

Kapazitäten •Capacitances 

mit äußerer Abschirmung 
with external screening 

ce

ca 

~911a 

c9tlt 
ckrt 

5 ± 0,5 pF 
7,3±0,5 pF 

< 0,025 pF 
< 0,002 pF 

3,7 pF 

020963 

1 2 3 

Rk

4 5 

R9t max = f (Rk) 

t) Uba = 250 V 

a) U69z = 100 V 

b) Ub92 = 250 V 

R92 = 0,1 MS? 

c) Ubg2 = 250 V 
Rg2 = 0,22 M~ 

d) Ub92 = 250 V 
R92 = 0,47 M52 

e) Ubg2 = 250 V 
Rg2 0,68 MS2 

f) U692 250 V 
Rg2 1 M~ 

6 7 k52 
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E80F 
6084 

TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 9 Noval 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 50, Form Q 

Gewicht •Weight 
max. 18 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 
Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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E80F TELEFUNKEN 
6084 

10 
mA 

0 

TE LE UNKEN 
Rd/V-B 18dd R 

~ =0V 

Uy~=-1V 

Ugy- -1V 

r~,= 3v 

Ug~=-4V 

900 100 300 

Uo -~ 

UgZ = 108V ---- U9z = 100V 

5 
mA 

5 

4 

' 3 
Ig2 

2 

~ 

0 

4D0 500 V 

Ia = f (Ua) 

Us3 = 0 V 

Ug1 = Parameter 

TELEFUNKEN 
Rd/V-B1818 R 

0~ d '~ ~— 
0 ~ 

N91=0,4 W ~.' 
. 

~'~;~ 
~ 

~ . .~ ,~ ,~~~.' , .ti. 
~~ ~. .' . •' R,~ v ~, 

~ 
. ✓ ~r 

,~ 

~ 
. 

~ .~.— 
~ 

~'~%',• ` . 

r ~ 

.' 

_~T v ~ .5 ǹ  

~ 

~i 

.6v 

~_' 

~9~ 
;V 

/l/% 9~ 

50 100 950 100 
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TELEFUNKEN E80F 
6084 

ruA 

300 

700 

900 

0 

TELEFUNKEN 
Rö/V~B 1847 R 

Als Elektrometer-Pentode 

20 

040963 

40 

UQ

Uy~ =- 9,5 V 

—2 V 

—2,25V 
2,5 V 

60 

la = f (Up) 

U93 = 0 V 

U~z = 40 V 

UgT = Parameter 

Uf = 4,5 V 

80 V 
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Netzröhre für W-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E84L 
7320 

Endpentode 

Power pentode 

D 
~ 

~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promil le je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5 0/00 le 7000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieserRöhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeii 
Die Röhre kannSthwingungen bis 2,Sg bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus, wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
ter Heizung ohne Stromentnahmebetrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In These tubes The tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uf ~) 
If 

6,3±5% 
760 ± 40 

V 
mA 

Meßwerte • Measuring values 

I I I 

Ua 250 V Ua 250 250 V 
U 92 250 V U92 250 210 V 
Rk 135 ~ Rk 210 160 52 
la 48±6 mA la 36 36 mA 
Ig2 5,5±1,5 mA I92 4,1 3,9 mA 
S 11,3±2,1 mA/V S . 10 10,4 mA/V 

µg2/gt 19 Itg2/g1 19 19 
R; 40 kS2 R; 40 40 kS2 
R; L 200 S2 

—Igt < 0,5 uA 
— Ug, (+Ig, = 0,3 uA) 

< 1,3 V 

Als Triode geschaltet 

Uag2 
Rk 

la+g2 
5 
µ 
R; 

250 
270 

34 
10,2 
18,5 
1,8 kS~ 

Connected as triode 

V 
~ 

mA 
mA/V 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5% gehalten 
wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5% (absolute limits). 

011063 131 
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E84L TELEFUNKEN 
7320 

Ende der Lebensdauer, siehe »Meßwerte I~ 

Anodenstrom I° vom Anfangswert auf 32 mA gesunken 
Steilheit S vom Anfangswert auf 7,5 mA/V gesunken 
Negativer Gitterstrom —Ig vom Anfangswert auf > 1 uA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values I" 

Plate current 
Mutual conductance 
Negative grid current 

I°
S 

—Ig

reduced from initial value to 32 mA 
reduced from initial value to 7.5 mA/V 
increased from initial value to > 1 ~~A 

Heizfaden-Schaltfestigkeit •Heater cycling 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Ut = 7,0 V, Utlk = ±135 V, Ua = UgZ = Ug, = O V. 

The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 1 min. off). Measured at 
Uf = 7.0 V, Utlk = ± 135 V, Ua = Ugz = Ug, = O V. 

Isolationswiderstand • Insulation resistance 
gemessen bei Ut = 6,3 V• measured at Ut = 6.3 V 
Ua/Rest =-300 V Risoi > 100 MS2 
Ug,/Rest =-300 V Risai > 100 MS2 
Utlk =± 100 V Risol > 8 MS2 

Betriebswerte • Typical operation 
Eintakt-A-Betrieb • Class A-amplifier 
U° 250 V 
U92 250 V 
Rk 135 52 
R° 4,5 kS2 
Ug~ efF 0 0,3 3,5 4,4 4,8 ~) V 
la 48 — — 50,6 50,5 mA 
Ig2 5,5 — — 10 11 mA 
N Z) 0 0,05 4,5 5,7 6 W 
kges 2) — — 7,5 10 — % 
k2 z) — — 5,7 5 — % 
kz 3) — — 4,5 8 — % 

~) +Igt = 0,3 µA 
~) Gemessen mit —Ug~ fest C°• 7,3 V 

Measured with fixed grid bias approximate —7.3 V 

132 

CFÜN~ 
KEN 



TELEFUNKEN E84L 
7320 

Betriebswerte • Typical operation 

Eintakt-A-Betrieb • Class A-amplifier 

Ua 250 
UgZ 250 
Rk 135 
Ra 5,2 

V 
V 
52 
kS2 

Ugi eff 0 0,3 3,4 4,3 4,7,) V 
la 48 - - 49,5 49,2 mA 
Ig2 5,5 - - 10,8 11,6 mA 
N 2) 0 0,05 4,5 5,7 6 W 

kges 2) - - 6,8 10 - % 
kz s) - - 3 2 - % 
k3 Z) - - 5,8 9,5 - % 

~) +Igt = 0,3 µA 

1) Gemessen mit -Ugt fest ca. 7,3 V 

Measured with fixed grid bias approximate -7.3 V 

Ua 250 V 
U92 250 V 
Rk 210 
Ra 7 

S2 
kS2 

Ugt eff 0 0,3 3,5 5,5 ~) V 
la 36 - 36,8 36 mA 
I92 4,1 - 8,5 14,6 mA 
N z) 0 0,05 4,2 5,6 W 

kges~) - - 10 - % 

kZ 2) - - 1,7 - % 
k3 2) - - 8,7 - % 

t) Bei Aussteuerung mit Sprache oder Musik bis +Igo = 0,3 µA 

At driven with voice and music to +Igo = 0.3 µA 

_) Gemessen mit -Ugh fest c°• 8,4 V 

Measured with fixed grid bias approximate -8.4 V 

021063 
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E84L TELEFUNKEN 
7320 

Betriebswerte •Typical operation 

Eintakt-A-Betrieb 
Class A-amplifier 

Ua 250 

Ug2 210 

Rk 160 
Ra 7 

U9t etf 0 0,3 
la 36 — 

Ig2 3,9 — 
N 2) 0 0,05 
kges ~) — — 
k2 2) — — 

k3 2) — — 

V 

V 

S2 
kSä 

3,4 3,8~) V 

36,6 36,5 mA 
7,3 8 mA 
4,3 4,7 W 
10 — °/ 0 

0 1,6 — ° 

9,3 — % 

~) +Igo = 0,3 pA 

2) Gemessen mit —Ug~ fest ca. 6,4 V 
Measured with fixed grid bias approximate —6.4 V 

2 Röhren in Gegentakt-AB-Betrieb 
2 tubes push-pull, class AB 

Ua 250 
Ug2 250 
Rk ~) 130 

Raa 8 

Ugteff 0 8 
la 2x31 2x37,5 
I92 2x3,5 2x7,5 
N 0 11 

k — 3 

~) gemeinsam •common 

~) Aussteuerung mif Sprache und Musik. 
Driven with voice and music. 

300 
300 
130 

8 

0 10 2) 
2x36 2x46 
2x4 2x11 

0 17 

— 4 

V 
V 
~ 
k52 
V 

mA 

mA 

W 

% 
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TELEFUNKEN E84L 
7320 

Betriebswerte •Typical operation 
2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb 
2 tubes push-pull, class B 

Ua 250 300 V 

U92 250 300 V 

—Ugt 11,6 14,7 V 
Raa 8 8 kS2 
Ug7 eff 0 8 0 102) V 
la 2X10 2x37,5 2x7,5 2x46 mA 

Igs 2X1,1 2X7,5 2x0,8 2x11 mA 
N 0 11 0 17 W 

k — 3 — 4 °/ ° 

Triodenschaltung, Eintakt-A-Betrieb 
Connected as triode, class A 

Ua9~ 250 V 
Rk 270 S2 
Ra 3, 5 k52 
Ugl eff 0 1 6,7 V 
la+g2 34 — 36 mA 
N 0 0,05 1,95 W 
k — — 9 

Triodenschaltung, Gegentakt-AB-Betrieb 
Connected as triode, push-pull, class AB 

Uag2 250 300 V 
Rk ~) 270 270 52 
Raa 10 10 k52 
Ugt eff 0 0,95 8,3 0 0,9 10 V 
la+g2 2x20 — 2x21,7 2X24 — 2x26 mA 
N 0 0,05 3,4 0 0,05 5,2 W 
k — — 2,5 — — 2,5 

~) gemeinsam •common 

7) Aussteuerung mit Sprache und Musik •Driven with voice and music 
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E84L TELEFUNKEN 
7320 

Absolute Grenzdaten Kapazitäten • Capacitances 
Absolute maximum ratings ce 10±1 pF 

Uoo 600 V ca 6±0,8 pF 

Ua 450 V ~gtla < 0,5 pF 

Na 13,5 W cg,/f < 0,25 pF 

U92o 600 V 

UgZ 450 V 

N9~ t) 2,2 W 

Ng2 2) 4,4 W 

—Ug7 100 V 

Ngt 0,5 W 

Rgt 3) 0,5 MS2 

Rgt ") 1 MS2 

Ik 100 mA 

Uflk ±100 V 

Rflk 20 kS2 

fKolben 245 aC 

~) Ohne Aussteuerung •without control 

~) Aussteuerung mit Sprache und Musik. Bei Daueraussteuerung mit Sinusspannung dürfen 75% der für 
Vollaussteuerung erforderlichen Eingangsspannung nicht überschritten werden. 
Driven with voice and music. When permanently driven with sinusoidal voltage, not more than 75% 
of the input voltage required for full drive may be applied. 

~~ Ug7 fest 'fixed grid bias 

~~ Sgt autom. 'cathode grid bias 
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TELEFUNKEN E84L 
7320 

k, g 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 
Base connection max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 62, Form A 

Pico 9 Noval 

Einbaulage beliebig 
Mounting position any 

Freie Stifte bzw. Fassungskon}akte dürfen nicht 
als Stützpunkte für Schaltmittel benutzt werden. 

~ ~ ~ 

~ 

~ 

~, 

 II I II 

~ --22,2~~ 

Gewicht • Weight 
Free pins not be connected externally. maX. 2~ g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

041063 
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TELEFUNKEN E84L 
7320 
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E84L 
7320 

TELEFUNKEN 

100 
mA 
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i 
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TELEFUNKEN 
Rti/V-81908 R 

Ug1=0V 

—1V 

Io —4V 
~ 

~ 

50 
1 

Ip = f (Ua) 
~~ —BV 

—lOV U92 = 250 V 
~ Uy~ = Parameter 

50 100 150 100 150 300V 0 

UQ
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TELEFUNKEN E84L 
7320 

80 

mA 

60 

~ 40 
IQ,792 

20 

0 

mA 

60 

0 

10 

N 

1 

~ ~~ 

N 

3 

Ia
~

4 

h 

 8 30 

% 

~ 

 4 10 

  Og7 eff 

  2 70 

00 0 
5W 

Eintakt-A-Betrieb Class A amplifier 

061063 

la, Isz, Ust eF1', k 
Ua

U92 

— Ugt 
Ra

= f (N) 
= 250 V 
= 250 V 
= 8,4 V 
= 7 kS2 

lo, I92, Ugt eH, k= f (N) 
Ua = 250 V 

Ugz = 210 V 
—Ug, = 6,4 V 

Ra = 7 kS2 
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E84L TELEFUNKEN 
7320 

6 60 
V mA 

~ 4 40 

~gie/f Ia,Ig7 

2 ZO 

0 0 

80 
mA 

60 

~ 

40 

Ia Ig2 

20 

0 

TELEFUNKEN 
RöiV~ B IE85 R 

Za

0 1 2 

N 

7 

1 

■ /~

2 

3 4 

~gfelf 

i 
i 

k 

Ig2 

5 

N

k 

I

3 

N 

4 

j 92 ~~ ■ 

5 

6W 

15 
% 

10 i 

5 

la, Igs, Ugi eti, k= f (N) 
Ua = 250 V 

o Ug2 = 250 V 
—Uq, = 7,3 V 

Ra = 4,5 kS2 

8 20 

V gö 

6 %5 

~ 

4 10 

~gleff 

~ 

k 

2 5 

la~ Igs, Us1 eff, k= f (N) 
Ua = 250 V 

a o Ug2 = 250 V 
s w — Uq, = 7,3 V 

Ra = 5,2 k2 

Eintakt-A-Betrieb Class A amplifier 
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TELEFUNKEN E$4L 
7320 

88 

mA 

60 

I 40 
I Q, Ig1 

20 

xa/v eöseäa IQ

 ~ 

 ~ . 
 - ~9~pff = 

~ ~ ~ 
r 

~-~ Iq2 
k 

~
0 

100 

mA 

BO 

60 

Io,Igp 

40 

10 

a 

,e~E 
RäiV 

~
a 

4 6 

N 

10 

N 

8 10 

I Q

20 

15 

10 

5 

09~eff
V 
k 

% 

la. 19z, U9i eff, k= f (N) 
Uba = 250 V 

a Ubg2 = 250 V 
12 w Rk = 130 52 

Raa = 8 kS2 

y> eff 

Ig2 
k 

15 

10 

15 

10 

5 

Ugl e/f 
V 

k 
4/0 

_ la, 19s, U9t eff, k= f (N) 
Uba = 300 V 

1ow° Ubgz = 300 V 
Rk = 130 S? 

Raa = 8 kn 

2 Röhren in Gegentakt-AB-Betrieb 2 tubes push-pull, class AB 
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E$4L TELEFUNKEN 
7320 
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iELE UNKEN 
RÖIV-B 0391 R I 

Ip 

60  

40  

ZO 
I 

0~ 
0 

28 

ZO 

18 

Og etf — 10 

Ig1 

k 

10 20W 

2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb 2 tubes push-pull, class B 
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U~ 

la, I9z, Uy, efi, k = f (N) 
Ua = 250 V 

UgZ = 250 V 
—Ug, = 11,6 V 

Raa = 8 k52 

Ogieff
V 

k 
% 

la, IgZ, Ug7eff, k= f (N} 
Ua = 300 V 

0 U92 = 300 V 
-U97 = 14,7 V 

Raa = 8 k52 



TELEFUHI(EN E84L 
7320 

IQ+gZ 

700 
mA 

150 

100 

50 

0 

0 

TEIEFUNKEN 
Rö/V~ B 1883 R 

50 

~ 

10D 150 

UQgp 

5 

0 

~ 

E ~ 

200 

h 

Uy~=OV  

—1,5V 

  5V 

 — 7,5V 

—10V 

~

 —11,5V 

~ —15V 
Z50 

i 

Z 

5 
~ 

d00V 

 o~ 
O 

h ~ ~ 
Y 

~ 

M N O 

0 
~ 

h 

N 

O 

O 

Triodenschaltung •Connected as triode 

~a+g2 = f (Va92~ 
Ug~ = Parameter 

D81D63 

iE LE 

KEN 

145 



E84L TELEFUNKEN 
7320 

70 40 
V mA 

1 ~ 30 
i ~ 

I 5 z0 
~g,eN Za+g1 

m 

0 

Za+g2 

 ~gle8 

~

o,s as 
a 

zw 

20 

i5 I

,o ~ Eintakt-A-Betrieb k 
Class A amplifier 

5 Ubagz = 250 V 
Rk = 270 S2 
Ra = 3,5 kS~ 

50 
mA 

N 

10 
~ ~ 

Za+g1 

40 8 
~g,elf 

~ 

~ 30 6 

Gegentakt-AB-Betrieb 
Io+g1 

20 4 
~g7elf
V 

%~

Push-pull, class AB 

k 

70 1 Ubagz = 250 V 

G-a a 

Rk = 270 SZ 
Raa = 10 k52 

z 3 4W 

60 
mA 

N 

75 

lo+gz 

, 
~g1eH 

40 70 Gegentakt-AB-Betrieb 
Push-pull, class AB 

Zalg1 Ugfry 
V 

10 5 % ~a+gze Ugteff. k = f (N) 
Ubagz = 300 V k 

J Rk = 270 S2 
0 

a 0 Raa = 10 kS2 
1 z 3 5 6W 

N-

Triodenschaltung •Connected as triode 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUHi(EN 
E88CC 
6922 
CCa 

Doppeltriode 
Twin triode 

D 
~ 

~ 

® 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,So/oo le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis2,5g bei SO Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 
je System 

p) Uba 

U69 

Rk 

la 

S 

F' 

100 
+9 

680 

15 

12,5 

33 

—Ig < 0,1 
re (100 MHz) 

raeq (45 MHz) 300 
F (200 MHz) 4,6 

3 

i- 0~$ 

+2,4 
—2 

V 

V 

~ 

mA 

mA/V 

µA 

k52 

S? 

d6 

Uf 
If 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.So/oo for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 

In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

b) 

6,3 V 
300 

Ub 

Ra

Rg

Ug (la = 0,1 mA) 

± 5 % 
± 1.5 mA 

150 
2,5 

0,3 

—8,5... —5 
Ugl —Ugll (la = 0,1 mA) < 2 

Ia (Ug = 0 V)')') 33±5 

la (Ug = —15 V) < 5 

la (Ub = 60V, Ug = OV)') > 9 

V 
k52 
MS2 
V 
V 
mA 

µA 

mA 

~) Gemessen in obenstehender Schaltung. 
Measured in above circuit. 

z) Maximale Meßdauer 1 s. 
Measuring time max. 1 s. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach MIL-E-11168 (NAVY) vom 18.6.58. 
The tube satisfies the specifications in accordance with MIL-E-1/1168 (NAVY) 18.6.58. 
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147 



E 88 CC 
6922 
CCa 

TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, 

Anodenstrom 
Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

End of the life, see "Me 

Plate current 

Mutual conductance 
Negative grid current 

Brumm Hum 

siehe „Meßwerte" a) und Isolationswiderstände 

la

S 

—19

vom Anfangswert auf 13,5 mA 
vom Anfangswert auf 9 mA/V 
vom Anfangswert auf 1 µA 

asuring values" a) and Insulation resistance 

la

S 
—I9

gesunken 

gesunken 

gestiegen 

reduced from initial value to 13.5 mA 

reduced from initial value to 9 mA/V 
increased from initial value to 1µA 

UBrumm ~ 

bei Ua = 90 V, la = 15 mA, Rk = 80 S2, Ck = 1000 µF, R9 = 500 k52 
gemessen am Gitter mit linearem Bandpaßfilter, 
die Mittelanzapfung des Heizstransformators ist geerdet, 
die Röhrenfassung ist abgeschirmt. 

Measured across the grid with linear band-pass filter, 
the centre tap of the heating transformer is grounded, 
the tube socket shielded. 

50 F~V 

Isolationswiderstände • Insulation resistance Ende der Lebensdauer • End of the life 

Anode/Rest bei Uisol = 200 V 

Gitter/Rest bei U;soi = 100 V 
Faden/Kathode bei Uf~k- = 60 V 
Faden/Kathode bei Ut~k+ = 120 V 

Betriebswerte •Typical operation 

Additive Mischstufe •mixer additiv 

> 100 20 MS2 

> 100 20 MS2 

> 10 5 M52 

> 20 10 M52 

Ub 60 90 150 V 
Rav~) 0 1 3,9 k52 
Ry 1 1 1 M52 

Vosz eff 2 2,5 3 V 

la 4,7 7,7 11 mA 
$c 2,9 3,5 4,1 mA/V 
Ric 8,3 7 6,1 kS2 

~) Kapazitiv überbrückt •Capacitively by-passed 
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TELEFUNKEN E88CC 
6922 
CCa 

Grenzwerte •Maximum ratings 
je System 

Kapazitäten •Capacitances 
ohne äußere Abschirmung 

Uao 550 V without external screening 
Ua 220 V 
Ua (Na <_ 0,8 W) 250 V System I 

Na y) 1,5 W calk+f+: 1,75 ± 0,2 pF 

Ug - 100 V calk+f 0,5 ± 0,1 pF 

Ugsp~) - 200 V cglk+f+s 3,j ± 0,6 pF 

Ng 0,03 W cglk+f 3,1 ± 0,6 pF 

Ik 20 mA csla 1,4 ± 0,2 pF 

Iksp~) 100 mA calk 0,18± 0,04 pF 

Rya) 1 MS2 cols 1,3 ± 0,2 pF 

Uf/k+ 150 V cf/k 2,6 of 

Uflk_ 100 V talg+f+s 3,0 ± 0,3 pF 

Rf/k ZO k4 

tKolben 1 70 ° C 

ck/g+f+s 6,0 ± 0,9 pF 

System II 

ca/k+f+s 1,65 ± 0,2 pF 
ca/k+f 0,4 ± 0,1 pF 
cglk+f+s 3,1 ± 0,6 pF 
cg/k+f 3,1 ± 0,6 pF 
cg/a 1,4 ± 0,2 pF 

ca/k 0,18± 0,04 pF 
ca/s 1,3 ± 0,2 pF 

cflk 2,7 pF 

calg+f+s 2,9 ± 0,3 pF 
~) Na max. 1,8 W, wenn Nal+Nall ~ 2 W 

ck/g+f+s 6,0 ± 0,9 pF 
Na max. 1.8 W, when Nal+Nall < 2 W 

_) Impulsdauer max. 10%einer Periode, 

tmax - 0,2 ms taloll < 0,045 4) pF 

Pulse duration max. 10%per period, 

imax - 0.2 ms 
cglgll 

calgll 

< 0,005 

< 0,005 

pF 
pF 

s) Ugfest zulässig nur bei lo ~ 5 mA callgl < 0,005 pF 
Fixed grid bias permissible only at lo < 5 mA cglkll < 0,005 pF 

~) Im Mittel 0,030 pF cgllkl < 0,005 pF 

020164 
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E88CC 
6922 
CCa 

TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild 
Base connection 

I 

Pico 9 Noval 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 40, Form A 

N 

~ 

~ 

22,2 ~ 

Gewicht •Weight 

max. 14 g 

Die Sockelstifte sind vergoldet •The base pins are gilded. 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN E88CC 
6922 
CCa 

TELEFUNKEN 
RbIV- B 0601 R 

-8 u9(v~ -6 

 o~ 
~y 

60 

~Q 

(mA) 

50 

k0 

30 

ZO 

~o 

 ~o, 

-~ 

Ip = f (Ug) 
Ua = Parameter 

030164 
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E88CC 
6922 
CCa 

TELEFUNKEN 
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TELEFUHI(EH E88CC 
6922 
CCa 

/Q

100 

mA 

50 

TELEFUNKEN 
Rö/V-81598 R 

~ 
J 

~ J
J 

~ J~ ~ J , ~ , ti ~ 

II 

~ ~~ 

~~ 
I I

~° 

, 

/ 

~J 
, / 

0~ i ~ 
9 
~1~ 

0 100 

UQ

100 

lo = f (Ua) 
U9 = Parameter 

40164 

300 V 
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E88CC 
6922 
CCa 

TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E 90 CC 
5920 

Doppeltriode 

Twin Triode 

D 
~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfal l in Promil le je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 
je System 

Uba 100 

Rk 250 

la 8,5±2 

S 6±1,5 

—lo
v 

<_ 0,2 

Ende der Lebensdauer 

Anodenstrom 
(siehe „Meßwerte") 

Steilheit 
(siehe „Meßwerte") 

Negativer Gitterstrom 
(siehe „Meßwerte") 

la

S 

—Ig

V 
Sä 
mA 

mA/V 

~ 

Schwanzstrom la (UR= —lOV) 
(siehe „Betriebswerte") 

Symmetrie 4 UR 
(siehe „Betriebswerte") 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,OOD hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving Tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uft) 
If 

vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf 

6,3 V 

400±20 mA 

4,5 mA gesunken 

3 mA/V gesunken 

1 (tA gestiegen 

vom Anfangswert auf > 0,1 mA gestiegen 

vom Anfangswert auf > 2 V gestiegen 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ± 5%gehalten wird 
(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits t 5% (absolute limits). 
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E 90 CC 
5920 

TELEFUNKEN 

End of the life 

Plate current 
(see "Measuring values") 

la reduced from initial value to 4.5 mA 

Mutual conductance 
(see "Measuring values") 

S reduced from initial value to 3 mA/V 

Negative grid current —Ig increased from initial value to 1 µA 
(see "Measuring values") 

Cutoff current 
(see "Typical operation") 

Symmetry ~ UR 
(see "Typical operation") 

la (UR = —lOV) increased from initial value to >_ 0.1 mA 

increased from initial value to > 2 V 

Betriebswerte •Typical operation 

Verwendung in Rechenmaschinen •Application in electronic computers 

je System 

Ub 

Ra

Rg

la (UR = O V) 
la (UR = —10 V) 

I URI — URII I 

(lal = 1a11 = O,1 

~6a 

150 V 

20 kS2 

47 kS2 

5,6±0,6 mA 

<_ 0,1 mA 
< 2 V 

mA) 

Isolationswiderstand • Insulating resistance 

zwischen zwei beliebigen Elektroden außer Faden und Kathode > 100 M52 
between two any electrodes except filament and cathode Risol = 

bei U;SoI = 300 V 

Isolationsstrom • Insulating current 

zwischen Faden und Kathode 
between filament and cathode 

bei Uf/k+ = 100 V It~k < 15 uA 

Die E 90 CC ist nicht für Verwendungszwecke bestimmt, bei denen hohe Anforderungen 
in bezug auf Brumm und Mikrophonie gestellt werden. 

The E 90 CC is not designed for applications where the requiraments in respect of hum 
and microphony are high. 

N FÜN r 
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TELEFUNKEN E 90 CC 
5920 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

je System 

Vao 

Ua

Na

Ug 

lJ g 

Ugsp 

Ig
Igsp 

Ik 

Iksp 

Rg ~ ) 
Rg 2j 
Uryk 
tKolben 

tav 

I 

600 V 

300 V 

2 W 

0 V 

— 100 V 
— 200 V 

250 ~uA 
1 mA 

15 mA 
75 mA 

0,5 M52 
1 MS2 

100 V 

170 °C 
10 ms 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 7 (Miniatur) 

Kapazitäten • Capacitances 
System I System II 

ce 3,7 ±0,5 3,7±0,5 pF 
ca 0,35±0,1 0,4±0,1 pF 
cg~a 3,4 ±0,5 3,2±0,5 pF 
cg~f < 0,15 < 0,3 pF 

cklf 7,6±1,5 pF 

callall < 1,4 pF 

cgII91I < 0,22 pF 

cal~gll < 0,35 pF 

call~gl <0,15 pF 

~~ Ugfest 'fixed grid bias 

_) U •cathodes grid bias g autom. 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 537, Nenngröße 50, Form A 

~ 
0 
b 

~ 
II II 

~~g~—y

Gewicht • Weight 
ca.15 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 
Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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E 90 CC 
5920 

TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
Rö~V- B 0119 R 
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Ia = f (U9) 
Ua =Parameter 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizf 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E 92 CC 

Doppeltriode 

Twin Triode 

0 
m 
0 
~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promil le je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5/00 le 1000 Std. 
Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 

Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betriebenwird. 

Meßwerte •Measuring values 
je System 

~%ba 

Rk 

la

S 

!~ 
—Ig

150 

200 
8,5±2 

6±1,5 

45 

< p,2 

V 
~ 

mA 

mA~V 

µA 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5o/oa for each 1,000 hours. 

Long life 

For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 

In These tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

of t) 
If 

6,3 V 

400 ± 20 mA 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ± S%gehalten wird 

(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5°/, (absolute limits). 

Ende der Lebensdauer 

Anodenstrom 
(siehe „Betriebswerte b") 

Negativer Gitterstrom 
(siehe „Meßwerte") 

Schwanzstrom 
(siehe „Betriebswerte a"} 

Symmetrie 
(siehe „Betriebswerte a") 

la

—Ig

la (UR = lOV) 

~ UR 

010961 

vom Anfangswert auf 4,75 mA gesunken 

vom Anfangswert auf 1µA gestiegen 

vom Anfangswert auf > 0,1 mA gestiegen 

vom Anfangswertauf> 2V gestiegen 
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E 92 CC TELEFUNKEN 

End of the life 
Plate current la

(see'?ypical operation b") 

Negative grid current —Ig
(see "Measuring values") 

CutofF current S la (UR = 
(see "Typical operation a") 

Symmetry 4 UR 
(see "Typical operation a") 

reduced from initial value to 4.75 mA 

increased from initial value to 1µA 

10 V) increased from initial value to >0.1 mA 

increased from initial value to > 2 V 

Betriebswerte •Typical operation 

Verwendung in Rechenmaschinen •Application in electronic computers 

je System 

a) System gesperrt 
System is blocked 

♦ Ub 

R,. 

b) System stromführend 
System current-carrying 

0, 39 
MS2 

0, 47 
MS2 

0,047 
MSl 

H I 

T

a 
0, 02 
MSt 

v 
o—

Ub 150 V Ub 100 + 150 V 

Ra 20 kS2 la min 5,1 mA 

Rg

Ug

la

I URI — URII 

Widerstände 
Resistors 

47 
—10 

< 0,1 
< 2 

Toleranz ± 1 
tolerance ± 1 

k52 
V 
mA 
V 

la max 5,9 mA 
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TELE~UNKEN IE92CCJ

Isolationswiderstand • Insulating resistance 

zwischen zwei beliebigen Elektroden außer Faden und Kathode > 100 MS2 
between two any electrodes except filament and cathode 

Risoi = 

Isolationsstrom • Insulating current 

zwischen Faden und Kathode 
between filament and cathode 

bei Uflk+ = 100 V ifJk < 15 µA 

Die E 92 CC ist nicht für Verwendungszwecke bestimmt, bei denen hohe Anforderungen 

in bezug auf Brumm und Mikrophonie gestellt werden. 

The E 92 CC is not designed for applications where the requirements in respect of hum 

and microphony are high. 

Absolute Grenzdaten 

Absolute maximum ratings 

je System 

Uao 

Ua
Na
Ug
Ug
Ugsp 

Ig

Igsp 

Ik 

Iksp 

Rg ~) 
Rg 2) 

UfJk 

tKolben 

tav 

600 V 

300 V 

Z W 

0,5 V 

— 100 V 

— 200 V 

250 NA 

1 mA 

15 mA 

75 mA 

0,5 M52 

1 M4 

100 V 

170 °C 
10 ms 

~~ Ugfest 'fixed grid bias 

_~ ~g autom. ' cofhodes grid bias 

020161 

Kapazitäten •Capacitances 

System I System II 

3,5±0,9 3,5 ±0,9 pF 

0,3±0,1 0,36±0,1 pF 

2,4±0,4 2,4 ±0,4 pF 

calJall < 2 pF 

cgiJgii < 0,29 pF 

ce 

ca

cgJa 
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E 92 CC TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 
Base connection max. dimensions 

DIN 41 537, Nenngröße 50, Form A 

Pico 7 (Miniatur) 

Gewicht • Weight 
ca. 15 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 



TELEFUNKEN E 92 CC 

TE IE FUN KEN 
Rb /V- B 0370 R 

-8 U9 (VJ -6 -4 

la = f (Ug) 
Ua = Parameter 

030161 

_2

IQ
(mAl 

50 

40 

30 

ZO 

10 

0 
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E 92 CC TELEFUNKEN 
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~ ~~~ ǹ  ̀ 7 ;= , \\\,\1 1 

i ~~~~~iii~i,~ü ~~,~►~,~■►~■,nnl~ ■■~~~~►~~~~t,~~nl 
■rG►_~~~\~■\\\'\I1 ■.~rw~■~~~■■~~~.n~ 

ö ~ 

ä ~ 
~~ 

h 

~~~~■►~~►~~~►~►ni' ~ 
~I~~fi.l~1~1~!1 
 ~~1~,'~►~►\iiii►11'

~~~~~~..~~►~~~~~~, o 
~:~■■~.~■■~ ~r,~■■~~n► ~ ~c~~~■~.~■■■~~~~■,~■►~~ n 
~~ ~~~~~-~~~~~~` 

 !~!1`..`'►`i\111111'.~■■■■~~~~~~~►~■ ~r►1 
_`~i~_~~_~;~~;~i~~  ö 

. ~ ~~ 1~ i►~~,►' 
.,' ~i`o  ~ h 

 ~ 

~ 

166 

~ O 

o ~ _~ 



Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heafing 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E 130 L' 
7534 

Endpentode 

Power pentode 

D 
~ 

® 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promil le je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,So/oo le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., gemitielt über 100 Röhren, garantierT. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis2,5g bei SO Hz 
längere Zeit sowie SToßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichifreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5o/oa for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte • Measuring values 

Uf 
t) 

If 
6,3 V 
1,7A±85mA 

a) b) 

Ua 250 V Uba 275 V 
Ug, 150 V Ub9z 180 V 
Ugt ca. —15,5 V Ubgt +15,7 V 
la 100 mA Rk 300 52 
Igz 4 mA Rgt 47 k52 

S 27,5 mA/V la 100±15 mA 

R; 10 k52 IgZ 4 (< 6) mA 

Itg2/gl ca. 6,5 S 27,5±5 mA/V 
—Ug, (la = 1 mA) < 30 V 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5°/, gehalten wird 
(absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5% (absolute limits). 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" b) 
„Isolationswiderstand" 

la vom Anfangswert auf < 60 mA gesunken 
S vom Anfangswert auf < 19 mA/V gesunken 

—Igt vom Anfangswert aufm 1µA gestiegen 
R;sol (a/alle übrigen Elektroden) vom Anfangswert auf < 20 M52 gesunken 
Risol (gt/alle übrigen Elektroden) vom Anfangswert auf < 20 MS2 gesunken 

010163 
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E130L 
7534 

TELEFUNKEN 

End of the life, see "Measuring values" b) 
"Insulating resistance" 

t o

S 
—Igt

R;Soi (a /all any electrodes) 

Riso~ (gi /all any electrodes) 

reduced from initial value to < 60 mA 

reduced from initial value to < 19 mA/V 

increased from initial value to > 1 FAA 

reduced from initial value to <20 MS2 

reduced from initial value to < 20 M52 

Isolationswiderstände • Insulating resistance 
bei U;Soi = 400 V Gitter 1 /alle übrigen Elektroden > 100 MS2 

Anode /alle übrigen Elektroden > 100 MS2 

Grid 1 /all any electrodes > 100 MS2 

Anode /all any electrodes > 100 MS2 

Heizfaden-Schaltfestigkeit •Heater cycling 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Uf = 7,6 V, Ut/k+ = 125 V 

The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 1 min. oft). Meeting at 
Ut = 7.6 V, Uflk + = 12S V 

Betriebswerte •Typical operation 

Wegen geringerer Streuungen wird der Betrieb mit großem Kathodenwiderstand und 
positiver Gittervorspannung empfohlen. 

To obtain lower fluctuations operation with high cathode resistance and positive grid 
bias is recommended. 

NF-Verstärker 
Eintakt-A-Betrieb 2 Röhren in Gegentakt AB-Betrieb 
Class A amplifier 2 tubes push-pull, class AB 

Ua 250 V Ua

Uq, 150 V UqZ

Uq~ ca.-15,5 V Uq, 

la 100 mA Roo

Igzausgest. 18 mA Ug7 ett 
Ra 2,7 kS2 la

Uq~eff 3,82 V I92

N 11,5 W N 

k 10 % k 

168 

300 V 

150 V 

—17 V 

1,6 kS2 

0 0,24 9 V 
2X80 2x182 mA 

2x2,5 2x22 mA 

0 0,05 60 W 
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TELEFUNKEN E 130 L 
7534 

Absolute Grenzdaten • Absolute maximum ratings 

Uao 2000 V Ik 300 mA 
Ua 900 V Ikspz) 1,5 A 
Uasp t) 8000 V Rgt 3) 0,5 M52 
Na 27,5 W Rgt a) 1 M52 
U92o 550 V Uflk+ 200 V 
U9~ 250 V Uflk- 100 V 
NgT 5 W Rflk 20 k52 

—Ugt 150 V tKolben 225 °C 
Ng, 0,1 W 

~) Impulsdauer max. IS°/, einer Periode, max. l8 µs 

_) Impulsdauer max. 10%einer Periode, max.4ms 
s) 

Ugt fest 'fixed grid bias 

~) Sgt cutom. 'cathode grid bias 

Kapazitäten Capacitances 

Ce 

ca

talgt 

35 pF 

17 pF 

< 2 pF 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Oktal 

Freie Stifte bzw. Fassungskontakte dürfen nicht 
als Stützpunkte für Schaltmittel benutzt werden. 

Free pins not to be connected externally. 

Pulse duration max. 18% per period, max. l8ps 
Pulse duration max. 10°/, per period, max.4ms 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

~ ~ 

^ ~ 

Gewicht •Weight 
max. 110 g 

020163 
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E130 L 
7534 

TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN E 130 L 
7534 

la

500 
mA 

400 

300 

~ 
1 

100 
9 

100 

0 

1000 
mA 

~ 500 
/p 

lg1 

0 

0 

No=17,5W . 

 * BV 

100 

---- 19s 

Ug1= OV 

100 

Ua $ 

tEIEFUNKEN 
R6/V-81670 R 

—1V 

—4V 

— 6V 

—BV 

—lOV 

 —11V 
~~~

l a, loz
U92
Ug~ 

300V 

= f (Ua) 
= 100 V 
= Parameter 

~ No ^ 175W RöNFB 671 R I 

Ugl =0V ~ 

1

~ 

_' 1V 

1 

•eJ 
—av 

-6V 
\~ ~ —OV 

~•~ 
- Ugl=OV 

— lOV 
• 

• 

—11V 

1 

~ -~ i —14V 

ZDV 16 V. 
/ ~ IOV,  — — 
i/~'.' ! ~~' : 

_ Y~', ` ̀ ~ 

—~~- _`,.._.. ~OV• ~ 
1 

0 

I, 

100 

osol~ 

100 

Ua -► 

300V 

la,la2 = f (Ua) 

Ugz = 150 V 
U9, = Parameter 

t71 



E 130 L 
7534 

~ELEFUNKEN 

s0o 
mA 

400 

300 

la+g2 
Z00 

100 

0 

~ ~ 
Na+g2 =275W 

z= 
Zä 
~m 
W> 

0 50 

—2V 

100 

—GV 

Uag2

—6V —8V —lOV 

150 

~a+gs = t (Uses) 
U9, =Parameter 

i i 
—11V —14V -16V —1BV 

Z00 

Als Triode geschaltet •Connected as triode 

20 

11V 

—?4 V 

—16V 

— 28V 

—30V 

150V 

i r 
`Ugl =0V 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E180 F 
6688 

Pentode für Breitbandverstärker 
Pentode for Wideband amplifier 

D 
O 
0 
~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Erliegt bei 
ca. 1,5°/oo je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen derelektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis2,5g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5°/oo for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the Tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uf 7) 

If 
6,3 V 

300 ± 15 mA 

Meß- und Betriebswerte •Measuring values and Typical operation 

a) Als Pentode geschaltet •Connected as pentode 

Uba 190 180 V 

Vg3 0 0 V 

Ubgs 160 150 V 

~bgt +9 0 V 

Rk 630 100 52 
la 13±0,8 11,5 mA 

I9z 3,3 ± 0,4 2,9 mA 
S 16,5 ± 2,3 15,9 mA/V 
R; 90 k52 

ltgyl9l 50 

raeq (HF) 460 S~ 

Ra 1 kS2 

Ugt eff 0,1 V 
kz 1,6 % 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ± 5°I° gehalten wird 
(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the ßlament voltage is kept in the limits t 5°l0 (absolute limits). 

010164 
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E180 F 
6688 

TELEFUNKEN 

I9 —0,5 «A bei Ut 

Ua

U93 

U92 

la

6,3 

180 

= 0 

= 150 

= 13 

V 

V 

V 

V 

mA 

Ug, 5 —0,5 V bei 19t _ +0,3 µA 

Ua = 180 V 

U93 = 0 V 

U92 = 150 V 

Ug, < —4,5 \' bei la = 0,8 mA 

Ua = 180 V 

U93 = 0 V 

U9z = 150 V 

b) Als Triode geschaltet •Connected as triode 

gz an Anode • gz connected to anode 

Ubags 

Ub9~ 

160 

+9 

V 

V 

Rk 620 S2 ~ba 

la+gx 16,5 mA Uby~ 
S 18,5 mA/V Ck Rk

R; 2,7 kS2 

f~ 50 

raeq (HF) 225 2 

Isolationswiderstand Heizfaden/Kathode bei Urlk = 60 V > 4 MS2 
zwischen zwei beliebigen Elektroden > 20 MS2 

Insulation resistance heater/cathode at Ut~k = 60 V > 4 M52 
between two any electrodes > 20 MS2 

Eingangswiderstand bei f = 100 MHz 2 k<_? 
(Stift 1 mit Stift 3 verbunden) 

Input resistance at f = 100 Mc/s 2 kS2 
(pin 1 connected to pin 3) 

Phasenwinkel der Steilheit bei f = 50 MHz 9 Grad 
(Stift 1 mit Stift 3 verbunden) 

Phase angle of mutual conductance at f = 50 Mc/s 9 Grad 
(pin 1 connected to pin 3) 
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TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meß- und 

Anodenstrom 

Steilheit 

Negativer Gitterstrom 

la

S 

—Ig

End of the life, see "Measuring values and 

Plate current 

Mutual conductance 

Negative grid current 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

Vao 

Ua

Na

Ugso 

V92 

N9z 
Ug, 

U97sp 

Ug, 
Ik 

R9t') 

R9,~) 
Uf~k 

Rflk 3) 

tKolben 

400 

210 

3 

400 

175 

0,9 

—50 

—100 

+0 

25 

0,5 

0,25 

60 
20 

155 

la

S 
—Ig 

V 

V 

W 

V 

V 

W 

V 

V 
V 

mA 

MSZ 

MSZ 

V 

k52 
oC 

~) Sgt autom. 'Cathodes grid bias. 

_) Ugtfest' Fixed grid bias. 

s) Der Einfluß von Änderungen der Isolation 
zwischen Faden und Kathode wird ver-
ringert, wenn Rf~k G20k52 gewählt wird. 

It is recommended to select Rf/k G 20 k2, 

to reduce the effect of changes of the 
isolation between heater and cathode. 

~) Stift 6 frei •Pin 6 free. 

020164 

E 180 F 
6688 

Betriebswerte: a) Als Pentode geschaltet" 

vom Anfangswert auf 11,5 mA gesunken 

vom Anfangswert auf 11 mA/V gesunken 

vom Anfangswert auf 1,0 µA gestiegen 

Typical operation: a) Connected as pentode" 

reduced from initial value to 11.5 mA 

reduced from initial value to 11 mA~V 

increased from initial value to 1.0 µA 

Kapazitäten •Capacitances 

mit äußerer Abschirmung 
Innen-~ = 22,2 mm 

with external screening 
internal diameter = 22.2 mm 

ce°) 7,5 ± 0,9 pF 

ce (Ik = 16,3 mA) 4) 11,1 pF 

ca4) 3 ± 0,5 pF 

calk < 0,1 pF 

cgt~a < 0,03 pF 

c9t/f < 0,1 pF 
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E 180 F 
6688 

TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild 
Base connection 

93~ s 

Pico 9 • Noval 

Freie Stifte bzw. freie Fassungskontakte 
dürfen nicht als Stützpunkte für Schalt-

mittel benutzt werden. 

Free pins not to be connected externally. 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 28, Form A 

Gewicht •Weight 
max. 10 g 

Die Sockelstifte sind vergoldet •The base pins are gilded 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN 

TEIE FUNKEN 
Rä V.80910R 

Uy1 [V] -3 -2 

~a, ~g2 — f  IU91) 

Ua = 180 V 

U93 — ~ V 

U 9~ = 1 SO V 

03016d 

/Q

92

30 

ZO 

10 

0 

E180P 
6688 
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E 180 F 
6688 

TELEFUNKEN 

/o
[mAJ 

40 

30 

20 

10 

0 

4 
d ce

Cnf1 

3 

2 

1 

0 

TELEFUNKEN 
Rö IV-B 0941 R ~ , NQ=3W 

\ U91-OV 

~~ 
-0,3V ~ .\ 

~ 

.t
-1 V - ~ 

.\ 
.\ 

~ 
-1,3V 

-2V 
~ 

-2,5V_ 

10D 200 ,i00 aQ [~J 
la = f (Ua) 

U92 = 150 V U93 = 0 V Uy~ = Parameter 

TEIE FUNKEN 
Rd V-B O9P1R 

S 

Ua = 180 V 

U93 = ~ ~ 

10 

Oce = f (Ik) 

178 

Rk =OSä 

R~ a losä 

15 /k [mAJ 

U92 = 150 V 
Rk = Parameter 



7e 
mA 

15 

10 

I9p 

TELEFUNI(EN 

700 100 

Ua

~9s = f ~Va) 

U93 = 0 V 
U92 = 150 V 
Ug, = Parameter 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E 188 CC 
7308 

Doppeltriode 

Twin triode 

D 
m 
O 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibT den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5a/oo le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 STd., gemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 

Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden ZwischenschichT selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizungohne Stromentnahmebetrieben wird. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach 
MIL-E-11301 A 

Meßwerte •Measuring values 
je System 

Uba 
U 69 

Rk 

la

S 

µ 

—Ig (Rg = 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The fgure 
is approx. 1.Sa/~ for each 1,000 hours. 

Long life 

For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these Tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated withouT plate 
current over lengihy periods. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
with MIL-E-11301 A 

a) b) 

100 90 

+9 ~ 

680 120 

15±0,8 12 

12,5±2 11,5 
33 

100 kS2) <_ 0,1 

re (100 MHz) 
raeQ

F (200 MHz) 2) 

3 
250 

4,6 

la < 20 
bei Ug = —5,5 V 

Ra = 1 M52 

Uft) 6,3 V ± 5 % 
I f 335 ± 17 mA 

V 

v 

S2 
mA 

mA/V 

µA 

k52 
52 
dB 

µA 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5%gehalten wird 
(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5% (absolute limits). 

~) Gemessen in Gascode-Schaltung bei Rauschanpassung •measured in Gascode-circuit at noise matching. 

010164 
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E 188 CC 
7308 

TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" a) 
Anodenstrom 

Steilheit 

Negativer Gitterstrom 

gemessen bei Uf = 6,3 V 

lo

S 

—19

vom Anfangswert auf 13,5 mA gesunken 

vom Anfangswert auf 8,5 mA/V gesunken 

vom Anfangswert auf 1 µA gestiegen 

R;So; (g /alle übrigen Elektroden bei U;Soi = 100 V) < 20 MSZ 

R;so~ (a /alle übrigen Elektroden bei U;so; = 300 V) < 20 M52 

R;So; (f/k+ bei U;so~ = 100 V) < 10 MSZ 

R;So; (f/k- bei U;sol = 100 V) < 5 MS2 

End of the life, see "Measuring values" a) 

Plate current to reduced from initial value to 13.5 mA 

Mutual conductance S reduced from initial value to 8.5 mA/V 

Negative grid current —I9 increased from initial value to 1 µA 

measured at Uf = 6.3 V 

R;so~ (g /all any electrodes at U;s01 = 100 V) < 20 MS2 
R;So; (a J all any electrodes at U;sol = 300 V) _G 20 M52 

R;so~ (f/k+ at Uj50~ = 100 V) < 10 M52 
R;So; (f/k- at Uj50~ = 100 V) < 5 MSZ 

Isolationsstrom Heizfaden-Kathode • Insulation filament-cathode 
bei Uf = 6,3 V 

R;eo~ (f/k+ bei Uiso; = 100 V) > 20 M52 

R;so; (f/k- bei U;so~ = 100 V) > 10 MSZ 

Isolationswiderstände zwischen beliebigen Elektroden 
Insulating resistance between any electrodes 

bei Ut = 6,3 V 

R;So; (g /alle übrigen Elektroden bei Ujs01 = 100 V) 

R;so~ (a /alle übrigen Elektroden bei U;so; = 300 V) 
> 100 MS2 

> 100 MS2 

Brummspannung • Hum voltage 
bei Ua = 90 V, Rk = 80 SZ, lo = 15 mA, R9 = 0,5 MSZ, Ck = 1000 µF 

Ug brumm < 50 µV 

die Röhre ist abgeschirmt, 
die Mittelanzapfung des Heiztransformators (50 Hz +3 % 500 Hz) ist geerdet. 

the tube is shielded, 
the centre tap of the heating transformer (50 c/s + 3 % 500 c/s) is grounded. 

182 

n 
~ FÜN~ 

KE N iiiiii~~~~~~
~ 



Uba = 100 V Rk 
Ra = 2 k52 Ck 
Ub9 = +9 V Ry 

TELEFUNKEN E 188 CC 
7308 

Vibrations-Störausgangsspannung •Vibration noise output voltage 
gemessen bei Schwingungsbeschleunigungen von 
measured at acceleration instantaneous of 2,5 g bei 10...50 Hz 

= 680 S2 
= 1000 µF < 100 mV 
= 0 

gemessen bei Schwingungsbeschleunigungen von 
measured at acceleration instantaneous of 0,5 g bei 50 Hz...S kHz 

Uba = 270 V 
Ra = 18 k52 
Ubg = 0 

Rk 
Ck 
R9

Betriebswerte •Typical operation 
Additive Mischstufe •Mixer additive 

= 180 S2 
= 50 µF 
= 1 M52 

< 140 mV 

Uba 60 90 150 V 
Ra 1 3,9 kS2 
Rg 1 1 1 M52 
Vosz etf 2 2,5 3 V 
la 4,7 7,7 11 mA 
S~ 2,9 3,5 4,1 mA/V 
R;~ 8,3 7 6,1 k52 

NF-Verstärker AF-amplifier Eintakt-A-Betrieb Class A amplifier 

Ua 220 V 
U9 — 6,8 V 
Ra 20 k52 
Ug eff 0 1,5 4,5 V 
la 6,5 9,2 mA 
N 0 0,05 0,5 W 
k 7 °/ ° 

2 Systeme in Gegentakt-B-Betrieb • 2 systems push pull class B 

Dauerton-Aussteuerung 
permanent tone level 

Sprache-Musik-Aussteuerung 
voice-music level 

Ua 200 200 V 
U9 —6 —6 V 
Raa 22 10 kS2 
Ug ef{ 0 0,9 4 0 0,9 4 V 
Ia 2x5 2x9 2x5 2x13,5 mA 
N 0 0,05 1,2 0 0,05 1,5 W 
k 3 4 

020862 
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E 188 CC 
7308 

TELEFUNKEN 

Kapazitäten Capacitances 
ohne äußere Abschirmung 
without external screening 

System I System II 

calk+f+s 1,75 ± 0,2 pF calk+f+s 1,65 ± 0,2 pF 

calk+f 0,5 ± 0,1 pF calk+f 0.4 ± 0,1 pF 

cglk+f+s 3,1 ± 0,6 pF cglk+f+ s 3,1 ± 0,6 pF 

cglk+f 3,1 ± 0,6 PF cglk+f 3,1 ± O,b pF 
cols+f+s 3 ± 0,3 pF cols+f ~ s 2,9 ± 0,3 pF 

cklg+f+s ö ± 0,9 pF cklg+f. s 6 ± 0,9 pF 
cgl a 1,4 ± 0,2 pF cgla 1,4 ± 0,2 pF 

calk 0,18± 0,04 pF calk 0,18± 0,04 pF 
cols 1,3 ± 0,2 pF cols 1,3 ± 0,2 pF 
cflk 2,6 pF Cflk 2,7 pF 

Absolute Grenzdaten 

zwischen System I und System II 
between System I and System II 

calall 

cglgll 

calgll 

callgl 

cglkll 

cgllkl 

0,045 
0,005 
0,005 
0,005 
0,005 
0,005 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 

• Absolute maximum ratings 
je System 

Uao 550 V uflk + 150 V 
Ua ~la = 0) 400 V Uflk - 100 V 
Ua 250 V tKolben 165 oC 

Na ~) 1,65 W 
-Ug 110 V 
- LJgsp 2) 200 V 

Ng

Ik 

30 

22 

mW 

mA t) Na max. 2 W wenn Nal -~ Nal I ~ 2,2 W 

I ksp Z) 110 mA 
~) Impulsdauer max. 10%einer Periode, max. 0,2 ms 

Pulse duration max. 10°/, per period, max. 0.2 ms 

Rg 3) 0,5 M52 3) 
~gfest 'fixed grid bias 

Rg 4) 1 MS2 °) Ug autom. ' cathode grid bias 

~FÜM~ 
KEN 
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TELEFUNKEN E 188 CC 
7308 

I 

gll 

Sockelschaltbild 
Base connection 

I I 

Pico 9 • Noval 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 40, Form A 

H 
ä 

n 

22,2 ~ 

Gewicht •Weight 
max. 14 g 

Die Sockelstifte sind vergoldet •The base pins are gilded 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

030ßb2 
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7308 

TELEFUNKEN 

IE IEFU NKEN 
R ~i V~B 1661 R 

ö h 
~~ 
Jo 

- 90V —5 0 

U9 --

is = f (U9) 
Ua = Parameter 
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TELEFUNKEN E 188 CC 
7308 

zo 
mA 

10 
I Q

0 

900 
mA 

50 

0 

TEIEN 
Rö/V.R 

U9=0V -1V 
N KEN 
1661 R 

900 

-Zv —3V 

Uo

~ —4V —5V —6V —7V 

200 

—8V 

—9V 

—10V, 

300V 

IQ = f (Ua) 
U9 = Parameter 

Ug=4V 3V 

100 

2V 

040$62 

9V OV 

Uo

200 

-1V ZV 3V 
TEIEFUNKEN 
RÖ/V~ B 1663 R 

-4V 

-SV 

-6V 

-7V 

-8V 
-9V 
-1ov 

300V 

la = f (Uo) 
Uy = Parameter 
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TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E 235 L 
7751 

Leistungspentode 

Power pentode 

a 
® 

~ 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er IiegT bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std.,gemittelt über 100 Röhren,garanTiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis2,5g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes The tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where The heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uf 1) 

If 

6,3±5% V 

1,2±0,08 A 

1. Als Pentode As pentode 2. Als Triode geschaltet Connected as triode 

Ua 100 V Ua9z 100 V 

Ug2 100 V Rk 8 5 S2 
Rk 75 S2 la+g2 100 mA 

la 100+18
—15 mA S 

µ 

14 

5,2 
mA/V 

Isx 5,2± 1,2 mA R; 350 S2 
S 14±2,5 mA/V R; L 360 52 

! Tg2/g l 5,6 
R; 5 kS2 

—Ig, < 1 µA 

RiL 100 ~ 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±S°/, gehalten wird 
(absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5°/, (absolute limits). 

011063 
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E 235 L 
7751 

TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, 
Anodenstrom 

Steilheit 

Negativer Gitterstrom 

sieh 

la

S 

—Ig

End of the life, see "Measuring 

Plate current 

Mutual conductance 

Negative grid current 

la

S 

—Ig

e „Meßwerte" 1) 

vom Anfangswert auf 65 mA gesunken 

vom Anfangswert auf 9,5 mA/V gesunken 

vom Anfangswert auf 2 uA gestiegen 

values" 1) 

reduced from initial value to 65 mA 

reduced from initial value to 9.5 mA/V 

increased from initial value to 2 ~uA 

Isolationswiderstände • Isolation resistance 
bei Uf = 6,3 V 

U;sol = 300 V Anode gegen alle restlichen Elektroden 

anode towards remaining electrodes 

U;sol = 300 V Gitter 1 gegen alle restlichen Elektroden 
grid 1 towards remaining electrodes 

Ut~k = 100 V Faden gegen Kathode 
filament towards cathode 

Betriebswerte •Typical operation 

2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb, Dauerton-Aussteuerung 

2 tubes push-pull, class B, permanent tone level 

Ua 250 

U 92 170 

Rez ~) 2x0,5 
_ 

Ugt 34 

la 2x12 2x94 

1gz 2x1 2x14 

Raa 3 

Ugt efi 0 22 

N 0 30 

k 6 

V 

V 
k52 
v 
mA 

mA 

kS2 

V 

W 

% 

> 100 M52 

> 100 /~AS? 

> 5 MS2 

~) Kapazitive Oberbrüdcung führt zu Oberlastung des Schirmgitters und ist deshalb nicht zulässig. 
Capacitive shunting overloads the screen grid and is therefore inadmissible. 
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TELEFUNKEN E235L 

7751 

Absolute Grenzdaten •Absolute maximum ratings 

Vao 650 V Iksp 1,2 A 
Ua 400 V tav 10 ms 

Na 20 W Rgt 0,5 M52 

Na+Ngs 22 W UfJk+ 250 V 
lJgpo 650 V Uflk - 200 V 

U92 300 V RfJk 20 kS2 

Ngs 5,5 W tKolben 240 °C 

Ik 220 mA 

Kapazitäten •Capacitances 

ce 

Ca 

~gtJa 

18±1,5 
9±1 

< 1,2 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Oktal 

pF 

pF 

pF 

Freie Stifte bzw. freie Fassungskontakte 

dürfen nicht als Stützpunkte für Schalt-

mittel benutzt werden. 

Free pins not to be connected externally. 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen 

Special precautions must be taken 

020165 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

~ ~ 

~ 

~e 

~ 

h 

~ 

h 
~' 

~ 

 33~ 

Gewicht •Weight 
max. 35 g 

der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

to prevent the tube from becoming dislodged. 

191 



E 235 L 
7751 

TELEFUNKEN 

~ ~ 
0 . 

~~ 

> 
~ 

I

> ~ 

~ 

> 

~ 
~ 

> 

O  ~ 

I~ 

> 

- ^ 

~~~ 

> 

~ 

I 

> 

6 I 
I 

■ 

■ ~~ .■ 

~~ ~~~ v! I

I I I ~ . I

II I I 1~ I 
I ~ ~f ~ 

~I 
I~ 

I 
i 

~ I I~ 
I 

~ 
~ I I 

, I 
1 I i 
1 I ~ 

! N
Q 
--

 1
2 W
 I ~ ~ 

~ .~ i I 
~' _ 

~ 

+ 

~ 

~~ 

~_ 
~ ~ Q 

~ ( 
1 ~ 

~ 

. ,~~ 

N69YlB -~/9tl 
N3NNlli3l31 

~ 
,
~, 



TELEFUNKEN 

w~ ~ 1 ~ o .~ ~' 4' ~~~~ o 
I

^ 
~ ' 

~  ryl--~ 
I r 

~ 

I

pn 
'm II I 

~ 
I 
I

..~ 

` 
I 

~~I 
~ I 1 I 

~ I I I ~ ~ {{~{ ~ i ~ ; I ~ ~ ,{~{ 
I ~ i ~ l i Ilii 
' I

l 
~ ~ IIII 

~ I I i I 1 I I I i
I~ 

{III 
` I I I { 

I I I ~ 
{{{{ 

I I

/ ' I' i 

~ 
{II{ 

I I I ~ {II 
1 I ~{ll 

~ 
~ I{ 

~, ~ 
I .~• 

~ 

{{ 

~~~ 

/ 

~ ` ~ ~~~~ ~ /, I{ 

I

__~ 
• ~' 

_ 
~ 

~ 
0̂

~. 
I 

~ ~ ~ 
O 

Z 
a

~O> 
.z. 

I 

E Ö 
~ ~ Ö 

o ~* 
Ö 
h 

0 

4 

Q310b3 

~ ~ 

~ 

Ö 

O 

0 

-
b
O
V
 -
3
0
 
-
1
0
 
-
l
0
 

E235 L 
7751 

rn rn rn
~ ~ 

ä 

O 

193 



E235L 
7751 

TELEFUNKEN 

~ 
~-1 
_ „ 
~~1 1 

i ~---- i  ~--~ ~ ~-- ~ ~ ~ ~ ~ ~- ~ 
' I 

~ I ~~ ~- ' I ' ~~ I 
I I I ~ 1 1 

~ I i l i
I. 1 I 1I 1

~ ' I 1 I' 

' 

' 

1 , 1 I ' I ~ 

1 ' I ' i ' ' 

II ' ~ ' ~ ' ' 

1 ~ ~ 
~ 

~ i l
1 / ' ~ ' I

` 1 ' ~ 

``~ 

` ' 

/ 

, 

I

(

~ ` { ~ 

~ 

~~ 

~ Z 

` 

~~~`~~ \/ • 

/ 

/ 

1

. / 
/ 

~ 

wn 
~..~.~~~ ~ / 

~ 

~ m 
II /~ 
=ö~~ t~

.~ 

,~~ ~ 

~~ ✓ I 

Ö 
co 

~ Ö ä v 
Ö 
ti

O 

D 
h~ 
~, 

I 

Wr I 

194 

FÜN 
KEN 

Ö 
N 

~ ~ 

Ö 

0 

-
4
0
V
 -
3
0
 -
1
0
 
-
1
0
 

äi 
~ o 
v- N 

N 
N 
~ 
O 
ä 
O. 

~ D ~~ ~~ ~~ 

~~ 

~ rn rn
~ ~ 

ä 

? ö 
v- N 

~~ ~~ 

rn rn_ ~ 

~ ~~ 

~ 

rn
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E 235 L TELEFUNKEN 
7751 

!a

mA 

600 

GCO 

100 

0 

rE~Ef~~~E~ 
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50 

~~~~~,~ +— 
~~~

U~ 17~V 

160V 

1GOV r 
110V ~~~~.~_.~~_._~_._T_ 

100V 

~'~ 

 BIOV 

6~V 

40V 

100 150 

UQ ~ 

la = f (Ua) 
U9z = Parameter 
U9, _ —1 V 

i96 

100 150V 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected In parallel 

TELEFUNKEN 
E 236 L 

Leistungspentode 

Power pentode 

D 
~ 

® 

~ 

~ 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5 0/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis2,5g bei SO Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischensthichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahmebetrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The fgure 
is approx. 1.5 0/00 for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these Tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The Tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uf ~) 6,3±5% V 
If 1,2±0,08 A 

Meßwerte •Measuring values 
1) Als Pentode • As pentode 2) Als Triode geschaltet •Connected as triode 

Ua 100 V Vag2 100 V 
Uss 100 V Rk 8 5 S2 
Rk 75 ~ 1a+g2 100 mA 

la 100+18 mA —15 
S 
µ 

14 
5,2 

mA/V 

192 
S 

5,2 + 1,3 mA —1,2 
14±2,5 mA/V 

R; 
RiL 

350 
360 

S2 
S2 

It92~9t 5,6 
R; 5 k52 

— Ig, < 1 !~ 
R; L 100 ~ 
la bei Ugt = —35 V 0,1 mA 

—Ug, z) 
bei Ik = 60 µA 

< 120 V 

Uasp = 7 kV 
U9z = 190 V 
Zgt < 1 k52 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±S°/, gehalten wird 
(absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5°/, (absolute limits). 

_) Endröhre fOr Horizontal-Ablenkung: Impulsdauer max. 22°/, einer Periode, max. 18 µs. 
Output tube for horizontal deßection: Pulse duration max. 22%per period, max. 18 µs. 
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Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 1) 

Anodenstrom 
Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

End of the life, see "M 

Plate current 
Mutual conductance 
Negative grid current 

la

S 
—Ig

ensuring values" 

vom Anfangswert auf 65 mA gesunken 
vom Anfangswert auf 9,5 mA/V gesunken 
vom Anfangswert auf 2µA gestiegen 

1) 

la reduced from initial value to 65 mA 
S 

—Ig increased from initial value to 2µA 
reduced from initial value to 9.5 mA/V 

Isolationswiderstände • Insulation resistance 

bei Uf = 6,3 V 

Uisol = 300 V 

Uisol = 300 V 

Uflk = 100 V 

Anode gegen alle restlichen Elektroden 
anode towards remaining electrodes 

Gitter 1 gegen alle restlichen Elektroden 
grid 1 towards remaining electrodes 

Faden gegen Kathode 
filament towards cathode 

> 1000 M52 

> 100 MS2 

> 5 M52 

Betriebswerte Typical operation 

Optimale Spitzenwerte des Anodenstromes bei Anwendung als Zeilenendröhre. 
Die Kennlinien geben die Werte mittlerer neuer Röhren an. Beim Entwurf der Schaltung 
für die horizontale Ablenkung ist zu beachten, daß sich infolge Röhrentoleranzen und 
Veränderungen während der Lebensdauer die angegebenen Werte um 25 %verringern 
können. 
In allen Schaltungen für die horizontale Ablenkung ist Rg~ >__ 1,5 k52 zu wählen. Beim Betrieb der Röhre 

unterhalb des Knies sollte zum Vermeiden von Barkhausen-Schwingungen der Schirmgitter-Widerstand 

nicht kleiner als 2,2 k52 gewählt werden. 

Optimal values of peak plate current when used as power tube for horizontal deflection. 
Average values of new tubes are indicated by the curves. When developing new 
circuits for horizontal deflection it is necessary to note that the indicated values, caused 
by a changing and by tolerances of tubes, may decrease during the life time by 25 %. 
For all circuits for horizontal deflection select Rg~ >__ 1.5 k~. When driving the tube below the knee of 

anode current vs anode voltage characteristic a higher value for R9z than 2.2 k52 should be chosen to 
avoid Barkhausen-Kurz-oscillations. 
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Ua 250 
U92 170 
R9~~) 2x0,5 

— Ug, 
la

34 
2x 12 

I92 2x1 

Raa 3 

U9t eft (1 

N 

k 
0 

Betriebswerte •Typical operation 
2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb, Dauerton-Aussteuerung 
2 tubes push-pull, class B, permanent tone level 

V 
V 
k52 

V 
2X94 mA 
2x14 mA 

kS2 

%~ V 
30 W 

6 

~) Kapazitive Oberbrüdcung führt zu ~berlastung des Schirmgitters und ist deshalb nicht zulässig. 

Capacitive shunting overloads the screen grid and is therefore inadmissible. 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

Kapazitäten •Capacitances 
ce 19±1,5 pF 

Uaa 650 V Ca 9±l pF 

Ua 400 V ~9t/a < l,l pF 
Uasp~) 7 kV 

—Uasp') 1,5 kV 
Na 20 W 

Na+Ngs 22 W 
U9zo 650 V ~) Als Endröhre für die horizontale Ablenkung bei 

UgZ 300 V Impulsdauer max.22°/, einer Periode, tmax = 18 µs. 

N92 2) 5,5 W As power tube for horizontal deflection at pulse 
duration max. 22°/, per period, tmax = 18 µs. 

—Ug,sp ~) 1 kV ~) Während der Anheizzeit der Boosterdiode 

Ik 220 mA Ng2 max — 7 W. 

Ik,p~) 1,2 A During booster diode heating-up period 

ta~ 
Rg, 3) 

10 
0,5 

ms 
M52 

Ng2 max = 7 W. 

s) Als Endröhre für die horizontale Ablenkung unter 
Verwendung von Stabilisierungsschaltungen mit 

Uf~k 250 V Regelung über das Steuergitter ist 

Uflk+ 250 V Rg~ =max. 2,2 M4. 

Uryk- 200 V Rg~ should be limited to 2.2M52 when DC-control-

voltoge is applied to grid No.l for stabilizing 
Rf~k 20 kS2 purposes. 

tKolben Z40 oC ~) max. 10 ms. 
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Sockelschaltbild max. Abmessungen 

Base connection max. dimensions 

Oktal 

Freie Stiffe bzw. freie Fassungskontakte 
dürfen nicht als Stützpunkte für Schalt-

mittel benutzt werden. 

Free pins not }o be connected externally. 
~ 

6,35~ ~ 

33~---

h 
~ 

Gewicht •Weight 

max. 40 g 

Die Anodenanschlußkappe ist mit 

Nennmaß angegeben. 

Nominal measurement of anode 
clip is given. 

202 

TELE 
PUN 
KEN 



TELEFUNKEN E 236 L 

1 
~ 

I 
I 
I
~ 
~ 
1 
1 

I 
1 
1 
I 

a svr i 
N3NN 

~ 

e nica 
f1j3131 

Ö 
Q 

~ E 

I 

I 

I 

I 
I 
I 
~ 

I 
~

b 

Ö 
N 

~ 

I 

~ 

I 

L 
I 
1
~ 

i 
I 

I 

I 
I 
I/ 

~ 

I 

N 
~ 
O 

~

O 
Ô 
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10 1,U 
mA/V k!2 

15 1,5 

10 
R 

1,0 
~ 

5 0,5 

0 0 
0 50 

lo+y1 ~ 

S, Ri, F~ = f (~a ~ 9z) 
Uag2 = 100 V 

100 

Als Triode geschaltet •Connected as triode 

090162 

10 

7,5 

5 

1,5 

0 
mA 

1 
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lo, lg p 

750 
mA 

200 

150 

100 

50 

0 

TELEFUNKEN 50 
Rö/V.B 493 R ~ 

1a (ZRohrenJ 

0 10 

N 

Ogl eff 

k 

lgp (7Röhren/ 

ZO 30 W 

75 
% 

40 70 

30 

Ogl elf 

15 

10 10 

10 5 

0 0 

ia, ~9z, U91eR, k = f (M 
U a = 250 V 

U9z = 170 V 
Ug, _ —34 V 
Raa = 3 k52 
Rqz = 2 x 0,5 kS2 

2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb 2 tubes push-pull, class B 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E 280 F 
7722 

Pentode für Breitbandverstärker 

Pentode for wide-band amplifier 

D 
~ 

~ 

~ 

~ 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promil le je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., gemitielt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen derelektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfesiigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,Sg bei50Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalTe-
terHeizung ohne Stromentnahmebetrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 

U ba 

U93 

Ubgs 
Ubg, 

Rk 

190 
0 

160 

+9 

400 

la 20±1 

I9z 6±0,7 
S 26±4 

R; 100 

tTg21g1 60 

—Igt < 0,3 
re (100 MHz) ~) 1,4 

raeq 220 

S 2,2 
C 

S 3) 180 
2•n•Cges 

V 
V 
V 

V 
~ 

mA 

mA 

mA/V 
kS2 

µA 

k52 
~ 

mAIV pF 

MHz 

010164 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the Tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving Tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operaTed without plate 
current over lengthy periods. 

Uf t) 

If 

6,3 V±5°/o 
315 ± 16 mA 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die 
Heizspannung in den Grenzen von t501s gehalten 
wird (absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament 
voltage is kept in the iimits t5sls (absolute limits). 

_) Stift 1 und Stift 3 verbunden. 
Pin 1 connected to pin 3. 

s) 
cges 

~ e'e -F ca + 5 pF Schaltkapazität. 
Connection-capacitance. 
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TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 
Anodenstrom 
Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

S 
—I9

Ia vom Anfangswert auf 17 mA gesunken 

vom Anfangswert auf 17,5 mA/V gesunken 

vom Anfangswert auf 1µA gestiegen 

End of the life, see "Meas wring values" 
Plate current la reduced from initial value to 17 mA 

Mutual eonductance S reduced from initial value to 17.5 mA/V 

Negative grid current —19 increased from initial value to 1µA 

Betriebswerte • Typical operation 
Uba 190 190 190 190 V 

U93 0 0 0 0 V 

U b92 160 160 160 120 V 

U b9, +9 +9 +9 +9 V 

Rk 540 630 830 800 52 

la 15 13,5 10 10 mA 

19z 4,5 3,9 3 2,8 mA 

S 23 22 19 20 mA/V 
R; 120 130 155 155 k52 

~ t 92~91 58 58 56 56 

re (100 MHz) 1,5 1,6 1,7 1,6 k52 

raeq 230 240 250 220 S2 

ce 15 14,8 14,3 14,8 pF 
S 
c 

1,9 1,85 1,6 1,7 mA/V pF 

S 162 156 138 142 MHz 
2•rz•cges 

Als Triode geschaltet •Connected as triode 

Ubo 160 V 

U93 0 V 

Ub91 + 8 V 
Rk 400 ~ 

~ba 
I p 24,5 mA 

S 33 mA/V Uby~ 
Ck Rk

µ 60 

R; 1,8 k52 

raeq 100 ~ 
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7722 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

Uaa 400 V 
Ua 220 V 
Na 4 W 

UgZa 400 V 

UgZ 180 V 

Ngz 1,1 W 

Ug, — 50 V 
Ug, + Z V 
Ik 30 mA 
Igt 5 mA 

Rg, t) 0,5 M52 

Uflk- 60 V 

Uf~k+ 120 V 
Rf~k 20 kS2 

tKolben j$0 oC 

Sockelschaltbild 
Base connection 

f. 

g„ s 

Pico 9 • Noval 

Freie Stifte bzw. Fassungskontakte dürfen nicht 
als Stützpunkte für Schaltmittel benutzt werden. 

Free pins not to be connected externally. 

Kapazitciten •Capacitances 
Schirm: 22,2 mm Innen-~ 
Shield: 22.2 mm internal diameter 

ohne äußere Abschirmung 
without external screening 

ce 9,5 ± 1 pF 
ce (Ik = 26 mA) 15,5 pF 
ca 2,6 ± 0,3 pF 

cgt~a < 0,040 pF 

mit äußerer Abschirmung 
with external screening 

ce 9,6 ± 1 pF 
ce (Ik = 26 mA) 15,6 pF 
ca 3,6 ± 0,4 pF 

cgt~a < 0,03 pF 

~~ Sgt autom. ' cathode grid bias 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, Nenngroße 45, Form A 

~ 
~ h 

22,2~~ 

Gewicht •Weight 
max. 10 g 

Die Sockelstifte sind vergoldet •The base pins are gilded. 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Rohre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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B 
pf 
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TELEFUNKEN 
Rö/v-B 178] R 

Rk=0I1 

5 

a ce 4 

Rk =70I1 
3 

7 

1 

0 mA f0 70 30 

~k 

~ Ce = f (~k) 
Ua =180V 

IJgZ = 150 V 
" = OV "93 

Rk = Parameter 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
air Z$ö CC 

8223 

Doppeltriode 

Twin triode 

D 
~ 

~ 

~ 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5~/oa le 1000 Std. 

lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., gemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen derelektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeii 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schliefst das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeif bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 
je System 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5a/ß for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 Tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
Curren} over lengthy periods. 

Uf t) 
If 

6,3 V 
475±25 mA 

~%ba 60 100 V 
+Ubg 0 9 V 
Rk 80 350 ~ 
la 15 30±2 mA 

S 15,5 20±3 5 mA~V 

µ 25 25 
R; 1,6 1,25 kS2 
raeq 200 

—Ig S 0,2 .
~2 
F~'s 

F ~) 5 5,7 dB 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±S%gehalten wird 
(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5°/, (absolute limits). 

_) Gemessen bei 200 MHz in Cascodeschaltung bei Rauschanpassung. 

Meosured at 200 me/s in cascodecircuit in matching for noise. 

010164 
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8223 

TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte", Ubo = 100 V 

Anodenstrom 
Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

lo
S 

—Ig 

vom Anfangswert auf 26,5 mA gefallen 
vom Anfangswert auf 14 mA/V gefallen 
vom Anfangswert auf 1µA gestiegen 

End Of the life, see "Measuring values", Uba = 100 V 

reduced from initial value to 26.5 mA 
reduced from initial value to 14 mA/V 
increased from initial valueto 1µA 

Plate current 
Mutual conductance 
Negative grid current 

la
S 

—Ig

Isolationswiderstände Insulating resistance 
bei Uf = 6,3 V 

R;sol (a/alles bei U;sol = 300 V) > 100 MS2 
Risol (g/alles bei U;sol = 50 V) > 100 M52 
R;sol (f/k bei U;sol = 100 V) > 20 M52 

Absolute Grenzdaten Kapazitäten •Capacitances 
Absolute maximum ratings 

je System 
ohne äußere Abschirmung 
without external screening 

Uaa 450 V System I System II 
Ua 250 V cglk+f+s 4.7 4,7 pF 
Na 3 W calk+f+s 1,9 1,8 pF 

—Ug 50 V ca19 1,8 1,8 pF 
— Ugsp~) 150 V cklg+f+s 7,8 7,8 pF 
Ng 100 mW calg+f+s 3,5 3,4 pF 
Ik 40 mA calk 0,25 0,25 pF 
Iksp ~) 400 mA 
Rg z) 1 MS2 zwischen System I und II 
Uf/k ± 150 V between system I and II 
tKolben 190 oC 

callall < 0,05 
cgl/gll < 0,005 

pF 
pF 

~) Impulsdauer max. 1 °/, einer Periode, tmax = 10 µs 
Pulse duration max. l °/, per period, imax = 10 µs 

~) ~g autom. 'cathode grid bias 
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TELEFUHKEN 

Sockelschaltbild 
Base connection 

E 288 CC 
8223 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 45, Form A 

Pico 9 • Noval 22,2 

Gewicht •Weight 
max. 16 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken fo prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN 
R'iV 81913R 

  No-3W 
3V 

-4V -- SV  
~  -6V  
  -~v 

~ ~  -av 
/  - 9V_ 

~ - 10V 

~ .  ''  /' 

0 50 100 

030164 

150 100 

Ua .=-

lo = f (Ua) 

U9 = Parameter 

250 300V 
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TELEFUNKEN 

2s 
mA/V 
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~ ~ 
15 
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10 TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E810F 
7788 

Pentode für Breitbandverstärker 
Pentode for Wideband amplifier 

© 

~ 

® 

® 

® 

Vorläufige technische Daten Tentative data 
Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 $td. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., gemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 

Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibra}ionsfesiigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeii sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden ZwischenschichT selbst 
dann aus, wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
ter Heizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach 
M I L -E-1/1458 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 
Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 
Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 
Vibration and shock proof 

The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without place 
currenT over lengthy periods. 

The tube satifies the specifications in accordance 
with M I L- E-1/1458 

Uf 

If 
t5,3 1) V 

340±20 mA 

Meß- und Betriebswerte •Measuring values and typical operation 

Uba 
Ra
Ug3 

Ubg2 
Ubg, 
Rk (Ck = 1000 (tF) 
1a 

192 

S 

R; 
I192/91 

—Ig

— Ugte (Igt < 0,3 µA) 
Yaep 

re (100 MHz) 
fmax 2) 3) 

~max 2) a) 

I 
135 
0 
0 

165 
+12,5 
360 

35 
5±0,6 

50±8 
42 
57 

<_ 0,1 

1,3 
110 
415 
zso 
2d5 

V 

V 
V 
V 
~ 
mA 
mA 
mA~V 
k52 

uA 

V 
~ 

~ 
MHz 
MHz 

010165 

IIS) IIIS) 
120 165 V 
0 820 ~ 
0 0 V 

150 165 V 
0 +12,5 V 
47 360 <~ 
35±4 35 mA 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn 
die Heizspannung in den Grenzen von ±5°/, 
gehalten wird (absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the fila-
ment voltage is kept in the limits ±S% 
(absolute limits). 

5 
_) —max 2•n(ce +4c e -i-ca +SpF) 
~) ohne äußere Abschirmung 

without external screening 
^) mit äußerer Abschirmung Innen-~ 22,2 mm 

with external screening internal m 22.2 mm 
s) empfohlene Betriebseinstellung mit vernach-

lässigbarer Anodenstromstreuung. 
recommended ratings for operation with 
negligible anode current Fluctuations. 
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TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Anodenstrom 

Steilheit 

Negativer Gitterstrom 

Isolation 

Isolation 

I I 

I 

I 

la

S 
—I9

Iflk 

Risol 

End of the life, see "Measuring values" 

Plate current 

Mutual conductance 

Negative grid current 

Isolation 

Isolation 

I I 

I 

I 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

Uaa 400 

Ua 250 

Na 5 

Ug2o 400 

UgZ 200 

N9~ 1 t) 

N91 ~~ 
3) 

Ik 50 

Rg12) 0,2 

Rg, (Rk = 47 S2) 0,6 

Rg7 (Rk = 360 S2) 3,5 

~-UgIsP 50 

—Ug, 25 

— Ugisp 50 

Uryk+ X20 

Uflk- X00 

tKolben 200 

vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf 

25 mA gesunken 

35 mA/V gesunken 

> 0,2 ~tA gestiegen 
~ 20 ~~A gestiegen 

< 40 MS2 gesunken 

la reduced from initial value to 25 mA 

S reduced from initial value to 35 mA/V 

—Ig increased from initial value to >_ 0.2 µA 

Iflk increased from initial value to ~ 20 ttA 
R;SaI reduced from initial value to < 40 M52 

V 

V 

W 

V 

V 

W 

mW 

mA 

M52 

MS2 

MS2 

V 

V 
V 
V 

V 
oC 

~) Es ist darauf zu achten, daft dieser Wert auch bei 
Schaltvorgängen im Stromversorgungsteil nicht 
überschritten wird. 
Care must be taken that this value is not ex-
ceeded during switching in }he power supply 
section also. 

~~ Ugl fest 'fixed grid bias 

3 j tav max. 1 s 

234 

Kapazitäten •Capacitances 

ohne äußere Abschirmung 

without external screening 

ce 14,5 ± 1,5 

ce (Ik = 40 mA) 24±2 

ca 3,5 ± 0,3 
c91/a < 0,036 

calk 60 ± 7 

cgllf 60±20 

calf 31 ± 5 

pF 

pF 

pF 

pF 

mpF 

mpF 

mpF 

mit äußerer Abschirmung 
with external screening 
Schirm: 22,2 mm Innen-~, 
Länge 44,5 mm 
Shield: 22.2 mm internal diameter 

ce 14,5 ± 1,5 

ce (Ik = 40 mA) 24±2 

4,1 ± 0,2 
< 0,032 

33±7 

55±20 
20±8 

5,2 ± 1 

Ca 

c9tla 

calk 

cstlf 

calf 

cflk 

pF 

pF 

pF 

pF 

mpF 

mpF 

mpF 

pF 



TELEFUNKEN E810F 
7788 

Isolationsstrom Insulation current 
zwischen Faden und Kathode bei Uflk = 100 V I flk < 10 uA 

Isolationswiderstand Insulation resistance 
zwischen beliebigen Elektroden mit Ausnahme R;So; > 100 M52 

der Strecken g~/k und k/f 

bei Ut = 6,3 V und U;:o~ = 250 V 

Klirrfaktor •Distortion factor 
Meßwerte •Measuring values III 

Uba = 155 V, Ra = 560 52 bei Aussteuerung •level control 

Brutumspannung •Hum voltage 
Meßwerte •Measuring values II 

Rg, = 0,5 M52, Ck = 1000 µF 

Die Mittelanzapfung des Heiztransformators ist geerdet. 

The centre tap of the heating transformer is grounded. 

k 

la Spsp 

Ugt brumm 

0 , o 

40 mA 

< 150 ~~V 

Vibrations-Störausgangsspannung • Interfering vibration output voltage 
bei Uba = 155 V, U93 = 0 V, Ubgz = 160 V, Ubg~ _ +7 V, 

Rk = 220 S2, Ck = 1000 µF 

mit Schwingungsbeschleunigung •acceleration of oscillation 

von 10 g an Ra = 680 S2 

bei f = 50 Hz S 25 mV 

bei f = 50...2000 Hz < 500 mV 

020165 
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E810F 
7788 

TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 
Base eonnection max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 40, Form A 

Pico 9 Noval 22,2 - ~ 

Gewicht •Weight 
max. 16 g 

Die Sockelstifte sind vergoldet •The base pin are gilded 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 



TELEFUNKEN E810F 
7788 

Z00 
mA 

150 

; ]00 
a 

lg7 

50 

-7,5V 
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O Q 

H E 

TE LE FLINKEN 
Rd/V.B 1667 R 

Ugl-OV 

0,5V 

-1V 

1,5V 

 -2V 
~-  I I 

O 

~ 

100 

O 
O 

b ` 

O 
h 

Z00 

O 

 .-7,5V 

300 V 

~a7 ~gs = f ~Ua) 
U93 - OV 
Ug2 = 150 V 
Ug, = Parameter 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EAA 901 S 

5726 
HF-Doppeldiode 

RF-twin diode 

D 
~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,Sc/~ je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieserRöhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrafionsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
Hingere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichifreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus, wenn sie IiingereZeit bei eingeschalte-
ter Heizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach MIL-
E/7 Eder Typen 6AL5 W und 5726. 

Meßwerte •Measuring values 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operatiog period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5°loo for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 

In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where The heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
MIL-E / 7 E of the typs 6 AL 5 W and 5726. 

Uf t) 

If 
6,3 V 
300 mA 

a) 

Zweiweggleichrichter f = 50 Hz 
Full wave rectifier 

bJ 

Ud 10 V UTr eff 2 x 165 V 
Id 2) 

fres 

40 

ca. 700 
mA 

MHz 
Rt+R, 
RL 

300 
11 

S2 
kS2 

C 8 µF 

I ~ > 16 mA 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte b" 
I = vom Anfangswert auf < 14 mA gesunken 

End of the life, see "Measuring values b" 
reduced from initial value to 14 mA 

Betriebswerte •Typical operation 
siehe Kurve • see diagram 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von t 5°/, gehalten wird 
(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits t5% (absolute limits). 

~) Kurzzeitig • short time 

010164 
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EAA 901 5 
5726 

TELEFUNKEN 

Vibrationsfestigkeit Resistance to vibrations 
Die Röhre verträgt Schwingungsbeschleunigungen von 2,5 g bei 25 Hz (über je 32 Stdn. 
in drei verschiedenen Richtungen geprüft). 

The tube withstands vibrations of 2.5 g at 25 c/s (tested aver 32 hrs. in three different 
directions). 

Heizfaden-Schaltfestigkeit •Heater cycling 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Uf = 7,5 V, Uflk (k neg) = 135 V, Ud = 0 V. 

The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 1 min. off). Meeting at 
Uf = 7.5 V, Uflk (k neg) = 135 V, Ud = 0 V. 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

je System 

— Udsp 360 

Id 10 

Idsp 60 

Uflk+ sp 3b0 

tKoiben lb5 

I 

Sockelschaltbild 
Base connections 

I 

Pico 7 Miniatur 

V 
mA 

mA 

V 
oC 

Kapazitäten •Capacitances 
mit äußerer Abschirmung, 
with external screening 
Innen-~ 19,2 mm 
Inside diameter 19.2 mm 

cdl 

cd I I 

ckl 

ckll 

cdlldll 

3,2 ± 0,8 
3,2 ± 0,8 

3,9 ± 0,8 

3,9 ± 0,8 

< 0,026 

pF 

pF 

pF 

pF 

pF 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 537, Nenngröße 28, Form A 

~ 

M 

19~ 

Gewicht •Weight 
max. 8 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

(~ F:
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5726 
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- 50 
Va iv) 

- 40 - 30 - 20 

Id = f (Ud) 

UHFeft = Parameter 

R = Parameter 

020164 
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TELEFUNKEN 

~oo 
mA 

~'0 

~ 60 

/d 

40 

20 

0 

TELEfUNKEN 
RöiV-B 1516 R 

5 

U~ 

10 

~d = f Nd1 

15~ 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EC 806 5 

E86C 

UHF-Triode 

D 
m 
O 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/aa le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus, wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
ter Heizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these ubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte Measuring values 
a) 

Uf t) 
If 

b) 

6,3 
165±10 

V 
mA 

Uba 185 V Ua 175 V 

U 69 +8 V Rk 12 5 S2 

Rk Boa c~ la 12 mA 

la 12±0,8 mA S 14 mA/V 

S +3 14 _ 2,5 mA/V 

µ 68 

raeq 250 52 

re (100 MHz) 2 kS2 

—Ig <_ 0,5 )tA 

V 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5 °/, gehalten wird 
(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits +5% (absolute limits). 

010961 
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EC 806 S 
E86C 

TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Maßwerte a)" 

Anodenstrom 

Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

la

S 

—Ig

vom Anfangswert auf 10,5 mA gesunken 

vom Anfangswert auf 9,5 mA/V gesunken 

vom Anfangswert auf > 1µA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values a)" 

Plate current la reduced from initial value to 10.5 mA 

Mutual conductance S reduced from initial value to 9.5 mA/V 

Negative grid current —Ig increased from initial value to > 1µA 

Isolationswiderstände • Insulation resistance 
Anode/Rest bei U;so; = 300 V R;sol 
Gitter/Rest bei U;sol = 100 V R;so; 

Faden/Kathode bei U;sol = 100 V R;sol 

Betriebswerte •Typical operation 

HF-Verstärker in Gitterbasis-Schaltung 

RF-amplifier in grounded grid circuit 

100 M52 

100 MS2 

10 MS2 

Mischer, selbstschwingend 

Mixer, self-excited 

Uba 185 — V Uba 220 V 

Ua — 175 V Rav~) 5,6 kSä 

Ubg + 8 — V Rg 47 kS~ 

Rk 800 ~) 125 S2 la ca. 12 mA 

la 12 12 mA Iq ca. 50 µA 

S 14 14 mA/V 

~s (100 MHz) —7 Grad ~) Kapazitiv überbrückt. 
Capacitive shunt. 

~) Im Interesse hoher Konstanz der elektrischen 
Werte während der Lebensdauer wird Betrieb 
mit großem Kathodenwiderstand und positi-
ver Giftervorspannung empfohlen. 
In the interests of keeping the electrical values 
constant during The whole life, operation 
with a high cathode resistance and positive 
grid bias is recommended. 
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TELEFUNKEN 

Absolute Grenzdaten 

Absolute maximum ratings 

Uao 

Ua

Na

Ik 
Ug

Ng

R9 (Ug autom.l 

Rflk 

Uflk 
tKolben 

fmax 3) 

440 

250 

2,4 

20 

—50 
20 

1,2 
20 

100 
165 
800 

s) FOr Betrieb als HF-Verstärker. 
For operation as RF-amplifier. 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 9 • Noval 

V•

V 
W 

mA 

V 
mW 

MS2 
kS2 
V 
oC 

MHz 

Die Sockelstifte sind vergoldet. 
The base pin are gilded. 

Kapazitäten 

c91k 
calk 
cgla 

cglf 

cklf + g 

cglk+f 

calk+f 

talg + f 

EC 806 S 
E86C 

• Capacitances 
3,6 ± 0,6 
0,2 ± 0,04 
2,0 ± 0,3 

< 0,3 
b,b± 1,1 
3,9 ± O,b 
0,3 ± 0,05 
2,1 ± 0,35 

pF 

pF 

pF 

PF 
pF 

pF 

pF 

pF 

mit äußerer Abschirmung 
Schirm 22,5 mm Innen-~ 
Länge 49 mm 
with external screening 
shield 22.5 mm internal diameter 
length 49 mm 

ca/g + s 

ck+fl9+s 

ca/k+f 

3,1 ± 0,3 
4,2 ± 0,6 

0,25 ± 0,05 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 40, Form A 

X12,2 ~---I 

Gewicht •Weight 
max. 14 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Rähre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 





TELE~UHKEN EC 806 S 
E86C 
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Ri S 
kn mA/V 

10 

18 

16 

14 

11 

ro 

8 

6 

4 

1 

0 
0 1 4 6 8 

/Q

S, R;, u = f (lo) 

Ua = 175 V 
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Submin-Röhre 
indirekt geheizt 
Submin-tube 
indirectly heated 

TELEFUNKEN 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

® Zwisdtensdiiditfreie Spezialkathode Cathode free from interface 
~ Die Spezialkathode dieser Röhre schließT das 

Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IöngereZeit bei eingescholte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte • Measuring values 

EC 1030 
EC 1031 
UHF-Triode 

The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Ua 100 V Uf 6,3±5% V 

Rk 150 52 If ca. 128 mA 

la 7 mA 

S 15 mA/V 

µ 65 

raeq 200 S2 

—Ug (la <_ 100 ~A) 5 V 

Absolute Grenzwerte 
Absolute maximum ratings 

Kapazitäten •Capacitances 
ohne äußere Abschirmung 

Uao 250 V without external screening 

Ua 175 V Cgla 2,3 pF 

Na 1,2 W ~a/k 0,12 pF 

Ik 12 mA cslk 3,3 pF 

Ng 30 mW cglf 0,3 pF 

Rg 0,3 MS2 mit äußerer Abschirmung m an g 
Ug —30 V with external screening m to g 

Uf/k+ 100 V Cg+m/k+f 4 pF 

tKolben 165 °C Ca/g + m 3,4 pF 

calk +f 0,13 pF 

010165 
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EC 1030 
EC 1031 

TELEFUNI(EH 

i 
Elektrodenanschlüsse 

Electrodes leads 

Submin 8 

Fassung Lager-Nr.30245 

Socket stock-no. 30245 

250 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

DIN 41 549, Nenngröße 24 

Form A 

EC 1031 

~90,95~~

n 
I 

L 

4
h

I 
Anschlußdrähte sind 

vergoldet •Terminals 
are gold-plated 

0,48 

Form B 

EC 1030 

- ~10,15~8

~ 
~ 

m 
~ 
.c 

~048~ 

Anschlußdrähte sind 
verzinnt •Terminals 

are tin-plated 

Gewicht Weight 

ca. 5 g 



TELEFUNKEN EC 1030 
EC 1031 

—3V —2 

Ua=100V 

—1 

Uy 

Ia = f (Ug) 

U4 = Parameter 

020165 

TELEFUNKEN 
Rö/V-B 1159 R 

50V 

15 

mA 

10 

5 

0 
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EC 1030 
EC 1031 

TELEFUNKEN 

15 
mA 

10 

5 

Ug =OV -0,5V -1V -1r5V R8/VF61460R 

0 50 100 150 100 V 

UQ

Ip = f (Ua) 
Ug =Parameter 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EC 8010 
8556 

UHF- Leistungs-Triode 
UHF- power triode 

Für Verstärker und Oszillatoren in Gitterbasisschaltung bis 1000 MHz. 
For amplifiers and oscillators grid grounded to 1000 Mc/s. 

e 
m 
0 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengT. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeifbei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte • Measuring values 
I 

Uba 150 V 
Rav — kS2 

+Ul,g 8,5 V 
Rk 390 ~ 
Ua 2) ca. 140 V 
la 25 mA 
S 28 mA/V 
µ ca. 60 
raeQ 140 52 
F(600 MHz) s) 8,5 dB 
F(800 MHz) 3) 10 d6 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The fgure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these Tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uf t) 

If 

6,3±5% 

280 

I I 
Uba 200 
Rav 2,4 
Rk 47 
Ua ~) ca. 140 
la 25 
S 28 
µ ca.60 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in 
den Grenzen von ±5°/, gehalten wird (absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept 
in the limits ±5°/, (absolute limits). 

2) Ua ergibt sich beim Betrieb mit den angegebenen Einstellwerten. 
Ua results automatically when fhe tube is operated at the 
adjustment values given. 

s) Gemessen bei Leistungsanpassung. 
Measuring in matching for power. 

010165 

Rav 

V 

mA 

V 
kS2 
S~ 
V 
mA 
mA/V 
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EC 8010 
8556 

TELEFUNKEN 

Absolute Grenzdaten 

Absolute maximum ratings 

Uao 400 V 

Ua 200 V 

Na 4,2 W 

Ik 35 mA 

Ik sp ~) 100 mA 

—Ug 20 V 

Ng 40 mW 

Rg 0,5 M52 

Uf~k ±100 V 

Rryk 20 kS2 

tKolben 150 °C 

~) Impulsdauer max. 10 %einer Periode, max.20D µs 

Sockelschaltbild 

Base connection 

Pico 9 • Noval 

Kapazitäten •Capacitances 
ohne äußere Abschirmung 
without external screening 

cg~k+f 

ca;9 

ca~k + f 

6,5 pF 

1,5 pF 

0,1 pF 

mit äußerer Abschirmung (S) 
with external screening (S) 

Schirm: 22,2 mm Innen-~ 
Shield: 22,2 mm internal diameter 

cg+s~k+f 

ca~g + s 

ca~k+f 

7 pF 

2 pF 

0,09 pF 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 40, Form A 

N 

~ 

~-zzz~ 
Gewicht Weight 

max. 11 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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EC 8010 TELEFUNKEN 

80 
mA 

70 

60 

50 

40 

30 

20 

10 

7ElEFUNKEN 
R6N 87147 R 

U9 =0V 
/ 

Na =4,2W ~ d -0,5V 
~ / / ~-1V 
~~ ~ ~ 

% 
~-1,5V 

/ ~ - 2V 
/ / - 2,5V 

~ ~/ 
/ / 

~ 

/ 

~ 

/ / 

/~ % -3V 
/ /~ ~ 3,5V 

0 100 Z00 

Ua - 

la = f (Up) 

Ug = Parameter 

256 

300V 



Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected Pn parallel 

TELEFUNKEN 
~ EC 8020 

Leistungstriode 
Power triode 

Fiir VHF- and UHF-Verstärker in Gitterbasisschaltung. 
For VHF and UHF amplifiers in grid grounded. 

D 
m 
0 
~ 

® 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5~/oa le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis2,5g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
SOOg kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5o/oa for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 Tubes. 

Tight tolerances 
In these Tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated wihtouT plate 
current over lengthy periods. 

Uf t) 

If 

6,3 V 

280±17 mA 

Meßwerte •Measuring values Absolute Grenzwerte 
Absolute maximum ratings 

Ua 200 V Uaa 550 V 

Rk 62 S2 Ua 300 V 

la 40 mA Na 8 W 

S 60 mA/V — U9 25 V 

Ft 55 -i-Ug ~ V 

Ng 30 mW 

ik 70 mA 

Rg 2) 50 kS2 

Uf~k ±100 V 

Rf/k 20 k52 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5°/, gehalten wird 

(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5°/, (absolute limits). 

~) Ug mittels Rk • Ug by Rk
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Kapazitäten ~ Capacitances 

ce 

cklf 

cgla 

calk 

12 pF 

3,2 pF 

3,3 pF 

0,23 pF 

Sockelschaltbild 

Base connection 

Pico 9 • Noval 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

~ 

., 29~ 

Gewicht •Weight 

max. 20 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

258 

TE LE 
FUN 
KEN 



i'ELEFUNKEN ~c sozo 

TE EFUNKEN 
Rd/V-B 7107 R 

—5 V —4 —3 

Ug

  h~ 
p~ 
po 

—2 

~a = # ~Ue) 

Ua =Parameter 

020165 

~~ 5 

400 
mA 

300 

100 

100 

0 

/Q
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IQ

500 

mA 

400 

30D 

100 

100 

0 

TELEFUNKEN 
Rö/V-62403 R 

100 100 

UQ ~ 

la = f (Up) 

Ug = Parameter 
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U9- 0 V 

-0,5 V 

-1 V 

-1,5 V 

2V 

-1,5 V 

-3 V 

3,5 V 

-4 V 

-4,5 V 

300 V 



Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
ECC 801 S 

6201 
HF-Doppeltriode 

RF-Twin triode 

O 
m 
O 
~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille le 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5 0/~ je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Rähre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere ZeiT sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahmebetrieben wird. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach Mil-
E-1 J3Ddes Typs 12AT7 W. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The fgure 
is approx. 1.So/sp for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tighitolerances 
In These tubes The tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
with Mil-E-1 J 3 D of typ 12 AT 7 W. 

Meßwerte •Measuring values 
je System 

Ut') 6,3 1Z,6 V 

If 300± 15 150 mA 

Uba 250 V 

Rk 200 S2 

la 10±3 mA 
~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn 

I lal—lall 12) 
$ 

< 3,2 
5,5±1 

mA 
mA/V 

die Heizspannung in den Grenzen von ±5°J° 
gehalten wird (absolute Grenzen). 

R; 
µ 

—Ig

ca. 11 
60 

< 0,7 

k52 

µA 

The guaranteed life applies only if the 
filament voltage is kept in the limits ± 5°/, 
(absolute limits). 

~) Symmetrie der Systeme. 
—Ug (la = l0 µA) 12 V Symmetry of the systemes. 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

la vom Anfangswert auf 
S vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf — Ig 

6 mA 
3,8 mA/V 

> l µA 

gesunken 
gesunken 
gestiegen 

End of the Ijfe, see "Measuring values" 

la reduced from initial value to 6 mA 
S reduced from initial value to 3.8 mA/V 

—Ig increased from initial value to > 1µA 

010165 
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TELEFUNKEN 

Heizfaden-Schaltfestigkeit •Heater cycling 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Uf = 7,5 V (Sockelstift 4/5 und 9) Ut~k- = 135 V, Ua = Ug = 0 V. 

The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 1 min. off). Meeting at 
Uf = 7.5 V (base pin 4/5 and 9) Uf~k_ = 135 V, Uo = Ug = 0 V. 

Isolationsstrom Insulation current 
zwischen Faden und Kathoden bei Uf~k = ± 100 V 

Isolationswiderstand Insulation resistance 
Anode/Rest bei U;sol = 300 V 
Gitter/Rest bei U;sol = 100 V 

Iflkl+kll < 7 iiA 

Risol >_ 100 MS2 
Risol >_ 100 MS2 

Betriebswerte •Typical operation 
NF-Verstärker in Widerstandsverstärkerschaltung • Resistance-coupled amplifier 

je System 

~ePff O1Ml1 

C1

~ 

~-Ub

Für Aussteuerung aus niederohmigen Spannungsquellen, R; ca. 200 S2 

!~a Pff 

Ro 
kS2 

Rg. 

MS? 

Ub=90V Ub=180V Ub=300V 

Rk 
k52 

Ua eff ~) 
V 

V Z) Rk 
kS2 

Ua eff ~) 
V 

V ~) Rk 
kS2 

Ua e$ ~) 
V 

V 2) 

100 0,1 1,6 5,3 26 1,1 12 31 1,0 22 32 
100 0,24 1,8 7,8 29 1,4 17 33 1,2 30 33 
240 0,24 3,8 7,2 28 2,8 16 32 2,3 28 34 
240 0,51 4,2 9,4 30 3,3 20 33 2,3 35 33 
510 0,51 8,0 8,3 28 5,6 18 31 4,9 31 33 
510 1,0 9,6 10 29 6,7 23 32 6,0 38 33 

Für Aussteuerung aus hochohmigen Spannungsquellen, R; ca. 100 kS2 

100 0,1 2,0 9,9 25 1,2 17 31 0,9 35 S3 
100 0,24 2,4 13 27 1,4 28 33 1,2 47 33 
240 0,24 4,7 12 27 2,9 25 32 2,3 42 34 
240 0,51 5,3 15 28 3,6 31 33 2,9 52 34 
510 0,51 9,3 13 27 6,0 27 31 5,0 45 33 
510 1,0 11,0 16 28 7,1 33 32 6,4 55 34 

~) max. Ausgangsspannung bei k ca. 5% 
max. output voltage at 
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TELEFUNKEN ECC 801 S 
6201 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

je System 

Kapazitäten •Capacitances 
System I System II 

ce 2,5 ±0,5 2,5 ±0,5 pF 
Uao 600 V ca 0,45 ± 0,25 0,38 ± 0,22 p F 
Ua 330 V calk 0,2 0,24 pF 
No 2,8 W Cgla 1,6 ±0,3 1,6 ±0,3 pF 
Ug — 55 V cf/k 2,8 ±0,7 2,8 ±0,7 pF 
Ng
Ik 
Rg ') 

100 
18 

0,25 

mW 
mA 
MSä 

callall 0,24±0,1 pF 

cgugn < 0,005 pF 

Rg 2) 1 MS2 
UE/k 100 V 
Rflk 20 V '~ Ug fest 'fixed grid bias 

tKolben 400 °C _~ Ug aufom. 'cathode grid bias 

I 

gll 

Sockelschaltbild 
Base connection 

II 

Pico 9 (Noval) 

max. Abmessungen 

max. dimensions 
DIN 41539, Nenngröße 40, Form A 

N 

~ 

r, 

-22,2 ~--~ 

Gewicht •Weight 
max. 14 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

~FÜN~ 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
ECC 802 5 

6189 
Doppeltriode 

Twin triode 

D 
m 
0 
~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promil le je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5 0/0o ie 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen derelekirischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwisdienschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizungohne Stromentnahme betrieben wird. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach 
MIL-E-1/246 C des Typs 12 AU 7 WA. 

IV9eßwerte • Measuring values 
je System 

Uba 250 
Rk 800 
la 10,5±1,8 
I lal — lal l I 2) < 2 
S 

R; 
!~ 

~Ig 
—Ug (la = 10 1tA) 22 
--Ug (la =SµA)>18 

2,2 ± 0,4 
7,7 
17 

< 0,5 

V 
S2 
mA 
mA 
mA/V 
kS2 

ftA 
V 
V 

ut') 
It 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 
la
S 

—Ig

vom Anfangswert auf 7 mA 
vom Anfangswert auf 1,5 mA/V 
vom Anfangswert auf > 1 µA 

End of the life, see "Measuring values" 

la reduced from initial value to 
S reduced from initial value to 

increased from initial value to —Ig

O101b4 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fai l 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes The tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated Tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
wit M I L-E-11246 C for type 12 AU 7 WA. 

6,3 12,6 V 

300±20 150 mA 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn 
die Heizspannung in den Grenzen von ± 5 0/0 
gehalten wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the 
filament voltage is kept in the limits ±Sofa 
(absolute limits). 

~) Symmetrie der Systeme 
Symmetry of the systems 

gesunken 
gesunken 
gestiegen 

7 mA 
1,5 mA/V 

>lµA 
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Heizfaden-Schaltfestigkeit •Heater cycling 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Uf = 7,5 V, (Sockelstift 4/5 und 9) 
Uf~k (k neg) = 135 V, Ug = Uo = 0 V. 
The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 1 min. off). Meeting at 
Uf = 7.5 V, (base pin 4/5 and 9) Uf~k (k neg) = 135 V, Uo = Ug = 0 V. 

Isolationswiderstand • Insulating resistance 
Faden/Kathode bei U;sol = ± 100 V R;sol >_ 15 MSZ 
Anode/alles bei U;sol = 300 V R;sol >_ 500 M52 
Gitter/alles bei U;s01 = 100 V R;sol >_ 500 M52 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

je System 
Uoo 600 V 
Uo 330 V 
No 3 W 

—Ug 55 V 
+ug o v 

(k 22 mA 
ly 5 mA 
Rg ~) 1 MS2 
Rg ~) 0,5 M52 
Uf~k 100 V 
tKolben 165 ° C 

Sockelschaltbild 
Base connection 

f 

Pico 9 (Noval) 

Kapazitäten •Capacitances 

System 1 System II 

ce 1,6±0,35 1,6±0,35 pF 
ca 0,5±0,2 0,4±0,2 pF 
cg~o 1,5±0,3 1,5±0,3 pF 

~) Ug autom. 'cathode grid bias 

_) Ugfest 'fixed grid bias 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 40, Form A 

N 

~ 

22,2 ~ 
Gewicht •Weight 

max. 16 g 
Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken fo prevent the tube from becoming dislodged. 
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I 
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~a = f (~9) 
Ua = Parameter 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
Dt-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
ECC 803 S 

6057 
NF-Doppeltriode mit getrennten Kathoden 

AF-Twin triode with separate cathodes 

D 
~ 

® 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promil le je 1000 Std. an. Er liegt bei 
cc. 1,So/oo le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., gemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischensdtichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizungohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 

ie System 

Uba 
Rk 

I a

S 

µ 
R; 

—Ig 
—Ug (la = 20 µA) 
—Ug (Ig = + 0,3 µA) 

Uft) 
If 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 Tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.So/oo for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 

In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

6,3 12,6 

300 ± 15 150 

100 250 V 

2 1,6 kS2 

0,5 1,25±0,15 mA 

1,25 1,6±0,35 mA/V 

100 100 

80 62,5 kS2 
<_ 0,2 µA 
_< 4 V 
< 1 V 

V 

mA 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5°/, gehalten 

wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits -1-5°/, (absolute limits). 
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ECC 803 S 
6057 

TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte", U, = 250 V 

Anodenstrom 
Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

lo
S 

—I9

vom Anfangswert auf 0,8 mA gesunken 
vom Anfangswert auf 1,05 mA/V gesunken 
vom Anfangswert auf 0,5 µA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values", Uo =250 V 

Plate current Ia reduced from initial value to 0.8 mA 
Mutual conductance S reduced from initial value to 1.05 mA/V 
Negative grid current —I9 increased from initial value to 0.5 µA 

Klingspannung •Ringing voltage 

Ukrn9 < 10 mV 
bei Ub = 250 V Beide Systeme parallel geschaltet, Frequenzbereich des 

Ro = 5 kS2 Spannungsmessers 20...5000 Hz, gemessen am Ausgang 

Uy = —2 V der Röhre. 

fschüttei = 25 Hz The two systems connected in parallel, Frequency range of 

g = 2,5 g the voltmeter 20...5,000 c/s, measured on the tube output. 

Mikrophonie Microphonics 

Die Röhre kann ohne besondere Maßnahmen gegen Mikrophonie in einer Schaltung 
betrieben werden, die bei einer Eingangsspannung Ueeff >_ 0,5 mV eine Ausgangs-
leistung der Endröhre von 50 mW ergeben. 
Without special measures having been taken against microphonics the tube can be 
used in circuits where the output of the final tube is 50 mW at an input voltage 
Uerms > 0.5 mV. 

Isolationswiderstände • Insulation resistance 

bei Ut = 6,3 V 

U;Soi = 300 V Anode gegen alle restlichen Elektroden 
anode towards the rest electrodes 

Utso~ = 100 V Gitter gegen alle restlichen Elektroden 
grid towards the rest electrodes 

Uf/k = 100 V Faden gegen Kathode 1 
filament towards cathode I 

Uf~k = 100 V Faden gegen Kathode II 
filament towards cathode II 
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TELEFUHKEH ECC 803 5 
6057 

Betriebswerte •Typical operation 

NF-Verstärker in Widerstandsverstärkerschaltung • Resistance-coupled amplifier 

je System 

Rg = 1 MS2 

Ub 
(V) 

Ra
(kS2) 

Rg 
(kS2) 

Rk 
(k52) 

Ua..,eff 
(V) 

V 
(fach) 

k 
(%) 

la
(mA) 

200 47 150 1,5 18 34 8,5 0,86 
250 47 150 1,2 23 37,5 7 1,18 

300 47 150 1 26 40 5 1,55 

350 47 150 0,82 33 42,5 4,4 1,98 

400 47 150 0,68 37 44 3,6 2,45 

200 100 330 1,8 20 50 4,8 0,65 
250 100 330 1,5 26 54,5 3,9 0,86 
300 100 330 1,2 30 57 2,7 1,11 
350 100 330 1 36 61 2,2 1,4 
400 100 330 0,82 38 63 1,7 1,72 

200 220 680 3,3 24 56 4,6 0,36 
250 220 680 2,7 28 66,5 3,4 0,48 
300 220 680 2,2 36 72 2,6 0,63 
350 220 680 1,5 37 75,5 1,6 0,85 
400 220 680 1,~ 38 76,5 1,1 1,02 

Bis zum Gitterstromeinsatz ausgesteuert • drived to grid current starting 

k ist Ua,,,eit etwa proportional k is Ua..,rms nearly proportional 

020164 
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ECC 803 5 
6057 

TELEFUNKEN 

Betriebswerte •Typical operation 

NF-Verstärker in Widerstandsverstärkerschaltung • Resistance-coupled amplifier 
je System 
R9 = 10 MS2 • U9 nur durch Rg erzeugt • U9 produced by voltage drop across Rg only 

~aon 

lOnf lOnf 

up ~ ~aMn 

~ 

1 RQ R9~ 

-}~Ub 

Ub 
(V) 

Ra
(k52) 

R9' 
(k52) 

Ua ~ eff
(V) 

V 
(fach) 

k 
(%) 

la
(mA) 

200 47 150 18 37 5,6 1,02 
250 47 150 23 39 4,2 1,45 
300 47 150 26 41 2,9 2,02 
350 47 150 33 44 2,7 2,5 
400 47 150 37 45 2,5 3,1 

200 100 330 20 50 3,9 0,7 
250 100 330 26 51 2,6 1 
300 100 330 30 54 2 1,29 
350 100 330 36 56 1,8 1,62 
400 100 330 38 58 1,6 1,95 

200 220 680 24 58 4,6 0,39 
250 220 680 28 62 2,7 0,56 
300 220 680 36 66 2,2 0,74 
350 220 680 37 67 1,7 0,88 
400 220 680 38 68 1,4 1,09 

Bis zum Gitterstromeinsatz ausgesteuert drived to grid current starting 
k ist Ua,, eff etwa proportional k is Ua..,rm: nearly proportional 
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TELEFUNKEN ECC 803 S 
6057 

Betriebswerte •Typical operation 

NF-Verstärker in Widerstandsverstärkerschaltung • Resistance-coupled amplifier 

je System 

R9 = 10 M52 Ua nur durch Rg erzeugt Ug produced by voltage drop across R9 only 

330 k17 lOnf 

~ • 

lOMf1 

lOnf 

--ii 

o +Ub

0 

Ub 
(V) 

Ra 
(kS2) 

Rg' 
(kS2) 

V 
(fach) 

la
(mA) 

2V 

k bei Ua..,eff 
(%) 

4V 6V 

100 47 150 25 0,35 1,7 2,1 6 
150 47 150 33 0,84 2,5 4,6 5,2 
200 47 150 34 1,4 2,4 4,7 5,6 
250 47 150 36 1,95 2,3 4,6 5,6 
300 47 150 38 2,52 2,2 4,5 5,5 
350 47 150 40 3,19 2,2 4,2 5,5 
400 47 150 41 3,8 2,1 4,2 5,4 

100 100 330 34 0,24 1,6 2,3 2,5 
150 100 330 43 0,56 1,9 3,0 4,7 
200 100 330 46 0,88 1,9 3,8 5,1 
250 100 330 48 1,23 1,8 3,8 5,1 
300 100 330 50 1,58 1,8 3,6 5,0 
350 100 330 51 1,92 1,8 3,6 4,9 
400 100 330 52 2,29 1,7 3,5 4,8 

100 220 680 42 0,14 1,6 2,5 3,2 
150 220 680 51 0,32 1,7 3,0 4,4 
200 220 680 54 0,49 1,7 3,0 4,4 
250 220 680 57 0,67 1,6 2,9 4,4 
300 220 680 58 0,85 1,6 2,9 4,4 
350 220 680 59 1,05 i,6 2,8 4,3 
400 220 680 60 1,23 1,6 2,7 4,2 
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ECC 803 S 
6057 

TELEFUNKEN 

Betriebswerte •Typical operation 

Phasenumkehrschaltung •Phase-split circuit 

..L 
Mit Ua einstellen 
With Ua adjust 

47nf 

lai +lall = 1 mA bei Ub =250 V 

lai + lai ~ = 1,2 mA bei Ub = 350 V 

Ub Ua lal ~' lall Rk Ral = Rall Ua.reff V k 
(V) (V) ImA) lk~) (k~) (V) (%) 

250 ca. 65 1 68 100 20 25 1,8 

250 ca. 65 1 68 100 7 25 0,6 

350 ca. 90 1,2 82 150 35 27 1,8 

350 ca. 90 1,2 82 150 10 27 0,5 

Bis zum Gitterstromeinsatz ausgesteuert • drived to grid current starting 
k ist Ua,~,eff etwa proportional k is Ua,,,rms nearly proportional 
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TELEFUNKEN ECC 803 S 
6057 

Betriebswerte •Typical operation 

Phasenumkehrschaltung •Phase-split circuit 

47nf 

~~ 

Ue,, 

~ 

 O+Ub 

1M11 

680 
kl1 

~ 680 
kf1 

Uadti

 0 

Ub lal + lal I Rk Ral = Rall Ua,~eff V k 
(V) (mA) (kS2) k52 (V) (%) 

250 1,08 1,2 200 35 58 5,5 

250 1,08 1,2 200 7 58 1,1 

350 1,7 0,82 200 45 62 3,5 

350 1,7 0,82 200 9 62 0,7 

Bis zum Gitterstromeinsatz ausgesteuert drived to grid current starting 

k ist Ua.,efr etwa proportional • k is Ua.,,rms nearly proportional 
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ECC 803 5 
6057 

Absolute Grenzdaten 

TELEFUNKEN 

Kapazitäten Capacitances 
Absolute maximum ratings System I ce 1,6 pF 

je System ca 0,46 pF 
Uao 600 V cgla 1,7 pF 
Ua 330 V cglf < 0,15 pF 

Na `~~2 W System II ce 1,6 pF 
Ug + 0,5 V 

ca 0,34 pF 
Ug —55 V 

Rg') 1,2 MS2 cgla 1,7 pF 

Rgz) 2,2 M5~ cglt < 0,15 pF 

Rg3) 25 MS2 System I/ System II callau < 0,6 pF 

Ik 9 mA calllsl < 0,06 pF 

Utlk ±200 V callgll < 0,06 pF 

Rflk °) 20 kS2 cg11911 < 0,01 pF 

tKolben ll%0 °~ 

') Ugfest ' fixed grid bias 

_) Uy autom. 'cathode grid bias 

3) Ug nur durch Rg erzeugt Ug produced by voltage drop across Rg only 

d) In Phasenumkehrstufen unmittelbar vor der Endstufe max. 150 kS2 

In phase-split-stages immediate before power stage max. 150 k52 

Sockelschaltbild 
Base connection 

"II i m

Pico 9 Noval 

Die Sockelstifte sind vergoldet. 
The base pin are gildet. 

max. Abmessungen 
max. Dimensions 

DIN 41 539, Nenngröfle 40, Form A 

~ - 22,2 -~ 

Gewicht •Weight 
max. 14 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 
Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 



TELEFUNKEN ECC 803 S 
6057 
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ECC 803 S 
6057 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
ECC 2000 

HF-Doppeltriode 
RF-Twin triode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Steile rauscharme Doppeltriode —System II (Neutrode) mit kleiner Gitter-
Anoden-Kapazität —speziell für Cascode-Schaltungen im VHF-Bereich, 
sowie für Oszillatoren, Frequenzvervielfacher und Breitband-Verstärker 

High-mu low-noise twin triode —section (I (neutrode) with low grid-anode 
capacity —designed specially for Cascode circuits for VHF band as well as 
oscillators, frequency multipliers and wideband amplifiers. 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichTlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 

Bei dieser Röhre sind Streuungen derelektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,Sg bei 50 Hz 
längere ZeiT sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus, wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.So/oo for each 1,000 hours. 

Long life 
for long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tightfolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte •Measuring values 
System II 

Uf t) 

It 

System I 

6,3 V 

325 mA 

Ua 90 90 90 90 V 

Unl I ~ 0 — — V 

— Ug 2,1 1,4 2 1,4 V 

la 15 27 15 27 mA 

S 13 17,5 17 22 mA/V 

µ 27 27 28 28 

raeq 250 200 200 150 S2 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5%gehalten wird 

(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5% (absolute limits). 
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ECC 2000 TEdEFUNKEN 

Betriebswerte •Typical operation 

Gascode-Schaltung f = 200 MHz 
Gascode circuit f = 200 Mc~s 

Ub 200 200 V 

Rk 1200 680 52 

R, 18 18 k52 

RZ 100 100 kS2 

R3 100 100 kS2 

la 15,5 26,5 mA 

re 910 670 S2 

F z) 2,5 2,5 

ce 11 12 pF 

~) bei Rauschanpassung at noise matching 



TELEFUNKEN ECC 2000 

Absolute Grenzwerte Kapazitäten •Capacitances 
Absolute maximum ratings ohne äußere Abschirmung 

je System without external screening 

Voo 450 V Cglllkll+f,s+nll 5,5 pF 

Ua 250 V Calllkll+f,s+nll 5 pF 

Na 2,7 W calllgll 0,45 pF 

— U9 50 V cglllnll 1,5 pF 

—UgsP 3) 150 V calllnll 3,3 pF 

Ik 40 mA ckllgl +f, s 7 pF 

Iksp ") 400 mA Callgl+f,s 3,3 pF 

Rg s) 1 MS2 callkl 0,2 pF 

~%flk - 150 V callgl 1,5 pF 

Uflk + 50 V callall < 0,045 pF 

tKolben 225 °C 

3) VT max. 0,01, fP max. 10 µs 

a) VT max. 0,1, tP max. 200 µs 

s) 
~gautom. 'cathode grid bias 

020164 
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Ecc a000 TELEFUNKEN 

gll 

Sockelschaltbild 

Base connection 

I 

Dekal 

Einbau; beliebig 

Mounting position: any 

II 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

z~z~ 

Gewicht •Weight 

max. 11 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
ECC 8100 

Doppeltriode 
Twin triode 

Getrennte Kathoden, System I mit Neutrodenschirm für Gascode-Schaltungen, 
Oszillatoren, Breitbandverstärker. 

Separate cathodes, system I with internal screening between anode and grid 
for cascode circuits, oscillators, wide-band amplifiers. 

D 
~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5°/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 STd., gemittelT über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizung ohneStromentnahmebetrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5°/oo for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte Measuring values 

System I System II 

lJf 1) 

If 

System I 

ca. 

System II 

6,3 V 

330 mA 

Uba 100 100 100 100 V 
- f-Ubg 8,6 8,6 8,6 8,6 V 

Rk 690 700 390 400 ~ 

la 15 15 25 25 mA 

S 12 l5 16 20 mA/V 

µ 30 30 30 30 

raeq 300 250 250 200 52 
re (200 MHz) z) 0,8 0,8 kS2 
F (200 MHz) 3) 5 d,6 dB 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5% gehalten wird 
(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5% (absolute limitsj. 

~) Beide Kathodenanschlüsse parallel •The two cathode electrodes connected in parallel 

;) In Cascodeschaltung gemessen •Measured in cascode circuit 
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ECC $100 TELEFUNKEN 

~etriebswerte •Typical operation 

Cascodeschaitung Cascode circuit 

Uba 190 190 V 

Rk 700 400 52 

Rt 10 10 kS2 

RZ 100 100 k2 

R3 100 100 k52 

la 15 25 mA 

Absolute Grenzwerte 

Absolute maximum ratings 

je System 

Uaa 450 

Ua 250 

Na 2,5 

_ Ug 50 

— Ugsp Z) 150 

Ik 40 

IkSp 2) 400 

Rg ~) 0,5 

Uf/k+ (System I) 50 

Uf/k+ (System II) 120 

tKolben 190

V 

V 

W 

V 

V 

mA 

mA 

M<__> 

V 

V 
oC 

~) U •cathode grid bias g autom. 
~) Impulsdauer max. 1 %einer Periode, 

max. 10 µs 

a 

~+ 

~Da 

Kapazitäten •Capacitances 

ohne äußere Abschirmung 

without external screening 

cgl/kl +fns 

cal/kl +fns 

cal/gl 

ckllJgl l +fns 

cal I/gl I +fns 

callJgll 

cal lJkl l 

5,5 pF 

4 pF 

0,4 pF 

6,5 pF 

2,9 pF 

1,4 pF 

0,2 pF 

mit äußerer Abschirmung (m) 22,2 mm ~ 

with external screening (m) 

cgl/kl+fns+m 5,6 pF 

callkl+fns+m 4,7 pF 

callgl 0,4 pF 

ckllJgl l+fns+m 6,5 pF 

calllgll+fns+m 3,Ö pF 

cal l/gll+m 2,2 pF 

callJkll 0,18 pF 
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TELEFUNKEN ECC 8100 

Sockelschaltbild 

Base connection 

Pico 9 Noval 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 40, Form A 

Gewicht •Weight 

max. l l g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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Ecc s~oo ~ TELEFUNKEN 

I a

IQ

60 
mA 

40 

?0 

so 
mA 

40 

I ~'
~ 

Ug=OV 

OSV 
—1 

TE 
RS/V-B 

EFUNKEN 
2782 R 

No =1,5W ~ 

\ 
V 

—1,5V 
. 

~ 

—1V 
—1,5V 
3V 

—,~SV ~ 
—4V 

—4,SV 
—5V

556V
-~ 

SO 100 

Uo

la = f (U,) 
Ug =Parameter 

System 

150 200 V 

NQ=1,5W 
9 ~ 

—0'  S1/ 
I 

—1V 
—1,5V 

TE 
RdN~ 

EFUNKEN 
8 2183 R 

` 

. 
~ 

—2V 
—15V 

. 3V 
3,5V 

—4 V 
—4,5V 

—SV 
— 

—5, 
~ 

-~ 

~ _ _ //_ 

5V 
10 —6V 

0 50 100 

Ua

la = f (Ua) 
Ug =Parameter 

System II 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
ECF 8070 

Triode ~ Pentode 

a 
~ 

~ 

~ 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,So/~ je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizungohne Stromentnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.So/sp for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated Tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uf t ~ 6,3±5% V 
If ca. 380 mA 

Meßwerte •Measuring values 

Triode Pentode 

Ua 100 V Ua 170 V 
—Ug 3 V V9s 150 V 

la 
14±4~ 

mA —Ugt 
la

1,2 
10±2,5 

V 
mA 

S 5,5±1,1 mA/V 
)92 

3,3±1 mA 
N 17 S 12±2,5 mA/V 

—Ig 0,5 µA R; 350 kSZ 

l~9s191 70 
raey 1 kSä 

—Igt 0,3 µA 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±S%gehalten wird 
(absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5% (absolute limits). 

011063 
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ECF 8070 TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Triode 

Ip vom Anfangswert auf 9 mA gefallen 
S vom Anfangswert auf 3,8 mA/V gefallen 

—19 vom Anfangswert auf 1µA gestiegen 

Pentode 

lo vom Anfangswert auf 7 mA gefallen 
S vom Anfangswert auf 8 mA/V gefallen 

—1q1 vom Anfangswert auf 1µA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values" 

Triode 

la
S 

—19

reduced from initial value to 9 mA 
reduced from initial value to 3,8 mA/V 
increased from initial value to 1µA 

Pentode 

la reduced from initial value to 7 mA 
S reduced from initial value to 8 mA/V 

—1q1 increased from initial value to 1µA 

Betriebswerte •Typical operation 

Triode als Oszillator Pentode als Mischröhre 

Triode as oscillator Pentode as mixer 
Pentode als ZF-Verstärker 
Pentode as IF-amplifier 

Uya 190 V Uo 190 V Ua 170 V 
Ra 8,2 k52 Ub92 190 V Ug2 150 V 
R9 10 kS2 Rgz 18 kS2 —U97 1,2 V 
Uoszeff 4,5 V Rg1 100 kS2 l0 10 mA 
la 12 mA Uoszeff 2,3 V 19~ 3,3 mA 
Seff 3,5 mA/V la 8,5 mA S 12 mA/V 

19~ 2,7 mA R; > 350 k52 
Sc 4,5 mA/V µ92g1 70 

raeq 1 kS2 
r@~ (50 MHz) 7 kS2 
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TELEFUNKEN ECF 8070 

Grenzwerte •Maximum ratings 

Triode Pentode 

Uaa 550 V Uaa 550 V 
Uba 250 V Ua 250 V 

Ua 125 V Na 2 W 

Na 1,5 W Ub92c 550 V 
Ik 15 mA U692 300 V 
Rg ~) 0,5 M5ä Ug2 150 V 
Uf(k 2) t100 V N 92 0,5 W 

Ik 18 mA ti 
Ugfesf~ Ugifest ' fixed grid bias. 

_) Mit Rücksicht auf Brumm-Modulation Rgt t) 0,5 MSä 
soll Uf(keff kleiner als SOV sein. R9t 3) 1 MSä 
With consideration to hum modulation Uf(k 2) ±100 V 
Uflk rms. should be lower than SO V. 

~~ Ugt autom 'cathode grid bias. 

Kapazitäten Capacitances 

Triode Pentode 

Ce 2,2 pF ce 5,6 pF 
ca 1,8 pF ca 3,8 pF 
Cy(a 2 pF cgt(a 0,009 (< 0,012) pF 

cgt(sz 1,5 pF 

zwischen Triode/Pentode •between triode/pentode 

caP(aT 

cap(9T 

~971aT 

cgt19T 

021063 

< 0,02 pF 
< 0,01 pF 
< 0,01 pF 
< 0,01 pF 
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ECF 8070 TELEFUNKEN 

kp, g3, 

Sockelschaltbild 
Base eonnection 

Pico 9 • Noval 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 34, Form A 

b 
v 

~ 

22,2 ~---~ 

Gewicht •Weight 
max. 12 g 

Wenn notwendig, mu$ gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN ECF 8070 

TEIEFUNKEN 
RS V.B1118 R 

-10V 

Ua =100V 150 V 

-10 

Uy 

100 V 

la _ f (U9) 

Ua =Parameter 

Triode 

030165 

50 V 

mA 

0 

30 

10 

10 

0 

IQ
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ECF $070 TELEFUNKEN 

40 

mA 

30 

10 

10 

Uq — OV -1V -1V -3V -4V -SV -5V -7V -BV 
iEL FUNKEN 
Rö V-B1119R 

0 
0 

100 

mA 

150 

100 

50 

0 
0 

No= SW 

iEIEfUNK N 
Rö V B )Ifi R 

50 

.% 

100 

Ua

150 

~~

la = f (Ua) 
U9 = Parameter 

100 

i ~♦ 

~ 
-9V 

10V 

- il V 

-!1 V 

-13V 

-!4 V 

-15V 

150 V 

Ug =+4V 

+3V 

50 100 

Ua

150 

la = f (Ua) 
Ug =Parameter 

Triode 
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TELEFUNKEN ECF 8070 

S 
m.4/V 

—U9

V 

]0 

B 

6 

4 

Z 

0 
0 10 70 

la

30 

Ug, S, µ = f (Ip) 
Ua = 100 V 

040165 

Triode 

15 

Zo 

15 

10 

5 

0 
40 mA 

1 
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ECF 8070 TELEFUNKEN 

1,5 

R~ 

10 

0,5 

0 
—4V 

TEIEFUNKEN 
0.61~-B1~2IR 

—3 

S 

—Z 

Uy7 

R 

~a, ~ez, S, R~ = t Nei) 
Ua = 170 V 

U92 = 150 V 

Pentode 

TE LE 
FUN 
KEN 

la

lg1 

0 

15 

10 

15 

10 S 
mA/V 

0 
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TELEFUNKEN ECF 8070 

GO 

mA 

30 

~ 10 
la ~ g1 

10 

0 

NQ=1 W 

iEIEFUNKEN 
Ro~V 81/73R 

0 

~

5D 

~I 

a~~

100 

i 

.` 

.~ 

 a ~~
~ 

 ~ 

~ ~ 

150 

Uo

100 

~a, ~sz = f ~Ua) 

U92 = 150 V 
Ug, = Parameter 

~a 

Pentode 

050165 

150 

Ug1= 0 V 

-O,SV 

-1 V 

-1,1V 

-1,5V 

-1 V 
-1,SV 

300 V 
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ECF 8070 TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
RdN-81171 R 

g, bei 100 MHz 

Ooszell 

~a~ I 92~ ~91i Scr Smeff~ Rici G~ = f Nos=) 
Ua = Ubgz = 190 V 

R9? = 18 k5? 
Rg, = 100 k~ 

Pentode 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Pnrallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

ECH $000 
TELEFUNKEN 

Regelbare Heptode mit Triode 
Remote cutoff heptode with triode 

D 
m 

~ 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfal l in Promil le je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Sioß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei SO Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
SOOg kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalTe-
terHeizung ohne Stromentnahmebetrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Vibration and shock proof 
The Tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated wihtour plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte •Measuring values 

Triode 

Uf 

If 

Heptode 

6,3±5% V 

ca.320 mA 

Va 100 V Ua 250 V 

Ug —1,5 V Ug2g4 90 V 

la 11 mA U93 0 V 

S 4,2 mA/V Ugt —1,5 V 

Ft 18 la 8 mA 

192+Oa 4,5 mA 

S 5 mA/V 

ftg2~97 Ca. 20 

R; 600 k2 

010165 
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ECH 8000 TELEFUNKEN 

Betriebswerte Typical operation 

Triode als Oszillator 
Triode as oscillator 

Uba 250 250 V 

Ra 33 15 k52 

R9T9s 47 33 kS2 

IgT+g3 2~0 360 uA 

la 5 8,5 mA 

Seff 0,7 0,9 mA/V 

Heptode als Mischer •Heptode as mixer 
g3 mit gT verbunden 
g3 connected to gT 

Heptode als HFJZF-Verstärker 
Heptode as RF/IF amplifier 

Ub = Ua 250 V Ub = Ua 250 V 

Rg294 27 k52 R92g4 36 kS2 

RgTg, 47 kS2 U93 0 V 

IgT+gg 200 µA Ug, —1,5 —35 V 

Uy~ —1,5 —24 V U9294 ca. 90 250 V 

U9z9a ÖO V la 8 mA 

la 4 mA I9~ +g4 4,5 mA 

192+94 7 mA S 5 0,031 mA/V 

Sc 1,5 0,01 mA/V R; 0,6 > 3 MS2 

R;c 0,7 > 2 MS2 µ9sls~ ca.20 

raeq 2,5 k5~ 
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TELEFUNKEN E C H 8000 

Grenzwerte 

Triode 

Maximum ratings 

Heptode 

Uao 550 V Uao 550 V 
Ua 300 V Ua 300 V 
Na 1,1 W Na 2 W 
Ik 15 mA Ugyggo 550 V 
Rg 1 MS2 Ug294 300 V 

Uflk ±100 V NgZ +gq 0,55 W 
Rflk 20 kS2 Ik 20 mA 

Rgt 3 MS2 
R93 t) 3 MS2 
Uflk ±100 V 
Rflk 20 kS2 

ii Wenn in AMIFM-Empfängern die Verbindungen zu der Röhre während des Betriebes umgeschaltet wer-

den und g3 nicht mittels eines ohmischen Widerstandes mit gT verbunden ist, beträgt Rg3 max. 20 k4. 

If the leads fo the tube are switched over in AMIFM receivers during operation and g3 is not connected 
fo gT by means of an ohmic resistor, then R93 amounts to max. 20 kSt. 

Kapazitäten •Capacitances 

Triode Heptode 

ce 2 pF ce 5,5 pF 
Ca 2,5 pF ca 5 pF 

cgla 1,8 pF cgtla < 0,002 pF 

cglf < 0,15 pF ~91193 < 0,3 pF 

c9t/t < 0,1 pF 

cg31f < 0,05 pF 

zwischen Heptode und Triode 
between heptode and triode 

~aHIaT 

caHlgT 

c9t1aT 

c9t19T 
~9719T + 93 

caHlgT+g3 

cg31aT 

020165 

< 0,030 pF 
< 0,010 pF 
< 0,003 pF 
< 0,005 pF 
< 0,3 pF 
< 0,2 pF 
< 0,15 pF 
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ECH 8000 TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild 

Base diagram 

Pico 9 (Noval) 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 40, Form A 

Gewicht •Weight 
max. 14 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

'"4 J~. 



Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
ED 8000 

Leistungstriode 

Power triode 

D 
m 
~ 

~ 

® 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfal l in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,So/~ je 1000 Sid. 

Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., gemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., gemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Stoß- und Vibrationsfesfigkeit 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.So/oo for each 1,000 hours. 

Long life 
For long life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
For long-life tubes we guorantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Vibration and shock proof 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uf ') 

If 

Meßwerte Measuring values 

a) 6) 

Va 100 50 V 

—Ug 12, 5 0 V 

la 150 150 mA 

S 16 mA/V 

µ 3,6 

R; 220 52 

Uge (Ig < -F-0,3 µA-1,3 V 

6,3±5 % V 

0,8 A 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±S%, gehalten wird 
(absolute Grenzenj. 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits t5%, (absolute limits). 

010165 
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ED 8000 TELEFUNKEN 

Absolute Grenzwerte 
Absolute maximum ratings 

Vao 

Ua

Na

—Ug

Ng

Ik 

Iksp 

R9 t) 

Rg ~) 

Uflk 

tKolben 

550 V 

300 V 

17 W 

150 V 

0,1 W 

180 mA 

1 A 

0,1 MS2 

1 MS2 

± 300 V 

225 °C 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 9 • Noval 

Kapazitäten Capacitances 

Ce 

Ca 

cgla 

7,5 pF 

1,45 pF 

9,5 pF 

~) Ugfest 'fixed grid bias 

2) Ug mittels Rk Ug by Rk

max. Abmessungen 
max. dimensions 

f22,2~~ 

Gewicht •Weight 
max. 20 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN ED 8000 

400 
mA 

300 

700 

100 
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TE LE 
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81685R 
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~ 

I -40V 
I 

•_ t 
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ED 8000 TELEFUNKEN 



Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
E F 800 

HFIZF-Pentode 

RFIIF-Pentode 

D 
m 
O 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5 0/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen derelekirischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalTe-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The fgure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-lifo tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In These tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte •Measuring values 

Uf 6,3V±5% 
If ca. 275 mA 

Betriebswerte •Typical operation 

Uba 170 V Uba 170 V 

U93 0 V Ug3 0 V 

Ubg2 170 v ~bgz 170 V 
Rk 160 ~ Rk 160 52 

la 10+ 1,5 
—1 

mA la

Igs 

10 
2,5 

mA 
mA 

Igz 2,5+0,5
— 0,3 

mA S 
R; 

7,5 
400 

mA/V 
k12 

S 7,5 ± 1 mA/V 
raeq HF 1 k52 

µ92191 ~ re (100 MHz) t) 3 kSä 
Ug1e (191 <_ 0,3 µA) —1,3 V 

t) Stift 1 mit Stift 3 verbunden 
Pin 1 connected to 

—Igt S 0,2 µA 
pin 3 

Ende der Lebensdauer, 

Anodenstrom 
Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

siehe „Meßwerte" 

la
S 
Ig

vom Anfangswert auf 
vom Anfangswert auf 
vom Anfangswert auf 

End of the life, see "Measuring values" 

Plate current la
Mutual conductance S 
Negative grid current —le

8 mA gesunken 
5,4 mA/V gesunken 

> 0,5 µA gestiegen 

reduced from initial value to 8 mA 
reduced from initial value to 5.4 mA/V 
increased from initial value to > 0.5 µA 

olol~ 
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E F 800 

310 

TELEFUNKEN 

Grenzwerte •Maximum ratings 
Uaa 550 V 
Ua 250 V 
Na 1,7 W 
Ugza 550 V 
U9z 250 V 
N9~ 0,45 W 
Ik 12,5 mA 
Ugt 0 V 
Ug, — 30 V 
Rgt t) 1 M52 
Rg, ~) 0,5 M52 

Uf/k+ 100 V 

Uflk- 60 V 

Rflk 20 kS2 

tKolben 170 oC 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Kapazitäten • Capacitances 
ce 8,1 ±0,7 pF 
ca 3,6±0,4 pF 

cgt~a < 0,007 pF 

cgt~f < 0,07 pF 

~) Sgt autom. ' cathode grid bias 

:l 
Sgt fest 'fixed grid bias 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 45, Form A 

Pico 9 • Noval 22,2 

Gewicht •Weight 
max. 16 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN EF 800 
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EF 800 TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN EF 800 

/Q
(mA) 

40 

30 

70 

/0 

0 

/Q
ImA) 

40 

30 

70 

w 

0 

TELEFUNKEN 
Rd N -B 0685 R 

U91 -OV 

~_~
-1V 

-1 V 

-3V 

-4V
I 

30 100 130 700 ?30 300 Ua (V1 330 

la = f(Ua), Ug3 = 0 V, U9~ = 170 V, Ug, = Parameter 

TELEFUNKEN 
IV- B 0686 R 

UV1=0V _ 

1Y_ 

zv -

-3V - 

s

SO N10 150 

4V 
~ 

100 150 300 350 UQ1V1 400 

la = f (Ue), Ug3 = 0 V, Ug2 = 200 V, Ug, = Parameter 
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EF 800 TELEFUNKEN 

so 
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10 
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TELEFUNKEN 
Rd~V•80687R 

-w 

?V-

-3V _ 

~ -4Y 
i~ I I 

-sv 

50 700 150 100 

la = f (Ua) 
U93 = 0 V 
U9~ = 250 V 

Ug, = Parameter 
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TELEFUNKEN EF 800 
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EF 800 TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
Rö /V- B 0243 R 

Ik = f (Ugl) 
Ug3=0V 

Ua - U92 = Parameter 

Rk = Parometer 
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TELEFUNKEN EF 800 
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EF 800 

TELEFUNKEN 
Rö 1 V- B 0244 R 

TELEFUNKEN 

Ua =170V 
U93=0V 

Uy2 = 170 V 

F=50MHz 

EF 800 als HF-, ZF-Verstärker 

~F: 
~KSE 

N~ 
~/ 

(mA/V) 
re

(k$2) 



TELEFUNKEN EF 800 
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~%gl 
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TELEFUNKEN 
Rb/V-8 0245R 

1 

/. 

Ua = 200 V 

Ug3=0V 

Ug2 = 200 V 

f = SO MHz 
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EF 800 TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN EF 800 
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EF 800 TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EF 802 

HF/ZF-Pentode 

RF/IF-Pentode 

D 
m 
~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promil le je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne STromeninahmebe1rieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operatingg period of 1,000 hours. The fgure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated Tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte •Measuring values 

Uf 

If 

Betriebswerte 

6,3±5% V 

285 mA 

Typical operation 

Uba 170 V Uba 170 V 

Ug3 0 V U 93 ~ V 

Ubgz 170 V U692 170 V 

Rk 120 S2 Rk 120 ~ 

la 12±2 mA Ug, ca. —1,8 V 

19z 3±0,6 mA la ca. 12 mA 

S 8±l mA/V 19z ca. 3 mA 

N 92/g l 50 S ca. 8 mA/V 

—Ig, < 0,3 µA R; ca. 300 kS2 

Ug, (Ig1 <_ +0,3 EtA) —1,3 V raeq 

re100~~ 

1 

3 

kS2 

k5~ 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Anodenstrom 

Steilheit 

Negativer Gitterstrom 

End of the life, 
Plate current 

Mutual conductance 
Negative grid current 

la

S 

—I9

~) Stift 1 mit Stift 3 verbunden 
Pin 1 connected to pin 3 

vom Anfangswert auf < 8,5 mA gesunken 

vom Anfangswert auf < 5,7 mA/V gesunken 

vom Anfangswert auf > 1µA gestiegen 

see "Measuring values" 

la

S 

—19 

010961 

reduced from initial value to < 8.5 mA 

reduced from initial value to <_ 5.7 mA/V 

increased from initial value to > 1µA 
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Ef 802 TELEFUNKEN 

Grenzwerte Maximum ratings Kapazitäten • Capacitances 
Uao 550 Vi ce 7,7±0,4 pF 
Ua 250 V ca 1,9±0,2 pF 
Na 2,1 W cgtla < 0,020 pF 

UgZo 550 V cgtlf ca.0,07 pF 
Ug2 250 V 
NgZ 0,55 W 
Ik 16 mA 
Rgt ~) 1 MS2 
Rgt s) 0,5 M52 

—Ug, 30 V 

Uflk - 60 V 

Uflk+ 100 V 

Rflk 20 kS2 

tKolben 1%0 ° C ~) Ug7autom. • cathode grid bias 

_~ ~gt fesf • fixed grid bias 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 9 • Noval 

Freie Stifte bzw. freie Fassungskontakte 
dürfen nicht als Stützpunkte für Sdialt-

mittel benutzt werden. 

Free pins not to be connected externally. 

max. Abmessungen 
max, dimensions 

DIN 41539, Größe 45, Form A 

22,2 
Gewicht •Weight 

max. 16 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken fo prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN EF 802 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Serien- oder Parallelspeisung 

TELEFUNKEN EF 804 
Kling- und brumm-
arme NF-Pentode 

Für diese Röhren gelten beson-
dere Garantiebedingungen. 

Heizspannung Ut 6,3 V 

Heizstrom It 200 mA 

Meßwerte , 

Anodenspannung Ua 250 V 

Bremsgitterspannung Ug3 0 V 

Schirmgitterspannung U9z 140 V 

Gittervorspannung Ug, —2 V 

Anodenstrom la 3 mA 

Schirmgitterstrom Ig, 0,6 mA 

Steilheit S 2,0 mA/V 

Innenwiderstand R; 2 M52 

Verstärkungsfaktor µgp~g~ 38 

Gitterstromeinsatzpunkt Ug,e —1,3 V 
(Igt <_ +0,3 µA) 

Betriebswerte als NF-Verstärker in Widerstandsverstärker-Schaltung: 

o,o~uf 
~~ 

Ug~ 

~ ~a 

.-~ ~/ 9p 
.. .~_ 

7 
soul 0,5uf 

1 

o,o~uf 
'-if • 

~ Ra 1 

 b 

 o t Ub 

Diese Röhre darf ohne besondere Maßnahmen gegen Mikrophonie und Brumm 

in Kraftverstärkern verwendet werden, in denen die maximale Leistung mit einer 

Eingangsspannung von Ug~ee > 5 mV, und in Empfängern, in denen die Ausgangs-

leistung von 50 mW mit einer Eingangsspannung Ug~eff >_ 0,5 mV erzielt wird. 

(In beiden Fällen soll Rgl < 1 M52 sein.) 

011053 
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EF 804 TELEFUNKEN 

Betriebsspannung Ub 250 250 250 100 100 100 V 

Außenwiderstand Ra 0,3 0,2 0,2 0,3 0,2 0,2 Msi 

Schirmgittervorwiderstand RyZ 1,5 1,0 1,2 1,2 1,0 1,2 MSZ 

Gitterableitwiderstand R91 1 1 10 1 1 10 M5ä 

Gitterableitwiderstand R97' 1 1 0,7 1 1 0,7 MSi 

Kathodenwiderstand Rk 2,0 1,5 0 5,0 3,0 0 kSä 

Anodenstrom la 0,61 0,87 0,9 0,21 0,29 0,3 mA 

Schirmgitterstrom I9~ 0,11 0,16 0,17 0,045 0,055 0,06 mA 

Mittlere Brummspannung UB, 5 µV 

Verstärkung V 210 175 190 125 120 120 fach 

Klirrfaktor 
für Ua,.,eff = 4 V k 0,6 0,5 < 1 1,1 l,l 1,2 % 

= 8 V k 0,9 0,7 < 1 1,7 1,6 1,8 % 
= 12 V k 1,2 1,0 < 1 2,6 2,5 3,0 % 

Betriebswerte als NF-Verstärker in Triodenschaltung (gz an a, g3 an k) 

Betriebsspannung Ub 250 250 100 100 V 

Außenwiderstand Ra 0,2 0,1 0,2 0,1 MSZ 

Gitterableitwiderstand Rg~ 1 1 1 1 MSZ 

Gitterableitwiderstand R9,' 1 1 1 1 MSä 

Kathodenwiderstand Rk 1,5 1,2 4,5 2,5 kSä 

Anodenstrom la 0,85 1,5 0,28 0,48 mA 

Verstärkung V 31 29 27 26 fach 

Klirrfaktor 
für Ua,,,eff = 4 V k 0,6 0,6 1,0 1,0 

= 8 V k 0,8 0,7 1,5 1,7 

= 12 V k 1,1 1,0 1,8 2,2 

Grenzwerte 

Anodenkaltspannung Uao 550 V 

Anodenspannung Ua 300 V 

Anodenbelastung Na 1,5 W 
Schirmgitterkaltspannung U920 550 V 

Schirmgitterspannung U 92 200 V 

Schirmgitterbelastung Nsz 0,2 W 

Kathodenstrom Ik 6 mA 
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TELEFUNKEN EF 804 

Grenzwerte (Fortsetzung) 

Gitterableitwiderstand 
(Ne < 0,2 W) 

Gitterableitwiderstand 

Spannung 
zwischen Faden und Kathode 

Äußerer Widerstand 
zwischen Faden und Kathode 

Kolbentemperatur 

Rs,') 

Rsi 

Uflk 

Rflk 

tKolben 

~) Wenn Ug~ nur mittels Rg~ erzeugt wird, sind für Rgt max. 22 MS2 zulässig. 

Kapazitäten 
Eingang 

Ausgang 

Gitter 1 —Anode 

Gitter 1 —Faden 

ce 

ca

cg,rf 

cg~la 

10 MS2 

3 MS2 

100 V 

20 k52 

170 °C 

4,8 p F 

6,0 p F 

<_ 0,06 pF 

< 0,002 pF 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 

Pico 9 (Noval) 
-22,2 - —' 

Gewicht max. 17 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung 
Vorsorge getroffen werden. 
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EF 804 TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EF 804 5 

Kling- und brumm-

arme NF-Pentode 

m 
m 
~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfal l in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 7,5°/°a le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 

Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 

Die Röhre kann Schwingungen bis 2,59 bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 

Uba 

U93 

~%bgz 

Rk 

la

Igz 
S 

R; 

µg2lgt 
—Ig

— U97e ~191 ~ 

250 V 

0 V 

140 V 
500 S2 

3,2±0,6 mA 

0,6±0,15 mA 

2±0,4 mA/V 

2 MS2 

38 

0,1 µA 

+0,3 µA)1,3 V 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 
Anodenstrom 

Steilheit 

Negativer Gitterstrom 

End of the life, see "M 

Plate current 

Mutual conductance 

Negative grid current 

la

S 
—Ig

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5°/°° for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 Tubes. 

Tight tolerances 
In These tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

6,3±5% V 

170 mA 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn 
die Heizspannung in den Grenzen von ±S~~o 
gehalten wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the 
filament voltage is kept in the limits ± Sa►o 
(absolute limits). 

vom Anfangswert 
vom Anfangswert 

vom Anfangswert 

auf 
auf 

auf 

mA 

mA/V 

µA 

easuring values" 

la reduced from initial value to 2 

S reduced from initial value to 1.4 

—Ig

alol~ 

gesunken 

gesunken 

gestiegen 

mA 

mA/V 

increased from initial value to > 1 µA 
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EF 804 S TELEFUNKEN 

Betriebswerte •Typical operation 

NF-Verstärker in Widerstandsverstärker-Schaltung • Resistance-coupled amplifier 
f la 

0,01/~f 

~~ 

Ug,, 1 

50pf 

~ lg2 

0,5pf 

2 

O,Olpf 

~~ • 

] Ra gl' Va~. 

 o t Ub 

Ub 250 250 250 100 100 100 V 
Ra 0,3 0,2 0,2 0,3 0,2 0,2 MS2 
R9~ 1,5 1,0 1,2 1,2 1,0 1,2 M52 
R91 1 1 10 1 1 10 M52 
Rg1' 1 1 0,7 1 1 0,7 M52 
Rk 2,0 1,5 0 5,0 3,0 0 kS2 
I, 0,61 0,87 0,9 0,21 0,29 0,3 mA 
19s 0,11 0,16 0,17 0,045 0,055 0,06 mA 
V 210 175 190 125 120 120 fach 
k für Ua,..eft = 4 V 0,6 0,5 < 1 l,l 1,1 1,2 % 
k = 8 V 0,9 0,7 < 1 1,7 1,6 1,8 % 
k = 12 V 1,2 1,0 < 1 2,6 2,5 3,0 % 

NF-Verstärker in Widerstandsverstärker-Schaltung • Resistance-coupled amplifier 

Triodenschaltung •Connected as triode g2 an a 

Ub 250 250 100 100 V 
RQ 0,2 0,1 0,2 0,1 M53 
R9i 1 1 1 1 M52 
R91' 1 1 1 1 Miä 
Rk 1,5 1,2 4,5 2,5 k52 
1a+192 0,85 1,5 0,28 0,48 mA 
V 31 29 27 26 fach 
k für Uatietfi = 4 V 0,6 0,6 1,0 1,0 % 
k = 8V 0,8 0,7 1,5 1,7 % 
k =12V 1,1 1,0 1,8 2,2 % 
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TELEFUNKEN EF 804 5 

Microphonie • Microphonics 
Die Röhre kann in einer Schaltung betrieben werden, die bei einer Eingangsspannung 
Ueeff ~ 0,5 mV eine Ausgangsleistung der Endröhre von 50 mW (bzw. 5 mV für 5 W) 
liefert. 

The tube may be used in circuits delivering a power output of 50 mW for an input 
voltage of Ueeff >_ 0.5 mVrms (respectively 5 mVrms for 5 W). 

Vibrationsfestigkeit •Vibrating strength 
Bei 50 mW Lautsprecherleistung darf die mittlere Beschleunigung der Röhre bei 
f > 500 Hz nicht mehr als 0,015 g und bei f < 500 Hz nicht mehr als 0,06 g betragen. 

At power output of 50 mW may be the mean acceleration of the tube at f > 500 c/s 
no more than 0.015 g and at f < 500 c/s no more than 0.06 g. 

Brumm •Hum 
Der Brummstörpegel ist <5µV bei Zg, <0,5MS2(Wechselstromwiderstand bei f = 50 Hz) 
und ck > 100 µF. 

The noise level for hum is < 5µV at Zg, < 0.5 MS2 (AC-resistance at f = 50 c/s) and 
ck > 100 µF. 

Rauschen •Noise 
Die äquivalente Rauschspannung an g, beträgt ca. 2 ExV für den Frequenzbereich 
25...10000 Hz bei Ub = 250 V, Ra = 100 kS2, gemessen mit einem Geräuschspitzen-
spannungsmesser mit Ohrfilter nach CCIF-Norm 1949. 

The equivalent noise voltage to generates at g, ca. 2 µV for range of frequencies 
25...10,000 c/s at Ub = 250 V, Ra = 100 kS2, measured with a peak volmeter for noise 
and an Barfilter to CCIF-Norm 1949. 

Grenzwerte •Maximum ratings Kapazitäten •Capacitances 
U°o 550 V ce 4,3±0,5 pF 
Ua 300 V ca 5,5±0,5 pF 
Na 1 W cg,~O < 0,06 pF 
UgZo 550 V cg,lf < 0,002 pF 
U92 200 V 
NgZ 0,2 W 
Ik 6 mA 
Rg, (Na > 0,2 W) 3 MS2 
Rg, (Na < 0,2 W) 10 MS2 
Rg, ~) 22 MS2 
Uf~k 100 V 
Rflk 20 kS2 
tKolben 1 70 ° C ~) Ug~ nur durch Rg~ erzeugt 

Ug~ produced by voltage drop across Rg~ only 

020163 
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EF 804 S TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild maz. Abmessungen 
Base connection max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 45, Form A 

Pico 9 • Noval 

Gewicht •Weight 
max. 16 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Riihre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 



TELEFUNKEN EF 804 S 

~ 

~

~ 

~ 

0 I~ 
~ 
i 

> 

ö 

~ 

~ 

I 
~ 

1 

ti 

~ ~ ~' 
~'

~ ~ 

3 

II 
z 

/~ 

i r 

~ 

o 
E  

o 

~ 

~ 

~

P CO I~ ~ N v M fV .-

1 

~

1 

030163 Füii~KEN 

Ö 
Q 

O 

C~'7 N 

N 

M 
O 1 ~ ~~, o
~~oa 

~ 

n 

~ 

ö 

0 

O 

d 

~ 

ä 

I~ II II II 
o ~ 

~ >> 

335 

~ 





Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

EF 805 S 

TELEFUNKEN 
Regelbare HF/ZF-Pentode 

Remote cutoff RF/fF-Pentode 

a 
~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichifreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizung ohneStromeninahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these Tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uf , ) 

if 

6,3 V 

285 mA 

Meßwerte •Measuring values Betriebswerte •Typical operation 

Uba = Ubgz 200 V Ua = <Jbgy 200 V 

Ug3 0 V Ug3 0 V 

R92 45 kS2 R92 45 k52 

Rk 120 S2 U97 ca. —1,5 — 30 V 

la 10+1,5 mA la ca. 10 0,2 mA 
—1 mA 19s ca. 2,5 mA 

19s 
2,5+0,4 

—0,3 
mA 
mA 

S 
Ri 

ca. b,5 
ca. 0,35 

0,065 
5 

mA/V 
MS2 

S 6,5 ± 1 mA/V 
raeq 1,5 k52 

lJgte (Ig, 50,3 µA) —1,3 V 
re (loo MHz) ~) 3,5 kS2 

t) Stift 1 mit Stift 3 verbunden. 

Pin 1 connected to pin 3. 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ± S%gehalten wird 
(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits f 5% (absolute limits). 

010961 
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Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Anodenstrom la vom Anfangswert auf 7,5 mA gesunken 
Steilheit S vom Anfangswert auf 4,7 mA/V gesunken 
Negativer Gitterstrom —Ig vom Anfangswert auf > 1µA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values" 
Plate current la reduced from initial value to 7.5 mA 
Mutual conductance S reduced from initial value to 4.7 mA/V 
Negative grid current —Ig increased from initial value to >1 µA 

Grenzwerte Maximum ratings 
Vao 

Va 

Na
UgZ°

Ugz 
Ng, 
Rgz

Ik 

U97 

U97 

Rgl ~U9t autom.~ 
Rg7 (Ugt fest) 
Uf/k 
Rflk 
tKolben 

550 V 
250 V 

2 W 
550 V 
250 V 
0,5 W 

min. 45 k52 
16 mA 
+0 V 

—50 V 
3 MS2 

1,5 M52 
±100 V 

20 kS2 
170 °C 

Sockelschaltbild 
Base connection 

f 

g3 

Pico 9 • Noval 

Kapazitäten Capacitances 
Ce 

Ca

c9tla 

cgtlf 

7,7±0,6 pF 
3,7±0,6 pF 

< 0,007 pF 
< 0,1 pF 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 50, form A 

22,2 

Gewicht •Weight 
max. 18 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 
Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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U9~ PPP (mVl Störspannung 
1000 

B00 

600 

400 

700 

100 

BO 

60 

40 

20 

10 
8 

6 

4 

7 

1 
0,1 

TELEFUNKEN 
Rd N~ B 0500 R 

K=1% 

~

mb=1% 

02 0,4 0,6 O,B 1 1 

Kurven für Kreuz- und Brumm-Modulation 

Ub = 200V 
R9Z = 45 kS2 

U93 = 0 V 

030655 

6 8 10 
S (mA/V) 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EF 806 S 
6267 

NF-Pentode 
AF-Pentode 

e 
~ 

~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 STd. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/0o ie 1000 STd. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,Sg bei 50 Hz 
längere ZeiT sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwisthenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeiT bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Ur 6,3±5% V 
It ca.200 mA 

Uba 

U93 

U692 

250 V 

0 V 

140 V 
Rk 500 52 

la 3,2 ± 0,6 mA 

192 0,6±0,15 mA 
S 2 ± 0,4 mA/V 
R; 2,5 M52 

~tg2/91 38 

—Ig < 0,1 µA 
Ugte (IgT S +0,3 µA) —1,3 V 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Anodenstrom la vom Anfangswert auf 2 mA gesunken 
Steilheit S vom Anfangswert auf 1,4 mA/V gesunken 
Negativer Gitterstrom —Ig vom Anfangswert auf > 1 µA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values" 

Plate current la reduced from initial value to 2 mA 
Mutual conductance S reduced from initial value to 1.4 mA/V 
Negative grid current —Ig increased from initial value to >lµA 

010164 
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Betriebswerte •Typical operation 

ooi~f 
~--1 

i 

gaipf 

~a~ 

Ul, 100 200 250 300 350 400 V 
Ra 100 100 100 100 100 100 kSä 
R9~ 470 390 390 390 390 390 kSd 
Rk 1,5 1 1 1 1 1 k52 
Rg,' 330 330 330 330 330 330 k52 
Ik 1 1,65 2,05 2,45 2,85 3,3 mA 
V 95 106 112 116 120 124 fach 

Ua,.,eff (k = 5 %) ~) 22 40 50 64 75 87 V 

Uy 100 200 250 300 350 400 V 
Ra 220 220 220 220 220 220 k52 
R9~ 1 1 1 1 1 1 MS2 
Rk 2,7 2,2 2,2 2,2 2,2 2,2 kSä 
Rg,' 680 680 680 680 680 680 k52 
Ik 0,55 0,75 0,9 1,1 1,4 1,55 mA 
V 150 170 180 188 196 200 fach 
Ua..,eff (k = 5 %) ~) 24,5 36 46 54 63 73 V 

Als Triode geschaltet gz mit a und g3 mit k verbunden 
Connected as triode gz connected to a and g3 resp. to k 

Ut, 200 250 300 350 400 V 
Ra 47 47 47 47 47 k52 
Rk 1,2 1,2 1,2 1,2 1,2 k52 
R97' 150 150 150 150 150 k52 
Ia , 9z 1,85 2,3 2,7 3,2 3,7 mA 
V 23,5 23,5 24 24,5 24,5 fach 
Ua,,eff ~) 22 32 43 53 64 V 
k2) 3,1 3,5 3,8 4 4,5 

Ub 200 250 300 350 400 V 
Ra 100 100 100 100 100 kS2 
Rk 2,2 2,2 2,2 2,2 2,2 kS2 
Rg,' 330 330 330 330 330 k52 
la+g2 1 1,25 1,5 1,7 2 mA 
V 27,5 28 28,5 28,5 28,5 fach 
Ua ~,eff ~) 27,5 39 50 62 73 V 
k s) 3,3 3,7 3,8 4 4 

~) k ist Uo~ etwa proportional k is Ua,~ nearly proportional 
_) Bis zum Gitterstrom-Einsatz ausgesteuert drived to grid current starting 

FÜN 
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Als Triode geschaltet 
Connected as triode 

gz mit a und g3 mit k verbunden 
gz connected to a and g3 resp. to k 

Ub 200 250 300 350 400 V 
Ra 220 220 '220 220 220 k52 
Rk 3,9 3,9 3,9 3,9 3,9 k52 
Rg,' 680 680 680 680 680 kSä 

la+gs 0,5 0,65 0,8 0,9 1,05 mA 
V 30,5 30,5 31 31,5 32 fach 
Ua...eff ~) 28 39 51 62 74 V 
k~) 3,1 3,5 3,7 3,7 3,8 

~) k ist Ua~ etwa proportional k is Ua,r  nearly proportional 
T) Bis zum Gitterstrom-Einsatz ausgesteuert • drived to grid current starting 

Microphonie Microphonics 

Die Röhre kann in einer Schaltung betrieben werden, die bei einer Eingangsspannung 
Ue~ >_ 0,5 mVeft eine Ausgangsleistung der Endröhre von 50 mW (bzw. 5 mVeff für 5 W) 
liefert. 

The tube may be used in circuits delivering a power output of 50 mW for an input 
voltage of Ue~ >_ 0.5 mVrms (respectively 5 mVrms for 5 W). 

Vibrationsfestigkeit •Vibrating strength 

Bei 50 mW Lautsprecherleistung darf die mittlere Beschleunigung der Röhre bei 
f > 500 Hz nicht mehr als 0,015 g und bei f < 500 Hz nicht mehr als 0,06 g betragen. 

At power output of 50 mW may be the mean acceleration of the tube at f > 500 c/s 
no more than 0.015 g and at f < 500 c/s no more than 0.06 g. 

Brumm •Hum 

Der Brummstörpegel ist <5µV bei Zgt <0,5MS2 (Wechselstromwiderstand bei f = 50 Hz) 
und ck >_ 100 µF. 

The noise level for hum is < 5µV at Zgt <; 0.5 M52 (AC-resistance at f = 50 c/s) and 
ck >_ 100 µF. 

Rauschen •Noise 

Die äquivalente Rauschspannung an gt beträgt ca. 2 µV für den Frequenzbereich 
25...10000 Hz bei Ub = 250 V, Ra = 100 kS2, gemessen mit einem Geräuschspitzen-
spannungsmesser mit Ohrfilter nach CCIF-Norm 1949. 

The equivalent noise voltage to generates at gt ca. 2 µV for range of frequencies 
25...10,000 c/s at Ut, =250 V, Ra = 100 k52, measured with a peak voltmeter for noise 
and an Barfilter to CCIF-Norm 1949. 

U20tÖ4 
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Grenzwerte Maximum ratings Kapazitäten •Capacitances 

Uao 550 V cst 4±0,5 pF 
Ua 300 V ca 5,5 ± 0,5 p F 
Na 1 W cai91 < 0,05 pF 
Ug2O 550 V cstlf < 0,0025 pF 
UgZ 200 V 
Ng2 0,2 W 
Ik 6 mA 
Rg, (No < 0,2 W) 10 MS~ 
Rg, (Na > 0,2 W) 3 MS2 
Rg, ~) 22 M52 
Uflk 100 V 
Rf~k ZO k52 
tKolben j%0 oC 

~) Ug~ nur durch Rg~ erzeugt 

Ug~ produced by voltage drop across Rg~ only 

Sockelschaltbild 
Base connection 

f 

Pico 9 Noval 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 40, Form A 

N 

~ 

22,2 ~ 

Gewicht •Weight 
max. 16 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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 b~̀

-4 

Ia = f (Ug,) 
Ua = 250 V 

U93 = 0 V 

U92 = Parameter 
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zoo 

V 

~%~OCA) 

1B0 

160 

140 

720 

tFl fUNREN 
lü/v IOSi~x 

~~ 

700 

~ 
~ 

~

.— ~ V 

80 

~ 
~ 

~ 

(k 

V 

~ ~ 

~ ~~ 

~ 
~ 

100 

Ra
Rgz
Rk 

250 300 

~k 
/mAl 

4 

3 

2 

7 

0 
350 Ub (V) 400 

~k~ V = f (Ub~ 

= 0,1 MS2 ---- Ra = 0,22 M52 
= 0,39 MS2 Rg2 = 1 M52 
= 1 k52 Rk = 2,2 kS2 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

EF 8010 

TELEFUNKEN 
Regelbare steile HF-Pentode 

Remote cutoff RF-pentode 

O 
m 
O 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille le 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/~ je 1000 Std. 

Longe Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., gemitteli über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
löngere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus, wenn sie längere Zeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte Measuring values 

Ua 200 

ug, 
U92 

Ug, 
la 

(92 

S 
R; 500 
re (40 MHz) 2) 13 

raeq 

—Ug, (Ig, _ +0,3 µA) < 1,3 
S 3) 

C 
5  ') 

2;~ • Cges 

0 
90 

—2 
12 

4,5 
12,5 

490 

V 
V 
V 

V 
mA 

mA 

mA/V 
k52 
kS2 
52 
V 

1 mA/VpF 

100 MHz 

Zeliabili}y 
The factor P indicates how many of 7,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.Sc/~ for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

TighTtolerances 
In these tubes the Tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated withouT plate 
current over lengthy periods. 

Uf~) 

If 

6,3 V 

300±15 mA 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5% gehalten wird 

(absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the £lament voltage is kept in the limits ±5% (absolute limits). 

_) Stift 1 und Stift 3 verbunden •Pin 1 connected to pin 3 

3) C = ce + ca

^) CgeS = ce' f ca + 5 pF Schaltkapazität. 
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Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Anodenstrom 
Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

la
S 

—Ig

End of the life, see "Measuring values" 

Plate current 
Mutual conductance 
Negative grid current 

la

S 
—Ig

vom Anfangswert auf 8,4 mA gefallen 
vom Anfangswert auf 8,7 mA/V gefallen 
vom Anfangswert auf 1 µA gestiegen 

reduced from initial value to 8.4 mA 

reduced from initial value to 8.7 mA/V 
increased from initial value to 1µA 

Betriebswerte •Typical operation 
Es wird ein Betrieb mit Kathoden- und/oder Schirmgitterwiderstand empfohlen. 
Operation with cathode and/or screen grid resistor is recommended. 

Ua 170 200 230 V 
U93 0 0 0 V 
UbgZ 170 200 230 V 
R9~ 15 24 39 kS2 
Ug, —1,8 —7,5 —2 —9,5 —2,1 —12 V 
la 14 2,7 12 2,7 10,5 2,4 mA 
S 14 0,7 12,5 0,62 10,6 0,5 mA/V 

Grenzwerte •Maximum ratings Kapazitäten • Capacitances 

Uao 550 V ce 9,5 pF 
Ua 250 V ca 3 pF 
Na 2,5 W cgt/a < 0,0055 pF 
U92a 550 V 

U92 250 V 

N92 siehe Kurve •see diagram 

U97sp —50 V 
Ik 20 mA 

R97' ) 0,5 MS2 

R9i ~) 1 M52 

Rgs 50 k52 

Uflk 150 V 
Rf/k 

tKolben 

20 
170 

k52 
°C 

~) •fixed grid bias g7 fest 
s) 

Ugt autom. 'cathode grid bias 
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N9 p 

O,B 

w 

0,6 

0,4 

0,1 

0 

T LEfUNKEN 
Ro/V~B 2171 R 

Sockelschaltbild 
Base connection 

f 

Pico 9 Noval 

—5 —10 

U9~ 

Ngs = f (Ugt) 

—15 —10 V 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 45, Form A 

~ 

~ ~~ 

Z2,z ~ 
Gewicht •Weight 

max. 16 g 

Wenn notwendig, muB gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent fhe tube from becoming dislodged. 
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U93 = OV 
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TELEFUNKEN 
RÖN~ B 1209 R 

Rk =an 

Rk = 22I2 

Ocg~ = f (la) 
Ua = Ub92 = 170 V 

R9~ = 15 k~ 

6 

pF 
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4 

~ 3 
~ cyl 
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U93 = 0 V 1a 
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TELEFUNKEN 
Rö ~V-81210 R 

Rk = 0I2 

Rk = 22 n 

Oc9t = f (~a) 
Ua = Ubsz = 200 V 

Rgz = 24 kS2 

2 4 6 

U93 =0V 
Rk =Parameter 

B f0 12 14 16 mA 

/o
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EH 900 S 

5915 
Heptode für Schaltzwecke 

Heptode for switching application 

© 

~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeiT bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahmebetrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5 0/~ for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the Tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over leng!hy periods. 

Meßwerte •Measuring values 

Ua 150 150 V 

Uf t) 6,3±5% V 
If 300 mA 

Betriebswerte •Typical operation 
offen • open gesperrt • blocked 

Ugygq 75 75 V Uba 150 150 V 
U93 0 —10 V Ra 20 20 kS2 
Ugt —10 0 V U69zga 75 75 V 
la <_ 0,2 < 0,2 mA Rszga 470 470 52 
19~ < 0,2 18 mA 

R93 47 47 kS2 
R9t 47 47 kS2 
U 93 0 0 —lo v 
ug7 o —10 o v 
(a 5 ... 6,5 S 0,2 < 0,2 mA 
Igz+ga 9 0 12,5 mA 

— I97 < 0,2 uA 
—Ig3 < 0,5 tLA 

i) 

(bei —Ugt = —Ug3 — 1,5 V) 

Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzei von ±5% gehalten wird 
(absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5% (absolute limits). 

Ende der Lebensdauer, siehe „Betriebswerte, offen" 
1k (la-j-Igz+gq) 

—1gt. 193 

vom Anfangswert auf 10 mA gesunken 
vom Anfangswert auf > 1 µA gestiegen 

End of the life, see 'Typical operation, open" 

— 191. 193 

reduced from intial value to 10 mA 
increased from initial value to > 1 µA 

010164 
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EH 900 S 
5915 

TELEFUNKEN 

Absolute Grenzdaten 

Absolute maximum ratings 

Kapazitäten • Capacitances 

Uao 550 Vi ce (9i) 5,6 pF 
Ua 250 Vi ce (93) 6,8 pF 

Na 1 W ca 8,3 pF 
Ug2gao 550 V 
U9~g4 250 V c9ila < 0,07 pF 

NsZ, sa 1 W c931a <_ 0,35 pF 
U93 — 100 V csi193 < 0,2 pF 
Us, — 100 V 
Ik 20 mA 
R93 1 MS2 
Rs, 1 MS2 
R93 ~) 0,5 MS2 
Rs, ~) 0,5 MS2 
Uflk ± 120 V 
Rflk 20 k52 

~) Ug7fesf ' faxed grid 3 bias 

_) Ugt fest 'fixed grid 1 bias 

k, g 

Sockelschaltbild 
Base connection 

g2,9q

Pico 7 (Miniatur) 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41537, Nenngröße 38, Form A 

Gewicht •Weight 
max. 10 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

~62 
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EH 900 5 
5915 

TELEFUN!(EN 
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Netzröhre für W-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
AC-Heating 
indirectly heated 
connected In parallel 

TELEFUNKEN 
EL 34 

Endpentode 

Power pentode 

Meßwerte •Measuring values 
Ua

U93 
U92
Ug, 
la
I92
S 
R; 

µg2~91 

Ugle (19, _ +0,3 l~) 

Betriebswerte •Typical operation 
Eintakt-A-Betrieb •Class A-amplifier 

Ut 
It 

250 V 
0 V 

265 V 
—13,5 V 
100 mA 
14,9 mA 

11 mA/V 
15 k52 
11 

—1,3 V 

6,3 
1,5 A 

Uy 265 265 V Als Triode geschaltet 
Ua 250 250 V Connected as Triode 
Ue3 0 0 V gz an a, g3 an k 
RgZ 2 — kS2 Ua9z 375 V 
Ug, 
la

—14,5 
70 

—13,5 
100 

V 
mA 

Rk 370 
la -I-I92 70 

S2 
mA 

Igz 10 14,9 mA la-Fl9z(ausgest.) 74 mA 
Ra 3 2 k52 Ra 3 kS2 
Ugteff (N) 9,3 8,7 V U9teff (N) 18,9 V 
N(10 %) 8 11 W N(8 %) 6 W 
Ugteff (50 mW) 0,65 0,5 V U9teff (50 mW) 1,7 V 

Betriebswerte • Typical operation 
2 Röhren in Gegentakt-AB-Betrieb 
2 tubes push-pull, class AB 

Ub 
Ua+URk 
Ug3
R9~ t) 

375 
355 

0 
470 

V 
V 
V 
S2 

Als Trioden geschaltet 
Connected as Triode 
gz an a, g3 an k 

Rk t) 130 52 Uo9s 400 V 

la 2X75 mA Rk t) 220 S2 

laausgest. 2X95 mA la -Flgz 2X65 mA 

Igy 2X11,5 mA 1a+192(ausgest.) 2X71 mA 

IgYausgest. 2X22,5 mA Raa 5 kS2 

Raa 3,4 k52 Ugteff (N) 22 V 

Ugteff (N) 21 V N(3 %) 16,5 W 

N (5 %) 35 W 

t) gemeinsam • common. 

010862 
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I EL 34 TELEFUNKEN 

2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb 
2 tubes push-pull, class B 

Ub 350 375 400 425 V 

Uo 325 350 375 400 V 

Ug3 0 0 0 0 V 

R92') 470 470 1000 1000 52 

Ug, 

la

—32 

2x35 

—32 

2X35 

—38 

2x30 

—38 

2x30 

V 

mA 

laausgest. 2X93 2X120 2X100 2X120 mA 

I92 2 X 4,7 2 X 4,7 2 X 4,4 2 X 4,4 mA 

Igsausgest. 2X25 2X25 2X25 2X25 mA 

Raa 3,8 2,8 4 3,4 k52 

Ug,e~ (N) 22,7 22,7 27 27 V 

N 36 44 45 55 W 

kges 6 5 6 5 % 

Uba 475 500 750 800 V 

Uo 450 475 725 775 V 

Ubg, 375 400 375 400 V 

Rgs ') 750 750 750 750 52 

Ug, 0 0 0 0 V 

Ug, 

la

—36 

2x30 

—36 

2X30 

—39 

2x25 

—39 

2x25 

V 

mA 

laausgest. 2X102 2X125 2X84 2x91 mA 

I92 2X4 2X4 2X3 2X3 mA 

Igsausgest. 2X25 2X25 2X19 2X19 mA 

Raa 5 4 11 11 k52 

Ug~eff (N) 25,8 25,8 23,4 23,4 V 

N 58 70 90 100 W 

kges 6 5 6 5 % 

1) RgZ gemeinsam. 

RgZ common. 
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TELEFUNKEN EL 34 

Grenzwerte •Maximum ratings Kapazitäten •Capacitances 

Uao 2000 V cg7 ca. 15,2 pF 

Ua 800 V ca ca. 8,4 pF 

Na 25 W cst/a < l,l pF 

Naausgest. 27,5 W cstlf < 1 pF 

U92O 800 V cklf ca. 10 pF 

U92 425 V 

N9~ 8 W 

Ik 150 mA 

R97 t) 0,7 M52 

Rg1 ~) 0,5 M52 

Uflk 100 V 
max. Abmessungen 

max. dimensions 
Rflk 20 kS2 

tKolben 245 °C 1 

~) A-Betrieb, AB-Betrieb 

~) B-Betrieb 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Freie Stifte bzw.freie Fassungskontakte 

dürfen nicht als Stützpunkte für Schalt-

mittel benutzt werden. 

Free pins not to be Connected externally 

~ 
m 

h 
~ 

~ 

~ 

32,4 ~ ---►. 

 J 

Gewicht •Weight 

max. 50 g 

020961 
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EL 34 TELEFUNKEN 

TE EFUNKEN 
Rö V-90421R 

U91(V) — 60 

i 

—40 

3 ~ ~2 

—20 

~
~ 

la, Iss = f (Us,) 
1 Ua =250V, Ug3 =0V, Uez=250V 
2 Ua = 350 V, U93 = 0 V, U92 = 375 V 
3 Ua =400V, Ug3 =0V, U9~=425V 
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TELEFUNKEN EL 34 
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EL 34 TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN I EL 34 ~ 
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Eintakt-A-Betrieb • Class-A-amplifier 

U b = 265 V 
Ua = 250V 

U93 — ~V 

U97 = —14,5 V 

~1 ~ (~eff!

0 
0 

50 N (mW) 100 

N (YYl 

Ra = 3 kS~ 

Rg2 = 2 k52 

0 
10 

1g2 /a 
(mA) (mA) 

30 150 

700 

50 

0 

„ ,~ 200 
0=1~ e o.n n ~ 
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 f

Uy~~ 

fg2 

0 2 4 6 8 70 

Eintakt-A-Betrieb • Class-A-amplifier 

Ub = 265 V 
Ua =250V 

U93 = ~ V 

U91 = —13,5 V 

040961 
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Ra = 2 kS2 
R92 = 0 k52 
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EL 34 TELEFUNKEN 

L91 ti

(~eff~ 
k(%) 

15 

~9 ^'(~eff) 
2 

1 

0 
0 50 N(mWJ 100 

,E, , 100 
•, s o.» Ä / 

 (mA) 

(a*g2 L 

10 I //-

5 

0 1 Z 3 4 5 E N(WJ 7 

Eintakt-A-Betrieb als Triode, gs an a 
Connected as triode, gz to a, class-A-amplifier 

Rk = 370 52 
Ra = 3 ka 

 /  91ti 

~ 

k 

50 
Uy1 ̂ - 
(~effJ 

(lmA ) 
40 

30 

20 

10 

Ub = 375 V 

Ug3 =0V 

iu 
k 

( %~ 

~g2 
8 

(p 
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k 

U9J... 
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2~ 
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200 
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50 

25 30 N(W J 35 0
0 

2 Röhren in Gegentakt-AB-Betrieb 2 tubes push-pull, class AB 

Rk = 130 S2 

Raa = 3,4 kS? 

Ub = 375 V 
Rg2 = 470 52 
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TELEFUNKEN 

  0 
4o N (W) SÖ 

2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb 2 tubes push-pull, class B 

Ub = 375 V R9z = 470 a 
Ug, _ —32 V Raa = 2,8 k52 

 10 400 
k / 

~%) (mA) 

-- I ~0 
0 70 20 30 40 50 N'W) 60 

2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb 2 tubes push-pull, class B 

Ub = 425 V R9~ = 1 k52 
Uq1 = —38 V Raa = 3,4 k52 
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EL 34 TELEFUNKEN 
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2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb 2 tubes push-pull, class B 

Uba = 500 V Ug3 = 0 V RgZ = 750 S2 

Ubgp = 400 V Ug, _ —36 V Raa = 4 kS2 
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2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb 2 tubes push-pull, class B 
Uba = 800V 

Ubg~ = 400 V 
U93 = OV 

Ug~ _ —39 V 
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Netzröhre für W-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

TELEFUNKEN EL 156 
Endpentode 

Heizspannung Ut 6,3 V 
Heizstrom It 1,9 A 

Meßwerte Kapazitäten 

Ua 440 Vi ce ca. 19 pF 
U9~ 350 V ca ca. 7,5 pF 
Rk 150 S2 c9~a ca. 0,5 pF 

I, 100 mA c9~t ca. 0,25 pF 
I92 16 mA 
S 11 mA/V 

«szlgt 15 
R; 20 kS2 

Betriebswerte Eintakt-A-Betrieb 

Anodenspannung Ua 350 V 
Schirmgitterspannung U9~ 250 V 
Kathodenwiderstand Rk 60 52 
Anodenstrom la 120 mA 
Anodenstrom, ausgesteuert laousgest. 116 mA 
Schirmgitterstrom I92 15 mA 
Schirmgitterstrom, ausgesteuert I9z ausgest. 24 mA 
Außenwiderstand Ra 4 kS2 
Gitterwechselspannung Ugteff (N) 6 V 
Sprechleistung N 15 W 
Klirrfaktor k 8 

Eintakt-A-Betrieb 

Anodenspannung Ua 450 V 
Schirmgitterspannung U92 280 V 
Kathodenwiderstand Rk 90 52 
Anodenruhestrom la 112 mA 
Anodenstrom, ausgesteuert Ia ausgest. 108 mA 
Schirmgitterruhestrom Igz 17 mA 
Schirmgitterstrom, ausgesteuert Ig2 ausgest. 25 mA 
Außenwiderstand R, 3,8 kS2 
Gitterwechselspannung UgteH (N) 8,5 V 
Sprechleistung N 24 W 
Klirrfaktor k 7,5 % 

010165 
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EL 156 TELEFUNKEN 

Gegentakt-AB-Betrieb mit Kathodenwiderständen 

Anodenspannung 
Schirmgitterspannung 
Kathodenwiderstand 

Uba
Ub9~ ~) 
Rk 

600 
300 
160 

Anodenruhestrom v la 80 
Anodenstrom, ausgesteuert ö la ausgest. 95 
Schirmgitterruhestrom ö Ig2 10 
Schirmgitterstrom, ausgesteuert ä Igzausgesr. 18 
Gitterwechselspannung Ug,eff (N) 13,5 
Außenwiderstand Raa 8,5 
Sprechleistung N 65 
Klirrfaktor k 4 

~) Vor dem Schirmgitter jeder Röhre liegt ein Schutzwiderstand von 100 it. 

Gegentakt-AB-Betrieb mit fester Vorspannung 

Anodenspannung 
Schirmgitterspannung 
Gittervorspannung 
Anodenruhestrom 
Anodenstrom, ausgesteuert 
Schirmgitterruhestrom 
Schirmgitterstrom, ausgesteuert 
Gitterwechselsparm ung 
Außenwiderstand 
Sprechleistung 
Klirrfaktor 

i 
i 

~ 
L 
O ~ 
0 
ä 

600 V 
350 V 
200 tZ 

80 mA 
100 mA 
10,5 mA 

24 mA 
18,5 V 
7,6 k52 
80 W 

4 % 

Ua 800 800 V 
Ug2 t) 300 350 V 
Ug, —20 —24 V 
la 45 45 mA 
laausgest. 100 120 mA 
I92 4,5 5,0 mA 
Igpausgest. 20 25 mA 
Ugteff (N) 15 18 V 
Raa 11 9,5 k~2 
N 105 130 W 
k 5 6 % 

~) Vor dem Schirmgitter jeder Röhre liegt ein Schutzwiderstand von 100 ~. 

Gegentakt-AB-Betrieb in Triodenschaltung mit Kathodenwiderständen 

Anodenspannung 
Kathodenwiderstand 
Anodenruhestrom 
Anodenstrom, ausgesteuert 
Gitterwechselspannung 
Außenwiderstand 
Sprechleistung 
KI i rrfa kto r 

Grenzwerte 

Anodenkaltspannung 
Anodenspannung 

bei automatischer Gittervorspannungs-

erzeugung 

bei fester Gittervorspannung 

i~

376 

Ua 500 V 
a Rk 250 52 

p la 110 mA 

p laausgest. 120 mA 
Q- Ugteff (N) 22 V 

Raa 2,8 kS2 
N 30 W 
k 2 % 

Uao 

l.la
1600 V 
800 V 

Na 50 W 
Na 40 W 



TELEFUNKEN EL 156 

Grenzwerte (Fortsetzung) 

Schirmgitterkaltspannung U92a 800 V 
Schirmgitterspannung U9z 450 V 

in Triodenschaltung U92 500 V 
Schirmgitterbelastung bei Ug, eff = 0 Ng2 8 W 

bei Aussteuerung mit Sprache und Musik Ng2 ausgest. 12 W 

Kathodenstrom Ik 180 mA 
Gitterableitwiderstand Rg~ 100 k2 
Spannung 

zwischen Faden und Kathode Ut~k 50 V 
Äußerer Widerstand 

zwischen Faden und Kathode Rl~k 1 k2 
Kolbentemperatur tKolben 240 °C 

Kapazitäten 
ce 

ca 

cg~a 

Cf~g 

19±3 pF 
7,5±1,5 pF 
0,5±0,15 pF 

0,25±0,1 pF 

Sockelschaltbild 

v 
stahl lo 

Fassung: Lager-Nr.30215 

Halterung: Lager-Nr.30523 Gewicht: max. 85 g 

max. Abmessungen 

48~ 

~ 
0 

~ 
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EL 156 TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN EL 156 

Ja 
(mA) 
400 

300 

200 

100 

N~ 

~~_
OV 

EL 156 
Ja = f ( Ua) 
Ugp=300 V 

Param =U91 

-4 V 

-8V 

- 16V 

-20V 

r wKEM 
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TELEFUNKEN ~ EL 156 { 
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EL 156 TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN EL 156 

O 
O 
N 

O 
O 
~ O 

~o 
Y ' ~ ~ ~ ~ 

N 
i~ 

• .,ZDC 

C 

~ 
~ 

ö 
~ 

C 
N Y 

N 
'Of 

~ 

1 

E
 L

 1
56

 
G

e
g
e
n
ta

k
ts

c
h
a
lt
u
n
g
 

(2
 R

ö
h

re
n

) 

R
k
=

 
2

x
2

0
0

S
] 

U
a
=

 6
0
0
 V

-J
k
 x

 
R

k
 

U
9
2
=

3
5
0
 V

-J
k
 

" 
R

K
 

R
a

a
=

7
, 6

 k
S

L 

J
a

,J
9

2
,k

, 
U

g
..

,=
f(

N
) 

I 

I 

I 

b 

050252 

O ~ ~o ~ N 

~ 

2 

0 
m 

O 
h 

0 
~ 

0 
N 

O w 

0 

383 



EL 15~ TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN EL 156 
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EL 156 TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN EL 156 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EL 803 

Breitband-
Leistungspentode 

Wide-band 
Power-pentode 

Betriebswerte •Typical operation 

Uf 6,3 V 

If 650 mA 

U, 170 200 V 

Ug3 0 0 V 

U92 170 200 V 

U91 —2,3 —3,5 V 
la 36 36 mA 

Igz 5 5 mA 
S 10,5 10,5 mA/V 
R; 60 60 k52 

l~gzlgt 22 22 

Ugie ~Igt = -i-0,3 µA) —1,3 V 

Grenzwerte Maximum ratings Kapazitäten • Capacitances 

Ua, 550 V Ce 10,4 pF 
U, 250 V ca 8 pF 
Na 9 W ~gtla < 0,12 pF 
U9~o 550 V ~gtlf < 0,15 pF 
Ugz 250 V 
Ng2 2 W 
Ik 70 mA 
Rgt 1) 1 MS2 
Rgt z) 0,5 M52 
Uflk 120 V 
Rflk 20 kS2 
tKolben 200 °C 

~~ Ugautom ' cathode grid bias 

_~ ~gtfest 'fixed grid bias 

010961 
389 



EL 803 TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 9 (Novel) 

Freie Stifte bzw. freie Fassungskontakte 
dürfen nicht als Stützpunkte für Schalt-

mittel benutz4 werden. 

Free pins not to be connected externally. 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Größe 62, Form A 

Gewicht •Weight 
max. 20 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

390 



TELEFUNKEN EL 803 
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EL 803 TELEFUNKEN 

~a, g1 
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TEIEFUNKEN 
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U97 = Parameter 
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TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EL 803 5 

Leistungspentode 
für Breitbandverstärker 

Power pentode 
for wide band amplifier 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5 0/0o je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoff- und Vibrafionsfestigkeii 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichifreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 

Uba 

U93 

t)bg2 

Rk 

la

192 

S 

R; 

! l g2/91 

—191 

U97e (191 = 

Z C) (t 

C) 

Z00 

~~0 

32+4
— 4,5 

4,7 ± 0,9 

io±l,s 
60 

22 

0,3 

+0,3 µ~A) —1,3 

V 

V 

V 

~ 

mA 

mA 

mA~V 

kS2 

µA 

V 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Uft) 
If 

6,3±5% V 
650±30 mA 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn 
die Heizspannung in den Grenzen von ±5% 
gehalten wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the fila-
ment voltage is kept in the limits ±5% 
(absolute limits). 

Anodenstrom Ia vom Anfangswert auf 23 mA gesunken 
Steilheit S vom Anfangswert auf 7 mA/V gesunken 
Negativer Gitterstrom —Ig vom Anfangswert auf > 1 µA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values" 

Plate current 
Mutual conductance 
Negative grid current 

la
S 

—Ig

010162 

reduced from initial value to 23 mA 
reduced from initial value to 7 mA/V 
increased from initial value to > 1 uA 

393 



EL 803 S TELEFUNKEN 

Absolute Grenzdaten Kapazitäten • Capacitances 
Absolute maximum ratings Ce 10,4±0,6 pF 

Uaa 600 V Ca 8 ±0,4 pF 
Ua 275 V 

C9 t la < 0,12 pF 
Na 7,2 W Cg ~ ~f < 0,15 pF 
UgZ,, 600 V 

Ugs 275 V 
Ngz 1,7 W 

Ik 45 mA 

Rg,') 1 M52 

Rg~ ~) 0,5 M52 

Uflk 140 V 

Rf~k 
tKolben 

20 

200

kS2 
oC 

~~ Ugt auiom, 'cathode grid bias 

z~ Uglfest 'fixed grid bias 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 9 Noval 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 62, Form A 

~ 
 II I I) 

~-12,2~--~-

Gewicht •Weight 
max. 20 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN EL 803 S 
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~ EL 803 S TELEFUNKEN 

~ 

396 

~ 

i 

0 ~ 

i 
~ 0 v 
4 ~ ~ 

0 ~ 0 ~ 

~- 
n 

i 

~ ~ 
~ 

~ ' 

~ I 

~ I

~ I

~ 
~ 

I I

0 

I 

~ 

I 

I

I 

~ 

r 

~ 

~ 

0 

~ 

ö 
v 

Ö 
~ 

Ö 
N 

ö 

0 

~O 

o ä 

I 
I 
I 

~~ ~~ ~~ ~~ 

Ö1 Öf P 01 
» _ 

ö 



Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

TELEFUNKEN EL 804 

Breitband Endpentode 

Meß- und Betriebswerte 
Ua 140 V 
Ug2 170 V 
Rk 160 S2 
la 70 mA 
I92 5 mA 
S 10 mA/V 
R; 14 kSt 
µgsls~ 9 
Ug,e (Igt S +0,3 µA) —1,3 V 

Uf 

If 
6,3 V 
700 mA 

Kapazitäten 
Grenzwerte ce 13 pF 

Uao 550 V ca 8 pF 
Ua Z50 V cgila < 0,15 pF 
Na 10 W 
U9~o 550 V 

cg~lf <_ 0,20 pF 

U9z 250 V 
N9~ 1,75 W 

(Ugt eff = 0 V) 
Ng2ausgest. 4 W 

Ik 100 mA 
Rgt (U9~ autom.) 1 MSi 
Rgt (Ugifest) 0,5 M52 
Uf/k 50 V 
Rflk 20 kS2 
fKolben 245 °C 

Sockelschaltbild 

92

Pico 9 (NovalJ 
Freie Stifte bzw. Fassungskontakte dürfen nicht 
als Stützpunkte für Schaltmittel benutzt werden. 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre 
aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

010961 

max. Abmessungen 
DIN 41539, Nenngröße 62, Form 8 

r' 

Gewicht max. 20 g 

397 



EL 804 TELEFUNKEN 

TEl FUNKEN 
RöLV- B 05/6 R 

~ 

-~0 -30 

14, 192 = f (U9,) 
Ua = U92 = Parameter 
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TELEFUNKEN EL 804 
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I EL 804 I TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Serien- oder Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel or series 

TELEFUNKEN 
EMM 801 

Anzeige-Röhre zum 
Spannungsvergleich 

Indicator tube for 
voltage comparison 

Meßwerte •Measuring values 

Triodenteil je System 

Triode section per System 

Ua

U9

la

S 

µ 

100 

—2 

2,8 

1 

19 

V 

V 

mA 

mA/V 

U9e (Ig <_ -t-0,3 µA) —1,3 V 

Betriebswerte • Typical operation 

Ub = UL 200 

Ral = Rall 400 

Ug anz. 0 

Ug i = U9 n 0 ... —16 

Ryi = Rg n 2 

IL 1,4 1,9 

lal = lall 430 48 

al = all 27 0 

max. Schattenlängenunterschied 

max. difference of shadow length 

bei Ugi = U9ii = —1,3V 

010163 

U1 

It 

250 V 

400 kS2 

0 

0 ... —20 V 

2 M5~ 

1,8 2,5 mA 

550 60 µA 

27 0 mm 

ai~ —a~ = 2 mm 

C
F: »
KEN 

6,3 V 

300 mA 

401 



EMM 801 TELEFUNKEN 

Grenzwerte • Maximum ratings 

per System 

Uao 550 V 

Ua 300 V 

Na 0,2 W 

ULo 550 V 

U~ 300 V 

ULmin 170 V 

Ik 12 mA 

Rg 3 M52 

Uf~k 100 V 

Rryk 20 kS2 

Sockelschaltbild 
Base connection 

all 
gll 

L 
t 

San: 

Blidcridrtung •Direction of view 

Pico 9 • Noval 

max. Abmessungen 
max, dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 50 Form A 

~. 10 t 

~ 
b 

~ 
~ 

S 

I 

JI I II ~ 

Gewicht •Weight 
max. 18 g 

~ 
~ 

Wenn notwendig, muh gegen Herausfallen der Röhre auz der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken fo prevent the tube from becoming dislodged. 

402 
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TELEFUNKEN EMM 801 

t 

TELEFUNKEN 
mm Rö;V-B1425R 

Z4 

10 

76 

IZ 

8 

k 

9 

Ub 

at ~~u "a 

U
g
gl 

1 

Upgp 

i 

d 

—15 V —10 

UgI• Uga 

—5 

E, a = # lUs) 
i. Ub = 200 V 
2. Ub = 25U V 

Ra l= Ra 11 = 400 kS2 
Rg1 = Rg11 = 2 MS2 

E = Empfindlichkeit • Sensitivity 

20163 

10 
mm/v 

403 



EMM 801 TELEFUNKEN 

~ 

Ua

V 

Rj 

kf1 

350 

300 

250 

200 

150 

700 

50 

0 
-za v 

TELEFUNKEN 
Rö/V-B 1697 R 

Ik 

1 
UQI UQd

``

~
~ 

~ ~~ 

-~s -~o 

U9 j, U9 p  ~ 

Ua, R;, Ik = f (Ugl, Ugli) 

U b = 250 V 

Ral =Rall = 400 k52 

R9i = R9II = 2 M52 

404 
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TELEFUNKEN EMM 801 

TELEFUNKEN 
'Rö/V-B 1694 R 

—30 V —10 

~ql~ ~qll 

—10 

E 4 = f (Usi, Ust i) 
U b = 250 V 

Rai = Rall = 400 kS2 
Rs1 = Rs11 = 500 kS2 

Rast = Rag11 = 10 Ma 
Rk = 500 2 

E 4 = Differenz-Anzeigeempfindlichkeit 

030163 

100 
mm/V 

50 

20 

10 

5 

2 

1 

0,5 

0,1 

0,1 
0 

Ed

405 



EMM 801 TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
Rö/V-B 1695 R 

Ragl

RgI 

—30 V —20 —10 

~gl, ~gll 

E = f (Ugi, Ugii) 
Ub = 250 V 

Ra i = Raii = 400 kS? 
R9i = Rgii = 500 k2 

Ra9i = Ra9ii = 5 M52 
Rgy = 1 M2 

Rk = 1 k2 

406 
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EMM 801 TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
Rö/V-B 1696 R 

RQyI 

9I 

U9

~ 

RQ9p 

9d 

1 2 

-30 V 

Uq 

-20 

a = f jUg) 
1. U b= 250 V 
2. Ub = 200 V 

Ral = Ra~l = 400 k52 
R9i = Rgii = 500 k5Z 

Ragl = Rage = 5 Ma 
R99 = 1 M52 

Rk = 1 kS2 

040163 

—10 0 

25 
mm 

20 

15 

10 

5 

0 
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Netzröhre für Wl-Heizung 
indirekt geheizt 

Heizspannung 
Heizstrom 

TELEFUNKEN 

Betriebswerte siehe Kurven 

Grenzwerte 
Transformatorspannung, Effektivwert 

2 X 400 V 
2 x 500 V 
2x600 V 

Schutzwiderstand 
Ladekondensator 
Drossel 
Spitzenspannung 

zwischen Faden und Schicht Uf~ksp 

Für das Produkt aus Transformator•• 
Spannung und Gleichstrom ist innerhalb 
300...600 V bei C-Eingong die Bedingung 
zulässig: 

2 x UTre>{ (V) x 1_(mA) = 450 000 

Sockelschaltbild 

Stahl 10 

Fassung: Lager-Nr.30215 
Halterung: Lager-Nr.30523 

EZ 150 
Zweiweggleichrichter 

mit getrennten Kathoden 

entnehmbarer Gleichstrom 
L-Eingang C-Eingang 

600 550 
600 450 
560 380 

2x50 2x100 
16 

max. Abmessungen 

 48~ 

Gewicht: max. 80 g 



EZ 150 TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN EZ 150 

u~ 
( v) 

soo 

700 

600 

500 

400 

300 

200 

100 

U—= f (I_) 
L= 5 H 

C, = 32 µF 
R = 50 R 

UTra2x6p0 

y.00 

Vrr=2xS00 

Ulr-2x 

Veff 

VeFf 

Veff 

. 
TELEFUNKEN 
Rö V- B 0065 R 

0 100 200 

020452 

300 

/~~ 

N FÜN ~ 
~i KEN j/ 

~ 

400 500 600 
J—(mA) 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
GZ 34 

Zweiweg-
Gleichrichter 

Fullwave rectifier 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Uf 5 V 

If 1,9 A 

Betriebswerte •Typical operation 

C-Eingang (f = 50 Hz) •Capacitor input 

UTreff 2x300 2x350 2x400 2x450 2x500 2x550 V 

I_ 250 250 250 250 200 160 mA 

C 60 60 60 60 60 60 µF 

R1 2x75 2x100 2x125 2x150 2x175 2x200 S2 

U= 330 380 430 480 560 640 V 

Drossel-Eingang (f = 50 Hz) •Choke input 

UirefF 2x300 2x350 2x400 2x450 2x500 2x550 V 

1= 250 250 250 250 250 225 mA 

L 10 10 10 10 10 10 H 

R~ 0 0 0 0 0 0 S2 

U= 250 290 330 375 420 465 V 

010563 
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GZ 34 TELEFUNKEN 

Grenzwerte •Maximum ratings 
C-Eingang (f = 50 Hz) •Capacitor input 

— Uasp 1500 V 

IaSp 750 mA 

C 60 µF 

UTr eff 2x300 2x350 2x400 2x450 2x500 2x550 V 

1= 250 250 250 250 200 160 mA 

Rf ~) 2x50 2x75 2x100 2x125 2x150 2x175 S2 

Drossel-Eingang (f = 50 Hz) •Choke input 

—Uasp 1500 V 

lasp 750 mA 

UTreff 2X500 2x550 V 

1= 250 225 mA 

t) Minimalwert •minimal value 

Sockelschaltbild 
Base connection 

I 

Oktal 
Betriebslage beliebig 
Operation position any 

414 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

~  33,3  

~ 

~ 
Gewicht •Weight 

max. 45 g 
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GZ 34 TELEFUNKEN 
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Batterieröhre 
direkt geheizt 

TELEFUNKEN IM 1 
Ionisationsmanometer.Röhre 

Normaler Arbeitspunkt 
Heizspannung Uf ca. 4 V 
Anodenspannung Ua —10 V 
Gitterspannung Ug 200 V 
Gitterstrom Ig 1 mA 

Grenzwerte 
Heizstrom (Durchbrennstromstärke) I f 850 mA 
Sättigungsstrom 8 mA 

Mit Rücksicht auf gute Lebensdauer sind besonders bei Gasen, die den 

Faden chemisch angreifen, eine zu hohe Belastung des Heizfadens so-
wie plötzliche Druckveränderungen zu vermeiden. 

Die IM 1 ist eine Spezialröhre zum Messen hoher Vakua. 
Sie wird geliefert mit einem genügend weiten Anschluß-
stutzen, so daß evtl. Meßfehler denkbar klein gehalten 
werden. Im Interesse einer guten Lebensdauer soll die 
Röhre erst in Betrieb genommen werden, wenn ein ge-
nügend gutes Vakuum (10-3 Torr. bei 0,) erreicht ist. Um 
eine Verunreinigung des vorhandenen Vakuums durch 
Gasreste zu vermeiden, muß die Röhre wie jede andere 
Elektronenröhre ausgeheizt und ausgeglüht werden. Da-
zu genügt im allgemeinen ein Abflammen des Glas-
kolbens. Bei weitergehenden Forderungen ist jedoch ein 
Ausheizen von mindestens einer Stunde bei 410°C und 
ein Glühen der Elektroden durch Hochfrequenz unerläßlich. 
Falls Hochfrequenz nicht zur Verfügung steht, kann auch 
ein kurzzeitiges Elektronenbombardement Anwendung fin-
den. Zum Ausglühen von Anode und Gitter sind dabei 
Spannungen in der Größenordnung von 300...500 Volt 
erforderlich. Die Heizspannung ist dann langsam bis zur 
Glut der betreffenden Elektrode zu steigern. Der Elek-
tronenstrom darf 15 mA keinesfalls überschreiten. Da für 
beide Elektroden Ausglühtemperaturen von 1000 °C völlig 
ausreichen, sollte eine höhere Belastung im Interesse der 
Lebensdauer der Röhre unbedingt unterbleiben. Nach 
Durchführung dieses Glühprozesses ist die Röhre betriebs-
bereit. Die Betriebsspannungen werden angelegt und die 

Röhre durch Änderung des Heizstromes mittels eines fein-

stufigen Potentiometers auf einen Gitterstrom von 1 mA 

einreguliert, der ein reiner Sättigungsstrom ist. 

Q10961 

-- 99,6~ Osram-Glas 
301 6 

~ 

~ 
~ 

fF 
—~., 

0 ~ 

y,2Sd 

~ 31 ~—~ 

Gewicht max. 33 g 

~ 
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TELEFUNKEN 

9a' 

90' 

90-~ 

%Q 8 
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Jg = 1mA ■""~I ■■■'~~II,■■■"~~I --------•--------• -------•------... ~~~~.....~~~~....~ ~~~~....~~~~..... ~~~~.....~~~..■■■~ ~~~..•..~~~~..... 
■■■~11111■■i~illll ■■i:iiii■■■■Iiiii 
~■■■.■■■■~~~■■.■■■■■~ .■..■■■~~~.■■■■~I~ 
i■■■~~~~ii■■■■~~~~i ■~~■~~n■■■■■~iii 
■■■~~~~~~■■■■~~~~~ ►.~■~~~~~■■■■~~~~~ 

■■~~~~~~~■■~~~~~~ ~1■■~~~~~~■■■~~~~~ 
5~~~~IIII~~~~äi~:f ~~~~Illl~~~~i~lll '~. ~ ii 

1 
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,, 

/' 

90'6 90'S 90'4 90'3 

T LE UMKEA 
AO/V•B 005AA 

p (Torr) 

Gültig für Luft und Gase mit annähernd gleichem Molekulargewicht wie etwa Ot, N=, CO und ähnliche. 

Für andere Gase ist entsprechend der lonisierungswahrscheinlithkeii umzurechnen. 
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Batterieröhre 
direkt geheizt 

TELEFUNKEN ~ IMiS ~ 

lonisationsmanometer-Röhre 

Normaler Arbeitspunkt 
Heizspannung Uf ca. 4 V 

Anodenspannung Ua —10 V 

Gitterspannung Ug 200 V 

Gitterstrom Ig 1 mA 

Grenzwerte 
Heizstrom (Durchbrennstromstärke) If 850 mA 

Sättigungsstrom 8 mA 

Mit Rücksicht auf gute Lebensdauer sind besonders bei Gasen, die den 

faden chemisch angreifen, eine zu hohe Belastung des Heizfadens so-

wie plötzliche Druckveränderungen zu vermeiden. 

Die IM 5 ist eine Spezialröhre zum Messen hoher Vakua. 
Sie wird geliefert mit einem genügend weiten Anschluß-
stutzen, so daß evtl. Meßfehler denkbar klein gehalten 
werden. Im Interesse einer guten Lebensdauer soll die 
Röhre erst in Betrieb genommen werden, wenn ein ge-
nügend gutes Vakuum (10-' Torr bei 0 21 erreicht ist. Um 
eine Verunreinigung des vorhandenen Vakuums durch 
Gasreste zu vermeiden, muß die Röhre wie jede andere 
Elektronenröhre ausgeglüht werden. Dazu genügt im all-
gemeinen ein Abflammen des Glaskolbens. Bei weiter-
gehenden Forderungen ist jedoch ein Glühen der Elektro-
den durch Hochfrequenz unerläßlich. Falls Hochfrequenz 
nicht zur Verfügung steht, kann auch ein kurzzeitiges Elek-
tronenbombardement Anwendung finden. Zum Ausglühen 
von Anode und Gitter sind dabei Spannungen in der 
Größenordnung von 300...500 Volt erforderlich. Die Heiz-
spannung ist dann langsam bis zur Glut der betreffenden 
Elektrode zu steigern. Der Elektronenstrom darf 15 mA 
keinesfalls überschreiten. Da für beide Elektroden Aus-
glühtemperaturen von 1000°C völlig ausreichen, sollte eine 
höhere Belastung im Interesse der Lebensdauer der Röhre 
unbedingt unterbleiben. Nach Durchführung dieses Glüh-
prozesses ist die Röhre betriebsbereit. Die Betriebsspan-
nungen werden angelegt und die Röhre durch Änderung 
des Heizstromes mittels eines feinstufigen Potentiometers 
auf einen Gitterstrom von 1 mA einreguliert, der ein reiner 
Sättigungsstrom ist. 
Ein Heizfaden-Reservoir innerhalb der Röhre ermöglicht 
ein 30-maliges Erneuern des Heizfadens mit einer Spezial-
zange. 

011261 

NS ?9i~8 
aa~ ̂  u"J 77142 

h 
~ 

~ 

Gewicht: max. 35 g 
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~ IM 5 TELEFUNKEN 

420 

. ~
~ 

Eichkurve J~onen= F~P) 

Uy=200 V 
U~ =-10 V 
Jg = 1 mA 

i 
~ 

i 
~ ~ 
1 ~

E

~ 
~ i 

i
~ i 

T LE UNKEN 
AO/Y~A OOSIA 

70-s 90 ~''4 '10'3 p ( Torr) 

Gültig für Luft und Gase mit annähernd gleichem Molekulargewicht wie etwa Os, Nz, CO und ähnliche. 

Für andere Gase ist entsprechend der lonisierungswahrstheinlichkeit umzurechnen. 



Netzröhre für W-Heizung 
direkt geheizt 
Parallelspeisung 
AC-Heating 
directly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
RG 62 D 

Einweg-Gleichrichter 

Half-wave rectifier 

OF 

If 

Anheizzeit • Warm-up time 

2,5 

ca. 4 

min. 3 

V 

A 

s 

Betriebswerte •Typical operation 

C-Eingang (f = 50 Hz) •Capacitor input 
Einweg-Gleichrichter 
Half-wave rectifier 

Drossel-Eingang (f = 50 Hz) •Choke input 
Zweiweg-Gleichrichter 
Full-wave rectifier 

UTr eff leer 1650 V 2 Röhren • 2 tubes 

UTr efr ca. 1600 V UTr efi leer 2 x 1650 V 
C~ 4 µF UTr eff ca. 2 X 1600 V 
Rr 200 ~ ~Sieb 10 H 

U= ca. 2000 V CSieb 4 µF 

I- 100 mA Rr ~ ) 200 S2 
~U= co. 1400 V 

Zweiweg-Gleichrichter I~ 250 mA 
Full-wave rectifier 
2 Röhren • 2 tubes 

UTr efi leer 2 x 1650 

UTr eff ca. 2 X 1600 
C~ 4 

Rr ~ ) 200 
U = ca. Z000 

I= 200 

V 
V 
µF 

~ 
V 

mA 

~) je Röhre •per tube 

Rr Schutzwiderstand bei Gleichrichterröhren (minimal Wert) 
(safety) protection resistor for rectifier tubes, minimum value 

010163 421 



RG 62 D TELEFUNKEN 

Absolute Grenzdaten •Absolute maximum ratings 
absolute Maxima 

Usperr 4600 V 

UTr eft 1650 V 
Iksp 800 mA 
Ik (U= <800V) 175 mA 
Ik (U = > 800 V) 150 mA 

Na (Usperr < 3600 V) 15 W 

Na (Usperr > 3600 V) 10 W 

CL (Ua <_ 1000 Vj 8 uF 

C~ (Ua > 1000 V) 4 uF 

Rf 200 S? 

Sockelschaltbild 
Base connection 

f2

Stift 4 

Zur strommäßigen Entlastung der Sockelstifte 
sind je 2 Stifte miteinander verbunden. 

Es ist erforderlich, auch die entsprechenden 
Buchsen in der Fassung miteinander 

zu verbinden. 

To reduce the current load of the base pins, 
fwo pins are interconnected in each case. 

It is also necessary to interconnect the cor-
responding jacks in }he holder. 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

Gewicht Weight 
ca. 80 g 

Zubehör •Accessories 
Fassung Lg.-Nr. 30 203 
Socket stock no. 30 203 

Anschluß für Anode 
Lg.-N r. 30 365 

Clip for Anode 



TELEFUNKEN RG 62 D 

BOO 
mA  
900  

600  

500 

400 
lQ

300  

200  

900  

0 

I TELEFONKEN 
R6N~B00~/5~-r_T_ 

10 20 30 

~ 
~ 

a 

~ 
i 

~ 

r 

40 50 60 70 80 90 900 V 

UQ

la = f (Ua) 

020961 
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RG 62 D TELEFUNKEN 

U_ 

U=

3000 reiefuNner+ 
~ aarv.eows~

2000 

1000 

3000 

0 50 700 150 m A 

I_--► 

Einweggleichrichtung 

~1Treff = 1600 V 
R~ = 200 ~ 

C~ = 4 µF 
f = 50 Hz 

re~eru~+KeH 
aon-eoo.e s ~ ~ I Ilnlllll=nlnllnlllnllll  pp~~~~~~~~~~n~~~~ 

~Nn~~n~0~~~~~~~~~~~~~~~~ ~ 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~n ~ ~~~~_~~~~~~~~n~~~~~~nn~~n~ 
~~~~ ~~~nO~~~~~~ 

=1x1650Veff - .: ....Y~n_~~~~~~ ~r/eer 
1DDD  Inllllllllen~~.■............n 

iiii~iini~iiii~iiiiiiiin~iiiiiiiiiiiiiiiiiiT ~~~~~~~n~~~~~~~~~~~~~~~n~~~~~~n~~n~~n 

Il~lllqlllllllllillllAlAAlllllV 07rleer=1x; 

1000 IlqlllRlll~~~n~~~I11111H11ff1 ~~~~~nn~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~m~~~~~u n~~~~~n~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~un 

HIIIIIIIIIIIIIINI~IIIIIIIIIIIIIIIBI~ 
n.. 

n 1 n n 1111111111111111111111111111111 n~n~~n~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~ ~ 
0 SD 100 uD Z00 150 mA 

2 Röhren als Zweiweggleichrichter, C-Eingang 

UTreH = 2 X 900 2 X 1600 V 

R1 = 200 200 S2 

C~ = 8 4 µF 

f = 50 50 Hz 
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TELEFUNKEN RG 62 D 

1000 
V 

r000 
U~ 

0 

i LEfUNREN 
N fY-B0005 

OTr leer `1 x 1160 Veff

OTr leer ' 1 x 1030 Ve/j 

100 100 

!~ 

300 G00 mA 

2 Röhren als Zweiweggleichrichter, L-Eingang 
Uir efi = 2 X 1000 2 X 1230 V 

~sieb = 10 10 H 
Csieb = 8 8 µF 

Rr') _ 200 200 S2 
f = 50 50 Hz 

3000 
V 

1000 
U=

t000 
0 

~~sN EN 
oo~es 

100 100 30D mA 

2 Röhren als Zweiweggleichrichter, L-Eingang 
Uir efF = 2 X 1600 V 

~sieb = 1O H 
Csieb = 4 µF 

Rr ~) = 200 2 
f = 50 Hz 

~) je Röhre. 

0309b1 425 



I RG 62 D TELEFUNKEN 

U_ 

O= 

s0oo .E Ef~~9E~ 
V 

pav-9pp~95 

4000 

3000 

Y~ 

~

r 

0 

4000 
V 

3000 

Y000 

1000 

50 100 150 T00 mA 

4 Röhren (je 2 parallel) in Delon-Schaltung 
~1Tr eR = ~ 400 V 

Rt ~) = 200 
C~~) = 4 u F 

f = 50 H z 

aaN B 005] 5 

0 10 10 30 40 50 60 70 00 90 100 110 120 mA 

4 Röhren in Graetz-Schaltung 
U7r eti = 2250 V 

R~~) = 400 S? 
C ~ = 4 «F 

f = 50 tiz 
~) je Röhrenpaar. 
_) je Röhre. 

426 



T 113 
Batterieröhre 
direkt geheizt 

TELEFUNKEN 
Elektrometerröhre 

Heizspannung Uf 
Heizstrom Il 

Normaler Arbeitspunkt 
Anodenspannung 
Raumladegitterspannung 
Gittervorspannung 
Anodenstrom 
Steilheit 
Durchgriff 
Gitterstrom 

3 
100 

Thorierte Wolfram-Kathode 

Uo

U~9 
U9
la
S 
D 
I9

V 
mA 

10 V 
10 V 
—3 V 
0,24 mA 
0,18 mA~V 
55 % 

< 6 x 10-t3 A 

Grenzwerte 
Anodenspannung Uo 12 V 
Raumladegitterspannung U,y 12 V 

Betriebshinweise 
Ein noch kleinerer Gitterstrom kann erreicht werden, wenn die Betriebsspannungen 
kleiner werden als die lonisierungsspannung der in der Röhre enthaltenen Restgase 
(ca. 6 V). Dabei liegt der Arbeitspunkt jedoch bei so kleinen Anodenströmen, daß dann 
auf normale Steilheit und Verstärkung verzichtet werden muß. 
Um gute Isolation zu erhalten, muß der Kolben mit Alkohol gereinigt und mit einem 
weichen Leinentuch nachgerieben werden. Um Störungen durch zu hohe Thermo- und 
Photoemission sowie durch Ionisation zu vermeiden, dürfen die Röhren nicht überheizt 
oder überlastet werden (auch nicht kurzzeitig!). Die Röhren werden zweckmäßig durch 
einen trockengehaltenen, geerdeten Metallbehälter geschützt. Es empfiehlt sich, über-
dimensionierte Akkumulatoren als Spannungsquellen zu verwenden und die Röhren 
vor den Messungen einige Zeit brennen zu lassen, um genügende Gleichmäßigkeit zu 
erhalten. Zuweilen treten beim Arbeiten mit Elektrometerröhren Schwankungen auf, die 
ihre Ursache in Rufladungen der Glaswand haben. In diesem Falle ist der Kolben bis 
etwa in Höhe des oberen Randes des Elektrodensystems mit einem geerdeten Stanniol-
mantel zu umwickeln. 
Die Röhren müssen vor Erschütterungen gut geschützt werden, da der dünne Heizfaden 
mechanisch sehr empfindlich ist. 

Sockelschaltbild 

rg

Gegen den Sockel gesehen 

010162 

max. Abmessungen 

 3P~` •1 

Gewicht: max. 45 g 
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T 113 TELEFUNKEH 

iE LE FUNKEN 
Rö/V.tl 1543 R 

11V 

—lOV —5 

uy ~ 

IQ = f IUg) 

Ua = U,g = Parameter 

428 
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BV 
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T 116 
Batterieröhre 
direkt geheizt 

TELEFUNKEN 
Elektrometerröhre 

Heizspannung 
Heizstrom 

Ut 
It 

1,25 
50 

V 
mA 

Normaler Arbeitspunkt Oxyd-Kathode 
Anodenspannung Ua 10 V 
Raumladegitterspannung U,y 10 V 
Gittervorspannung U9 — 3 V 
Anodenstrom la 0,24 mA 
Steilheit S 0,13 mAJV 
Durchgriff D 55 
Gitterstrom Ig < 6X10-i3 A 

Grenzwerte 
Anodenspannung Ua 12 V 
Raumladegitterspannung U,y 12 V 

Betriebshinweise 
Ein noch kleinerer Gitterstrom kann erreicht werden, wenn die Betriebsspannungen 
kleiner werden als die lonisierungsspannung der in der Röhre enthaltenen Restgase 
(ca. 6 V). Dabei liegt der Arbeitspunkt jedoch bei so kleinen Anodenströmen, daß dann 
auf normale Steilheit und Verstärkung verzichtet werden muß. 
Um gute Isolation zu erhalten, muß der Kolben mit Alkohol gereinigt und mit einem 
weichen Leinentuch nachgerieben werden. Um Störungen durch zu hohe Thermo- und 
Photoemission sowie durch Ionisation zu vermeiden, dürfen die Röhren nicht überheizt 
oder überlastet werden (auch nicht kurzzeitig!). Die Röhren werden zweckmäßig durch 
einen trockengehaltenen, geerdeten Metallbehälter geschützt. Es empfiehlt sich, über-
dimensionierte Akkumulatoren als Spannungsquellen zu verwenden und die Röhren 
vor den Messungen einige Zeit brennen zu lassen, um genügende Gleichmäßigkeit zu 
erhalten. Zuweilen treten beim Arbeiten mit Elektrometerröhren Schwankungen auf, die 
ihre Ursache in Rufladungen der Glaswand haben. In diesem Falle ist der Kolben bis 
etwa in Höhe des oberen Randes des Elektrodensystems mit einem geerdeten Stanniol-
mantel zu umwickeln. 
Die Röhren müssen vor Erschütterungen gut geschützt werden, da der dünne Heizfaden 
mechanisch sehr empfindlich ist. 

Sockelschaltbild 

a 

rg

Gegen den Sockel gesehen 

010162 

max. Abmessungen 

~ 

~ 

Gewicht: max. 45 g 
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T 116 TELEFUNKEN 
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~a = f ~Us) 
Ua = U,9 = Parameter 
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GW-Heizung 
direkt geheizt 
DC-AC-Heating 
directly heated 

TELEFUNKEN YA 1000 
Diode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Meßwerte • Measuring values 
Uf 4 V 

Ud 300 V 

If 325 mA 

I d 400 µA 

Betriebswerte • Typical operation 
a) b) 

Uf 3,7...4,3 V Uf 4 V 

I f 325 mA I f 300 ... 350 mA 

Ud 300 V Ud 300 V 

Id 400 µA Id 400 E~A 

Absolute Grenzdaten Kapazitäten •Capacitances 
Absolute maximum ratings 

Udsp 

Id 

Nd 

Uf 

5 kV 

5 mA 

0,5 W 

5,5 V 

D10163 

~ 
~ TE LE ~ 

KEN 
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~d~f 1,25 pF 
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YA 1000 ~ TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 9 (Noval) 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 50, Form B 

6,35 ~ 
~ 

h b 

~ JI I ll 
•--21, 2 ~~.J 

Freie Stifte bzw. Fassungskontakte dürfen nicht 
als Stützpunkte für Schaltmittel benutzt werden. Gewicht •Weight 

Free pins not to be connected externally. maX. lÖ g 

Wenn. notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN Ya ~000 

Id 

If

6 
mA 

5 

4 

3 

2 

7 

0 

TE LEfUN KEN 
RöIV-81673 R 

i 
~—

,_ — — ~ ~ 
_, 

Uf=5,5V 

Uf=5V 

Uf=4V

500 
mA 

400 

300 

200 

900 

D 

900 200 300 400 500 600 700 800V 

Ud 

Id = f (Ud) 
Uf = Parameter 

TELEFUNKEN 
Rö/ V.8 7674 R 

i ~ 
i 

9 2 3 4 5 

Uf 

If = f Nf) 

6 7 BV 
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~ YA 1000 TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
1A3 

HF-Diode 

RF-diode 

Meßwerte • Measuring values 
Ud 4 V 

Id') 0,6 mA 

~) Meßdauer = 30 s ~ Measuring time = 30 s 

Kapazitäten • Capacitances 

cd/k 0,4 pF 

cd!f 0,8 pF 

cflk 0,6 pF 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Freie Stifte bzw. freie Fassungskontakte 
dürfen nicht als Stützpunkte für Schalt-

mittel benutzt werden. 

Free pins not to be connected externally. 

Pico 7 • Miniatur 

Uf 1,4 V 
If ca. 150 mA 

Absolute Grenzdaten 

Absolute maximum ratings 

— Udsp 365 V 
Idsp 5,5 mA 
Id 0,55 mA 

Uflk ± 100 V 
f 1000 MHz 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 537, Nenngröße 38, Form A 

~o 
n 
~ 

~ 

~9 

Gewicht • Weight 
ca. 7 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

010961 
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1A3 TELEFUHKEH 

~d 

~Q 

1000 

9500 

1000 

500 

0 1 2 3 9 5 

Ud 

6 7 8 9 70 !~ 

~d = f (Ud) 
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Suburin-Röhre 
direkt geheizt 

Submin•tube 
directly heated 

TELEFUNKEN 
1 AD 4 

HF-Pentode 

RF-Pentode 

®
Stoß- und Vibrationsfestigkeit Vibration and shock proof 

~ Die Röhre ist stoß- und vibrationsfest im Sinne The tube withstands shocks and vibration in accord-
der MIL-E-1/20 E. once with MIL-E-1/20 E. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach The tube satisfies the specifications in accordance 
MIL-E-1/20 E. with MIL-E-120 E. 

Uf 

If 

1,25 V 

100±12 mA 

Meß- und Betriebswerte • Measuring values and typical operation 

Ua 45 90 V 
UgZ 45 90 V 
Ubgt 0 —1,6 V 
Rgt 2 — M52 

la 3,3 (1,9...4,1) 5,7 mA 
Igs 0,9 (0,5...1,3) 1,5 mA 
S 2,2 (1,5...2,5) 2,6 mA/V 
R; 0,4 (min.0,2) 0,5 MS2 

Ftgslgt 17,5 18 
re (50 MHz) ca. 20 kS2 
raeQ ca. 5,5 kS2 
Ugt (S = 10 µA/V) —3,8 —7 V 
Ug1e (Ig, S +0,3 µA) 0,5 V 

Absolute Grenzdaten •Absolute maximum ratings 

Ua 100 V 
Na 0,6 W 
UgZ 100 V 
NgT O,Z4 W 

Ik 8,5 mA ~) Ugt nur durch Rgt erzeugt 

Rg, 0,5 MS2 Ugt produced by voltage drop across 

Rgt ~) 2,2 MS2 Rgt only 

Bezugspunkt für alle Spannungswerte ist das negative Heizfadenende. 
The negative filament terminal is reference point for all voltage values. 

otol6a 
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1 AD 4 TELEFUNKEN 

Kapazitäten • Capacitances 
ce 4 pF 

ca 4 pF 

cgf~a < 0,01 pF 

Elektrodenanschlüsse max. Abmessungen 
Electrodes leads max. dimensions 

+,g3 g~ f,g3 g2 a m f Roter Punkf 
red point 

Roter Punkt ist Draht „0" benachbart. 

The side of connection wire "0" is 
marked by a red point. 

Gewicht •Weight 
max. 3 g 

Draht •Wire 0: Anschlußdraht „0" liegt im Innern der Röhre an —f, g3 und ist außen zur 
Verbindung mit der Abschirmung um den Röhrenkolben gelegt. 
Terminal wire "0" is connected to —f and g3 within fhe tube, and is wound 
around fhe bulb to make contact with the exferna! conductive coating. 

Draht •Wire 1: a 

Draht • Are 2: gz

Draht • Wire 3: —f, g3

Draht • Wire 4: gt

Draht • Wire 5: +f, g3

g3 ist zweiteilig 
g3 is two-piece 
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1 AD 4 TELEFUNKEN 

TEIEFUNKEN 
Rb~~ ~ B 0.177 R S ia, ~92~ 

(mA/V) (mA) 

4,0 
U9~(V) 

30 

S 

2,0 

s7 )a7 ~es = f (~9,) 
U,=U 9~=45V 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
5654 

6AK5W 
HF-Pentode 
RF-Pentode 

A 
O 

Zuverlässigkeit 
Die Röhre ist zuverlässig im Sinne der MIL-
E-1/4 E. 

Enge Toleranzen 
Bei dieserRöhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre ist stoß- und vibrationsfest im Sinne 
der MIL-E-1/4 E. 

Reliability 
The tube is reliable in accordance with MIL-E-1/4 E. 

Tigh}tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving Tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands shocks and vibration in accord-
ance with MIL-E-1/4 E. 

Die Röhre erfülle die Anforderungen nach The Tube satisfies the specifications in accordance 
MIL-E-1/4 E. with MIL-E-1/4 E. 

Meßwerte und Betriebswerte 2) 
Measuring values and typical operation 2l 

Uba = Ua
U69~ = U92 

Rk 
Ug, 
I a
I9~ 
S 
R; 

—Ig
—Ug (la = l0 µA) 

raeq

re (100 MHz) 

120 120 
1IZ0 120 
200 

— —2 

7,5 5...11 
2,5 0,8 ... 4 

5 3,8 ...6,2 
0,34 

0,1 
—8,5 

2 2 
8 

Uf') 
If 

V 
V 
S2 
V 

mA 

mA 

mA/V 
MS2 
µA 

V 
kS2 
kS2 

6,3 V 

175±15 mA 

Heizfaden-Schaltfestigkeit 

Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Uf = 7,5 V, Uf/k (k neg) = 135 V, Ua =Ug2 = Ug, = 0 V. 

Heater cycling 
The tube can be switched in and oft 2,000 times (1 min. in, 1 min. off). Meeting at 
Uf = 7.5 V, Uf/k (k neg) = 135 V, Ua =Ug2 = Ug, = 0 V. 

~) Max. zulässige Heizspannungsschwankung um den Sollwert t 10%. 
Max. admissible filament voltage fluctuations t 10 percent from nominal value. 

_) Betrieb mit Rk wird empfohlen •Operation with Rk is recommended 

010163 
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5654 
6AK5W 

TELEFUNKEN 

IsAlatlOnSstrom • Insulation current 
bei Uf~k+ = 100 V 

If~k < 10 µA 

Isolationswiderstand Risal >_ 100 MS2 

Insulation resistance 
gt/Rest bzw. a/Rest, U;sol = 200 V 

Absolute Grenzdaten 
Absol ute maximum ratings 

Kapazitäten •Capacitances 
mit äußerer Abschirmung 

Uao 600 V with external screening 

Uo 200 V ce = cgilk+f+gz+m 4±0,6 pF 
Na 1,65 W cQ (Ik = 10 mA) 5,2 pF 
Ug2o 600 V Ca = Calk+f+gz+m 2,85±0,4 pF 
Ugs 155 V cgto < 0,02 pF 
N 92

— Ug, 
0,55 

50 
W 
V 

cgtgs 1,4 pF 

+Ug, 
Ik 

0 
40 

V 
mA 

+Ig 1 mA 

Rgt 0,1 MS2 

Uflk 135 V 

tKolben 165 °C 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 7 Miniatur 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 537, Nenngröße 28, Form A 

Gewicht • Weight 
ca. 8 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

FÜN 
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TELEFUNKEN 5654 
6AK5W 

TELEFUNKEN 
RSIV B1517R 

S 

~a 

~g2 

—6V _y 

Uy~ — 

2 

~a, ~ss, S = f ~Usi) 
Ua =180V 

Ug2 = 75 V 

020961 

0 

20 B 
mA m.4/V 

75 6 

90 4 
/ S 

5 2 

o v 
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5654 
6AK5W 

TELEFUHKEN 

TELEfUNKEN 
RS/V-B I518 R 

S 

/Q

~g1 

—6v —~ —z 

Ia, I9~, S = f (U~,) 
Ua =180V 

UyZ = 120 V 

444 
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TELEFUNKEN 

>Q

~g2 

15 
mA 

70 

5 

0 

6 
mA 

5 

4 

3 

z 

0 

~EI>:FUNIOEN 
RS/V-61A9R' l/9~=-1V 

R'

2v 

-3lß 

~~
-4V 

.~. 

50 100 >SO 

UQ -~ 

la = f (Ua) 
Ugz = 120 V 

U9, = Parameter 

200 250V 

TEIENNKEII 
RSN ~ 1570 R 

Ug~=-!V 

~ 

-zv 

-sv

4V 

50 100 150 

UQ —~ 

Igz = f (Ua) 

U~=120V 
U9, = Parameter 

030961 

200 2.50v 

5654 
6AK5W 
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5654 
6AK5W 

$5 
pF 

~0 

~ cg

0,5 

0 

TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
Rb/V-0 75YI R 

Z 3 4 

~k 

5 6 

Oc9 = f (~k) 
Ua =120V 

Ug3 = 120 V 
Uf = 6,3 V 

FÜN 
KEN 

7 B 9 90 mA 
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Submin-Röhre 
direkt geheizt 
Submin-tube 
directly heated 

TELEFUNKEN 5672 
NF-Endpentode 

AF-Power-pentode 

®
Stoß- und Vibrafionsfestigkeit Vibration and shock proof 

~ Die Röhre ist stoß- und vibrationsfest im Sinne The tube withstands shocks and vibration in accord-
der MIL-E-1/280 C. ance with Mll-E-1/280 C. 

Uf 

If 

1,25 V 

50 mA 

Meß- and Betriebswerte 
Measuring values and typical operation 

Ua

U9~ 

Ug, 
la

Iss 
S 
R; 

67,5 V 
67,5 V 
—6,5 V 

3,1 mA 
0,95 mA 
0,65 mAJV 

ca. 150 kS2 

µgsl9l 5 

Ugtefi (N) 4,5 V 
Ra 20 kS2 
N (10 %) 65 mW 

Grenzwerte Maximum ratings Kapazitäten •Capacitances 

Ua 90 V ce 2,8 pF 
kurzzeitig 100 V Ca 3,4 pF 

Na
momentary 

0,3 W c9ila ~ 0,2 pF 

Ugs 90 V 
kurzzeitig 
momentary 

100 V 

Ngs 0,1 W 
Ik 5,5 mA 
R97 1 MS2 

Bezugspunkt für alle Spannungswerte ist das negative Heizfadenende. 
Negative filament terminal is reference point for all voltage values. 

010164 
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5672 TELEFUNKEN 

Elektrodenanschlüsse max. Abmessungen 
Electrodes leads max. dimensions 

1 Roter Punkt red point 

Suburin 5 

Roter Punkt ist Draht „0" benachbart. 

The side of connection wire "0" is 
marked by a red point. 

Draht 0: ist abgeschnitten cut oft 

Draht 1: a 

Draht 2: g2

Draht 3: +f 

Draht 4: gt

Draht 5: —f, gar Bezugspunkt 

448 

ti~ 

~ 9, B 

^ 

~ 

~ n 

Gewicht •Weight 
max. 3 g 

Lötungen an den Anschlußdrähten müssen min. 
Smm, etwaige Biegestellen min. l,5 mm von der 

Glasdurchführung entfernt sein. 

Soldering points must be at least 5 mm from the 
tube glass plod and ang bends at least 1.5 mm. 



TELEFUNKEN 5672 

fa-g1 
~mAJ 

B 

7 

6 

5 

4 

3 

Z 

1 

0 

fa'g1 
(mq) 

f0 

B 

6 

4 

2 

10 40 60 BO f00 

la, Igs = f (Ua) 

U92 = 67,5 V 

Ug~ = Parameter 

I 
Ug1=0V 

TELE FU N KE N 
Rd/V•80973R 

-2V 

-4V 

-6V 

~  -BV 

-lOV 
 ~ 
-12V 

110 140 160 UQ ~VJ 

  la

  Ig2 

Ug1=0 
kV 

TEIEFUN KEN 
RbJV~80921R 

-11V 

16V 

-20V 

-24V 

- 2BV 

-31V

0 20 k0 60 BO 100 120 140 160 UQg1 [VJ 

la+g2 = f (Uag4) 

Ug~ =Parameter 

Als Triode geschaltet (Schirmgitter mit Anode verbunden) 
Connected as triode (screen grid connected with anode) 

020164 
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5672 ~ TELEFUNKEN 
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Ô O 

~ 

~ 

~~ 

~ 

> 
~ ~ ~ ~ i 

h 
~ .~- ~ ~ 

ti ~~ ~~ I~ ~~ 

..1L 
~ ^~ N 

_ _ 
O
O ~ ~ 

0 ~~ 

O 
h ^ 

Z ~ 

AO 

h 

~7 ~ N ^ O 

O 

Ö 
~ 

i 

8 

~ 

Ö O 



Suburin-Röhre 
direkt geheizt 
Parallelspeisung 

TELEFUNKEN 5676 

HF-Triode 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre ist stoß- und vibrationsfest im Sinne 
der MIL-E-1/79 A. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands shocks and vibration in accord-
ance with MIL-E-1/79 A. 

Meßwerte •Measuring values 
Ua 135 V 

Uf 1,25 V 
If 120 mA 

Betriebswerte •Typical operation 
als Oszillator • as oscillator 

Ug —5 V Ua 135 V 
la 4 mA Rg 10 k52 
S 1,6 mA/V la 9 mA 

µ 15 I g 150 ...500 µA 
—Ug (la = 15 «A) 10 V f 100...350 MHz 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

Ua 

Ik 
135 V 

10 mA 

Elektrodenanschliisse • Electrodes leads 

} Roter Punkt 
red point 

Roter Punkt ist Draht „0" benachbart. 

The side of connection wire "0" is 
marked by a red point. 

Draht 1 a 

Draht 2 —f, Bezugspunkt 

Draht 3 g 

Draht 4 +f 

010164 

n 
«Füii C KEN 

Kapazitäten •Capacitances 
äußere Abschirmung 
external screening 

ohne mit 
without with 

Ce 1,3 1,3 pF 

Cp 1,9 3,4 pF 

cg/a 1,4 1,4 pF 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

Gewicht •Weight 

max. 3 g 
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5676 TELEFUNKEN 

ti w 
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TEIEFUN KEN 
R /V B7165ß 

UO —DV 
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  —4V 

  OV 

— 8V 
  lOV 

—12V

0 50 100 150 

Ua

la = f (Ua) 
U9 =Parameter 
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Submin•Röhre 
direkt geheizt 
Suburin-tube 
directly heated 

TELEFUNKEN 5678 

HF-Pentode 
RF-Pentode 

® Stoß- und Vibrationsfesfigkeit Vibration and shock proof 
~ Die Röhre ist stoß- und vibrationsfest im Sinne The tube withstands shocks and vibration in accord-

der MIL-E-1/281 C. ante with MIL-E-1/281 C. 

Ut 

It 

1,25 

50 

Meß- und Betriebswerte •Measuring values and Typical operation 

Ua 45 67,5 V 
Ug2 45 67,5 V 
U691 0 0 V 

Rgl 5 5 MS2 

la 0,8 1,8 mA 

I92 0,22 0,48 mA 

S 0,82 1,1 mA/V 
R; 1,2 1 MSZ 

µ92I91 23 23 
Ug, (S = 10µA/V) —3 —4 V 
re (100 MHz) 15 k52 

V 

mA 

Grenzwerte •Maximum ratings Kapazitäten •Capacitances 

Ua 

Na

U92 

N  92 

Ik 

R91

90 V 

kurzzeitig 100 V 
momentary 

0,2 W 

67,5 V 
kurzzeitig 75 V 
momentary 

O,i W 

3 mA 

5 MSZ 

ce

Ca 

c9tla 

3,7 pF 

4,6 pF 
< 0,01 p F 

Bezugspunkt für alle Spannungswerte ist das negative Heizfadenende. 

Negative filament terminal is reference point for all voltage values. 

010164 
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sb~s I TELEFUNKEN 

Elektrodenanschlüsse 

Electrodes leads 

} Roter Punki 
~ 'g3 gl f'g3 g2 ° m I red point 

Submin 5 

Roter Punkt ist Draht „0" benachbart. 

The side of connection wire "0" is 

marked by a red point. 

Draht 0: ist im Innern der Röhre mit —f, g3 verbunden 

und ist außen zur Verbindung mit der Abschir-

mung um den Röhrenkolben gelegt. 

Within the tube the lead "0" is put to —f and g~. 

Outside the tube this lead, laying around the 

bulb, connecisihe shielding. 

Draht 1: a 

Draht 2: g2

Draht 3: —f, g3, Bezugspunkt 

Draht 4: gt

Draht 5: +f, g3

Gitter 3 ist zweiteilig •Grid No. 3 ist two-piece 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

Gewicht •Weight 

max. 3 g 

Lötungen an den Anschlußdröhfen müssen min. 

Smm, etwaige Biegestellen min. l,5 mm von der 

Glasdurchführung entfernt sein. 

Soldering points must be at least 5 mm from the 

tube glass plod and ang bends at least 1.5 mm. 



TELEFUNKEN 5678 

1,2 

7,0 

0,8 

0,6 

0,4 

0,2 

TEIEFUNKEN 
Rd /V- B 0927 R Uyi~OV 

-1, 5V 

-2, 0 V 

0 10 20 30 40 50 60 70 80 UQ [VJ 

~a, g2 
f mA] 
2,4 

2,0 

1,8 

1,2 

O,B 

0,4 

0 

~a~ ~s2 = f ~Ua) 

U92 = 45 V 

Ug, = Parameter 
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5678 TELEFUNKEN 
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Subminröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
5702 

VHF-Pentode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Die Röhre ist wegen ihrer kleinen Kapazitäten besonders zum Einsatz im VHF-Gebiet -
auch unter erschwerenden Bedingungen, wie mechanische Schocks und Vibration -

geeignet. 

In view of its low capacitances the tube is highly suitable for VHF operation -even 

under stringent operating conditions such as mechanical shocks and vibration. 

~ 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeii 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,Sg bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Meßwerte •Measuring values 

Uba 

U93 

120 

~ 

Ubg2 120 

Rk Z0~ 

(.k 1 ~~~ 

la 7,5±2,5 

192 2,5±1,2 

S 5±1,2 

R; > 150 

la ~U9t = 
- Igt

V 

V 

V 

~ 

µF 

mA 

mA 

mA/V 

k52 

-9 V) < 200 ETA 

< 0,5 µA 

010164 

TighfTolerances 
In these Tubes the Tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 
Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Uf 

If 

6,3±10% 

200 

V 

mA 
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5702 TELEFUNKEN 

Heizfaden-Schaltfestigkeit 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Ut = 7,5 V, Ut/kefi = 140 V, Ua = U9z = Ugt = 0 V. 

Heater cycling 

The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 1 min, off). Meeting at 

Ut = 7.5 V, Uflkrms = 140 V, Ua = Ug2 = Ugt = 0 V. 

Isolationsstrom • Insulation current 

Uf = 6,3 V, Ufik = ± 100 V 

Isolationswiderstand • Insulation resistance 

lisol < 20 µA 

Ut = 6,3 V, Ug/Rest = —100 V Risol > 100 MS2 

Ut = 6,3 V, Ua/Rest = —300 V Risol > 100 M52 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

Kapazitäten •Capacitances 

mit äußerer Abschirmung an k 
Ua 180 V with external screening to k 

Na 1,7 W ce 4,4 pF 

Ugs 140 V ca 3,5 pF 

N92 0,5 W cy~a < 0,03 pF 

—Ugt 55 V 

Ik 18 mA 

Rgt t) 1,2 M52 

Ufik ± 100 V 

tKolben 165 °C 

~~ Sgt autom. 'cathode grid bias 

458 



5702 TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 
Base connection max. dimensions 

Roter Punkt 
Red point 

Submin 

Gewicht Weight 

ca. 3,5 g 

~\\\' 
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Subminröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC•Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
rJ%~Z H/B 

VHF-Pentode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Die Röhre ist wegen ihrer kleinen Kapazitäten besonders zum Einsatz im VHF-Gebiet -
auch unter erschwerenden Bedingungen, wie hohe Temperatur, mechanische Schocks und 
Vibration -geeignet. 

In view of its low capacitances the tube is highly suitable for VHF operation -even 
under stringent operating conditions such as high temperature, mechanical shocks and 
vibration. 

D 
O 

Zuverlässigkeit 
Die Röhre ist zuverlässig im Sinne der MIL-
E-1/1069 D. 

Enge Toleranzen 

Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre ist stoß- und vibrationsfest im Sinne 
der MIL-E-1/1069 D. 

Die Rbhre erfüllt die Anforderungen nach 
MIL-E-1 1069 D. 

Meßwerte •Measuring values 

Uba 120 
Ubgz 120 
Rk 200 
Ck 1000 
la 7,5 ± 2,0 

Igz 2,6 ± 0,9 
S 5±0,8 
R; > 150 

la (Ugt = —9 V) < 50 

—Igt _< 0,1 

010164 

Reliabili}y. 
The tube is reliable in accordance with MIL-
E-1/1069 D. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands shocks and vibration in accord-
ance with MIL-E-1/1069 D. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
with MIL-E-1/1069 D. 

V 
V 
S2 
µF 

mA 

mA 

mA/V 
k52 

µA 

µA 

n 
~süw~ 

KEN 

Uf 

If 
6.3+10% 
200 

V 
mA 
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5702 WB TELEFUNKEN 

Heizfaden-Schaltfestigkeit 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Ut = 7,5 V, Utlkeff = 140 V, Ua = U92 =Ugt = 0 V. 

Heater cycling 
The tube can be switched in and off 2,000 times 
Uf = 7.5 V, Uflkrms = 140 V, Ua = Ugz = 1191 = 0 V. 

(1 min. in, 1 min. offj. Meeting at 

Isolationsstrom • Insulation current 
Uflk = ±100V 

Isolationswiderstand • Insulation resistance 

lisol < 5 µA 

Ugt/Rest = —100 V Risol > 250 Ms~ 
Ua /Rest = —300 V Risol > 250 M52 

Grenzwerte •Maximum ratings 

Eingeschränkte Normal-Grenzwerte 
Design maximum ratings system 

Kapazitäten •Capacitances 

mit äußerer Abschirmung an k 
with external screening to k 

Na 1,1 W 
ce 4,8±0,7 pF 

N9z 0,4 W 
ca 3,5± 0,6 pF 

Absolute Grenzwerte 
Absolute maximum ratings system 

cgla <_ 0,030 pF 

Ua 165 V 

Ugz 155 V 

—Ug, 55 

Ik 16,5 

V 

mA 

Rgt t) 1,2 MS2 

1~flk ± 200 

7Kolben ZZ~ 

V 
oC 

t) 
Ugt outom. 'cathode grid bias 

462 
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TELEFUNI(EN 5702 WB 

9~ 

Sockelschaltbild 
Base connection 

g3 f f g2 a 

Submin 

Roter Punkf 
Red point 

020763 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

~, 10,15° r 

~ ~i`
~ \ 

~ ~ 

Gewicht Weight 

ca. 3,5 g 
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TELEFUNKEN 5702WB 
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~5702WB~ TELEFUNKEN 
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Subminröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
5703 

UHF-Triode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Die Röhre ist zum Einsatz in Schaltungen als Oszillator, Verstärker in C-Betrieb oder 
Frequenz-Vervielfacher im UHF-Gebiet -auch unter erschwerenden Bedingungen, 
wie mechanische Schocks und Vibration -geeignet. 

The tube is designed for use in circuits as oscillator and amplifier in class C operation or 
frequency multiplier, even under stringent conditions such as mechanical shocks and 

vibration. 

Enge Toleranzen 
1 Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 

Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
~ Die Röhre ist stoß- und vibrationsfest im Sinne 

der MIL-E-1/692 A. 

Meßwerte •Measuring values 

Uba 120 

Rk 220 

Ck 1000 

la 9,6±3,2 

S 5±1 

EA 25 

la (Ug = —8,5 V) < 100 

—Ig < 1 

010164 

V 

S2 

µF 

mA 

mA/V 

µA 

µA 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands shocks and vibration in accord-
ance with MIL-E-1/692 A. 

Uf 

If 

6,3±10% 
200 

V 
mA 
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5703 TELEFUNKEN 

Heizfaden-Schaltfestigkeit 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 

ausgeschaltet). Hierbei Ut = 7,5 V, Ut/keff = 140 V, Ua = Ug = 0 V. 

Heater cycling 
The tube can be switched in and ofF 2,000 times (1 min. in, 1 min. ofF). Meeting at 

Uf = 7.5 V, Uflkrms = 140 V, Ua = Ug = O V. 

Isolationsstrom • Insulation current 

Uf = 6,3 V, Uf/k = ± 100 V 

Isolationswiderstand • Insulation resistance 

lisol < 20 µA 

Ut = 6,3 V, Uy/Rest = —100 V Riso~ > 100 MS2 

Ut = 6,3 V, Ua/Rest = —300 V Risol > 100 M52 

Absolute Grenzwerte 
Absolute maximum ratings 

Kapazitäten •Capacitances 

ohne äußere Abschirmung 
Uo 275 V without external screening 

No 3,3 W ce 2,6 pF 
Ik 22 mA co 0,7 pF 

—U9 55 V csla 1,2 pF 

Ig 5,5 mA 

R9 ~) 1,2 MS2 

U{/k ± 100 V 

tKolben ~ ö5 ° C 

~) Ug autom. ' cathode grid bias 

468 
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TELEFUNKEN 5703 

Sockelschaltbild 

k g f f a 

Rofer Punkf 
Red point 

Submin 

o2oi~a 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

10,15°

u 

Gewicht • Weight 
ca. 3,5 g 

469 





Subminröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
5703 WB 

UH F-Triode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Die Röhre ist zum Einsatz in Schaltungen als Oszillator, Verstärker in C-Betrieb oder Fre-
quenz-Vervielfachen im UHF-Gebiet -auch unter erschwerenden Bedingungen, wie hohe 
Temperatur, mechanische Schocks und Vibration -geeignet. 

The tube is designed for use in circuits as oscillator and amplifier in class C operation or 
frequency multiplier, even under stringent conditions such as high temperature, mechani-
cal shocks and vibration. 

D 
O 

Zuverlässigkeit 
Die Röhre isT zuverlässig im Sinne der MIL-
E-1/1070 B. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werne gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibraiionsfestigkeif 
Die Röhre isT stoß- und vibrationsfesT im Sinne 
der MIL-E-1/1070 B. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach 
M I L-E-1/1070 D 

Meßwerte •Measuring values 

Uba 120 

Rk 220 

Ck 1000 

la 9,4±2,1 

S 5±0,7 

µ 25 

la (Ug = —8,5 V) < 50 

—Ig < 0,3 

010164 

Reliability 
The tube is reliable in accordance with MIL-
E-1/1070 B. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands shocks and vibration in accord-
ance with MIL-E-1/1070 B. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
with M I L-E-1 1070 D 

Uf 

If 

V 

~ 

µF 

mA 

mA/V 

µA 

µA 

6,3±10% 

200 

V 

mA 
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5703 WB TELEFUNKEN 

Heizfaden-Schaltfestigkeit 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Uf = 7,5 V, Uf/keff = 140 V, Ua = Ug = 0 V. 

Heater cycling 
The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 1 min. off). Meeting at 

Uf = 7.5 V, Uf~krms = 140 V, Ua = Ug = 0 V. 

Isolationsstrom • Insulation current 
Uflk = '± 1 ~ V 

Isolationswiderstand insulation resistance 
U9JRest = —100V 
Ua/Rest = —300 V 

lisol 

Risol 

Risol 

5 5 µA 

~ 250 M52 

~ 250 M53 

Grenzwerte •Maximum ratings Kapazitäten •Capacitances 

Eingeschränkte Normal-Grenzwerte 
Design maximum ratings system 

Na 1,35 W 

Absolute Grenzwerte 
Absolute maximum ratings system 

Ua 200 V 

la 15 mA 

Ig 5,5 mA 

Rg ~) 1,2 MS2 

Uflk -+- 200 V 

tKolben ZZO ° C 

~~ Ug autom. 'cathode grid bias 

472 
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~ 

ohne äußere Abschirmung 
without external screening 

Ce 

Co 

cg~a

2,6 ±0,6 pF 

0,85±0,2 pF 

1,3± 0,3 pF 



TELEFUNKEN 5703 WB 

Sockelschaltbild 
Base connection 

k g f f 

Submin 

a 

Rote Punkt 
Red point 

020763 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

~o,~s° r -

m ~ 

~ 

F 

~+` 

Gewicht • Weight 
ca. 3,5 g 

473 





5703WB TELEFUNKEN 
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I5703WBI TELEFUNKEN 
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Subminröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
5744 

UHF/NF-Triode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Die Röhre ist zum Einsatz als Frequenzumsetzer und Oszillator im UHF-Gebiet oder in 
Schaltungen als NF-Vorverstärker -auch unter erschwerenden Bedingungen, wie 
mechanische Schocks und Vibration -geeignet. 

The tube is intended for use as frequency converter and oscillator in the UHF range or 
as AF pre-amplifier, even under stringent conditions such as mechanical shocks and 
vibration. 

®
Enge Toleranzen 

j Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkrohren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
1 Die Rähre kann Schwingungen bis 2,Sg bei 50Hz 

längere Zeit sowie STofibeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Meßwerte Measuring values 

Uba 

Rk 

Ck 

la

S 

µ 

la (Ug = —6,5V) 

—Ig

250 V 

500 SZ 

1000 µF 

4,2±1,4 mA 

4±0,8 mA/V 

70 

< 200 µA 

S 0,5 µA 

ofota4 

Tight tolerances 

In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 
Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Uf 

If 
6,3±10% 
200 

V 

mA 
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574 TELEFUNKEN 

Heizfaden-Schaltfestigkeit 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 

ausgeschaltet). Hierbei Uf = 7,5 V, Uf~ketf = 140 V, Ua = Ug = 0 V. 

Heater cycling 
The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 1 min. off). Meeting at 

Uf = 7.5 V, Uflkrms = 140 V, Ua = Uy = O V. 

Isolationsstrom • Insulation current 

Uf = 6,3 V, Uf/k = '~ 1 OO V 

Isolationswiderstand • Insulation resistance 

lisoi < 20 µA 

Uf = 6,3 V, Ug~Rest = —100 V Ris°I > 100 M52 

Uf = 6,3 V, Ua/Rest = —300 V Risol > 100 M52 

Absolute Grenzwerte 
Absolute maximum ratings 

Kapazitäten •Capacitances 

mit äußerer Abschirmung an k 
Ua 275 V with external screening to k 

Na 1,6 W ce 27 pF 

Ik 6,5 mA ca 2,3 pF 

—Ug 55 V cs/a 0,8 p~ 

Rg ~) 1,2 MS2 

Uf/k ± 100 V 

tKolben 165 °C 

~~ Ug autom. 'cathode grid bias 

478 



TELEFUNKEN 5744 

Sockelschaltbild 
Base connection 

9 

Submin 

a 

Roter Punkt 
Red point 

020164 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

10,15°

Gewicht Weight 

ca. 3,5 g 
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Subminröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
5744 WB 

UHF/NF-Triode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Die Röhre ist zum Einsatz als Frequenzumsetzer und Oszillator im UHF-Gebiet oder in 
Schaltungen als NF-Vorverstärker -auch unter erschwerenden Bedingungen wie hohe 
Temperatur, mechanische Schocks und Vibration -geeignet. 

The tube is intended for use as frequency converter and oscillator in the UHF range or 
as AF pre-amplifier, even under stringent conditions such as high temperature, mechani-
cal shocks and vibration. 

0 
m 

Zuverlässigkeit 
Die Röhre ist zuverlässig im Sinne der MiL-
E-1/1073 C. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre ist stoß- und vibrationsfest im Sinne 
der MIL-E-1/1073 C. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach 
M I L- E-11073 C. 

Meßwerte •Measuring values 

Uba 250 

Rk 500 

Ck 1000 

la 4,2± 1,0 

S 4±0,6 

µ 70 

la (Ug = — 6,5 V) 50 

—Ig 0,3 

010164 

Reliability 
The tube is reliable in accordance with MIL-
E-1/1073 C. 

Tight tolerances 
In These tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands shocks and vibration in accord-
ance with MIL-E-1/1073 C. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
with M 1 L- E-11073 C. 

Uf 

If 

V 

D 

µF 

mA 

mA/V 

µA 

µA 

6r3± 10 
200 

V 
mA 
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5744 WB TELEFUNKEN 

Heizfaden-Schaltfestigkeit 
Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Uf = 7,5 V, Uflkeff = 140 V, Ua = Ug = 0 V. 

Heater cycling 
The tube can be switched in and ofF 2,000 times (1 min. in, 1 min. off). Meeting at 
Uf = 7.5 V, Uf/krms = 140 V, Ua = Ug = 0 V. 

Isolationsstrom Insulation current lisol 5 5 µA 

Uflk = ± 100 V 

Isolationswiderstand • Insulation resistance 

Ug/Rest = —100 V 
Ua/Rest = —300 V 

Risol 

Risol 

> 100 M2 

> 100 M~ 

Grenzwerte •Maximum ratings 
Eingeschränkte Normal-Grenzwerte 
Design maximum ratings system 

Kapazitäten •Capacitances 

mit äußerer Abschirmung an k 
with external screening to k 

Na 1,3 W ce 2,7±0,7 pF 
Absolute Grenzwerte ca 2,3±0,7 pF 
Absolute maximum ratings system 

Ua 275 V cgla 0,8±0,15 pF 

—Ug 55 

la 6,5 

la t) 0,5 

Ig 1 

V 

mA 

mA 

mA 

Rg z) 1,2 MS2 

Uflk ± 200 

tKolben ~~~ 

V 

° C 

~) absolutes Minimum 
il 

~g autom. 'cathode grid bias 
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TELEFUNKEN 5744 WB 

Sockelschaltbild 
Base connection 

g 

Submin 

a 

Roter Punkt 
Red point 

02ß7b3 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

Gewicht • Weight 

ca. 3,5 g 
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TELEFUNKEN 5744WB 
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TEIE FUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
5965 

Doppeltriode 

Twin Triode 

D 
~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkei} 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfal l in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,S o/oo je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., gemittelT über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 
je System 

Uba 

Rk 

la

S 

R; 

µ 

—Ig

150 
220 

8,5 ± 2,2 
6,7 ± 1,4 
6,3 
47 

< 1 

V 
52 
mA 

mA/V 
kS2 

µA 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.S o/oo for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated Tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Ut') 6•3 +5 % 
If 450 

12,6±5% V 
225 mA 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±So/o gehalten wird 
(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±Solo (absolute limits). 

Ende der Lebensdauer 
Anodenstrom 

(siehe „Betriebswerte b") 

Schwanzstrom 
(siehe „Betriebswerte a") 

Steilheit 
(siehe Meßwerte) 

Negativer Gitterstrom 
(siehe Meßwerte) 

—Ig

la

la

vom Anfangswert auf 9,5 mA gesunken 

vom Anfangswert auf ~ 0,15 mA gestiegen 

S vom Anfangswert auf 3,2 mA/V gesunken 

vom Anfangswert auf 2µA gestiegen 

010163 
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5965 TELEFUNKEN 

End of the life 
Plate current 

(see "Typical operation b") 

Cutoff current 
(see "'Typical operation a") 

Mutual conductance 
(see "Measuring values") 

Negative grid current 
(see "Measuring values") 

la reduced from initial value to 9.5 mA 

la increased from initial value to > 0.15 mA 

5 reduced from initial value to 3.2 mA/V 

—Ig increased from initial value to 2 NA 

Isolationsstrom • Insulation current 
bei Uf/k = 100 V If/k 

Isolationswiderstand • Insulation resistance 
zwischen beliebigen Elektroden außer f/k R;sol 
between any electrodes except f/k 

~ 15 µA 

Z 100 MS~ 

Betriebswerte •Typical operation 
je System 

für Verwendung in Rechenmaschinen •for application in computers 

a) Ua = 
Ug = 
Rg = 

la = 

150 V 

—7,5 V 
0 kSZ 

max. 0,15 mA 

b) Ub = 
Ubg = 
Rg = 

la = 

100 V 

+ 100 V 

500 k52 
18±4 mA 

I Ug t — Ug11 I< 1,5 V für I lal — Ia11 I= 0,15 mA 

Grenzwerte • Maximum ratings 
je System 

Uasp 660 V Iksp~) 200 mA 

Ua 330 V Ig 0,5 mA 

Na~) 2,4 W Igspz) 50 mA 

+Ug 0 V Uf/k- 100 V 
+Ugsp~) 10 V Uf/k+ 200 V 

—Ug 75 V Rg3) 0,1 MS2 

—Ugsp~) 200 V Rg4) 0,5 MS2 
Ik 16,5 mA tKolben 165 °C 

~) Nal+Nall=4,4W s) 
Ug fesf ' fixed grid bias 

_) Impulsdauer max. 10 µs •Pulse duration max. 10 µs <) Ug autom. ' cathode grid bias 
Impulsverhältnis 1:100 •Pulse ratio 1 :100 
Impulsfrequenz 1000 Hz •Pulse frequency 1.000 c/s 

~Füii~ 
KEN 
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TELEFUNKEN 5965 

Kapazitäten Capacitances 

System I System II 

ce 4 ± 0,8 pF ce 4 ± 0,8 pF 
Ca 0,5 ± 0,16 p F Ca 0,36± 0,13 pF 
Cg/o 3 ± 0,8 pF Cg/a 3 ± 0,8 pF 

cal/al l 

cgl/gl l 

< 1,1 
< 0,015 

pF 

pF 

Die Röhre ist nicht für Verwendungszwecke bestimmt, bei denen hohe Anforderungen 
in bezug auf Brumm und Mikrophonie gestellt werden. 

The tube is not designed for applications where the requirements in respect of hum 
and microphony are high. 

I 

gll 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 
Base connection max. dimensions 

I 

Pico 9 • Noval 

DIN 41 539, Nenngröße 40, Form A 

N 

~ 

222 Sß 

Gewicht •Weight 
max. 16 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Yorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevenT the tube from becoming dislodged. 

020163 
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5965 TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
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5965 TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
6005 

6 AQ 5 W 
Leistungspentode 

Power pentode 

Meßwerte 

Ua

Measuring values 

250 V 

Uf 6,3V±10% 

If 450 ± 40 mA 

Betriebswerte •Typical operation 
Leistungsverstärker •Power amplifier 

Ugz 250 V A-Betrieb •Class A 

Ugt —12,5 V Ua 250 V 

la 45 mA Ugs 250 V 

I9~ 4,5 mA Ug1 —12,5 V 

S 4,1 mA/V la 45 mA 

R; 52 k52 la d) 47 mA 

F~gzlst 10 Ig2 4,5 mA 

I9~ d) 7 mA 

R9 5 kS2 
Grenzwerte • Maximum ratings Ugteff (N) 8,8 V 

Uao 550 V k (N) 8 % 

Ua 275 V N 4,5 W 

Na 12 W d) mit Signal • with signal 

Ugso 550 V 

U9~ 275 V 

N9~ 2 W Kapazitäten • Capacitances 

Ik 80 mA ~e 8 pF 
R91 t) 0,5 M52 Ca 8 pF 
R912) 1 M52 ~gtla < 0,8 pF 
Uflk 100 V 

Rflk 20 kS2 

tKolben 3) 225 °C Höhenfestigkeit •Altitude for full ratings 

tl 
Ugt fest 'fixed grid bias 

~) Ugt autom. ' cathodes grid bias 

~) absolutes Maximum 

010163 

max. 1800 m 

493 



6005 
6AQ5W 

TELEFUNKEN 

k, g 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 7 • Miniatur 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41537, Nenngröße 50, Form <. 

~ 

~ 
0 
~o 

~ 

Gewicht •Weight 
max. 15 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN 6005 
6AQ 5W 

TELEFUNKEN 
Rö/V B1523ß 
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TELE UNKEN 
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6005 
6AQ5W 

TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
Rö/V-B 1528 R 

— 40 V 

Z4 6 
~ W 

—30 

S 
Ua

Ugz 

—ZO 

Uq~ ► 

= f (Ug~) 
= 250 V 
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— ~0 

~ ~ 
~yz=25ov 
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TELEFUNKEN 
Rö/V-B 1516 R 

~ 
mA/V 

6 

S 

4 

} 

3 
S 

2 

~ 
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ZO 

16 

' f1 
k 
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TELEFUNKEN 6005 
6AQ 5W 
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6005 
6AQ5W 

TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
6080 

Doppeltriode mit 
getrennten Kathoden 

Twin-Triode with 
separate cathodes 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

® Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
1 Die Röhre ist stoic- und vibrationsfest im Sinne 

der MIL-E-1/209. 

Meßwerte •Measuring values 
per System 

Bei dieser Einstellung wird die Röhre mit den 
absoluten Grenzwerten für Ik und Na betrieben. 

At this adjustment the tube is operated at the 
absolute maximum ratings for Ik and Na. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands shocks and vibration in accord-
ance with MIL-E-1/209. 

Uf') 
If 

6,3 V±10%t) 
2,5 ± 0,24 A 

U l, 
Rk 

135 
250 

V 

52 
la
S 

125 ± 25 
7±1,2 

mA 
mA~V 

t) Max. zulässige Heizspannungsschwankung 
um den Sollwert ± 10% 
Max. admissible filament voltage fluctu-

R; 280 S2 ation ± 10 percent from nominal value 
2 r) Beide Systeme parallelgeschaltet 

Ig (Rg = 1 MS2) zl —4 µA The two systems connected in parallel 

Vibrations-Störausgangspannung • Interfering vibration output voltage 
max. 200 mV 

bei f = 25 Hz, Uba = 135 V, Ug = --7 V, Ra = 24 S2 

gemessen mit Schwingungsbeschleunigung von 2,5 g 
(beide Systeme parallelgeschaltet) 

measured at vibration accelerations of 2.5 g at 25 c/s, 
(both systems in parallel) 

Heizfaden-Schaltfestigkeit 

Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Uf = 7,5 V, UfJk- = 135 V, Ua = Ug = 0 V. 

Heater cycling 
The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 1 min. off). Meeting at 
Uf = 7.5 V, Uf/k- = 135 V, Ua = Ug = 0 V. 

010164 
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6080 TELEFUNKEN 

Grenzwerte •Maximum ratings 
Absolute Maxima 

per System 

Uao 550 V 
Ua 250 V 

Kapazitäten •Capacitances 
ohne äußere Abschirmung 
without external screening 

System I System II 

No 13 W ~glk + f 5,5 5,5 pF 

Ik 
Rg ~) 

150 
0,1 

mA 
MS2 

calk+f 2,5 2,5 
talg 8,6 8,6 

pF 
pF 

Rg z) 1 M52 cklf 7 7 pF 

Utlk 300 V zwischen System I und II 
tKolben 260 ° C between system I and II 

~~ Ugfest 'fixed grid bias 

Bei Ugfest ist Ra vorzusehen, an dem 

unter normalen Betriebsbedingungen 
15 Volt abfallen. 
For Ugfest an external resistance Ra

must be provided where the drop is 15 V 
under normal operating conditions. 

~~ Ugautom. °cathodes grid bias 

U wird empfohlen • is recommended g autom 
Wird Ugautom und Ugfest im gleichen 

System kombiniert angewandt, dann soll 

Ugautom unter normalen Betriebsbedin-

gungen mindestens —7,5 V betragen; Rg

hierbei max. 0,1 M2 

If Ugautom and Ugfest are combined in 

the same system, the voltage Ugautom 
should be ai least —7.5 V under normal 

operating conditions; 

Rg may be max. 0.1 M2 

1 

I 

Sockelschaltbild 
Base connection 

callal l 

cgllgtl l 

1

h 

i

2,2 pF 
0,5 pF 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

~m 

Gewicht •Weight 
max. 85 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN 6080 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
6080 WA 

Doppeltriode 
Twin triode 

®
Sfoß- und Vibrationsfestigkeii 

1 Die Röhre ist stoß- und vibrationsfest im Sinne 
der MIL-E-1/510 D. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands shocks and vibration in accord-
ance with MIL-E-1/150 D. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach The tube satisfies the specifications in accordance 
MILE-1/S10D. with MILE-1/510 D. 

U{ 

If 

6,3±5% V 

2,5±0,15 A 

Meßwerte •Measuring values 

je System 

Kapazitäten •Capacitances 

je System 

Uba 135 V ohne äußere Abschirmung 

Rk 450 S2 without external screening 

la 125±25 mA cglk+f 5,5 pF 
S 7±~'2 mA/V 

ca/k + f 2,5 pF 
~ 2 

Cg/a 8,6 pF 
—Ig (Rg = 1 M52) < 2 EtA 

cklf 7 pF 
I lal — lall ~ < 25 mA 

010165 

zwischen System I und System II 

between System I and System II 

caI(aI I 

~gl/g I I 

2,2 pF 

0,5 pF 
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~boso wa TELEFUNKEN 

Absolute Grenzdaten 
absolute maximum ratings 

je System 

il 
Ugautom. 'cathodes grid bias 

Ugautom`~'ird empfohlen • is recommended 

Wird Ugautom und Ugfest im gleichen 

System kombiniert angewandt, dann soll 

Ugautom unter normalen Betriebsbedin-

gungen mindestens —7,5 V betragen; Rg

Vao 550 V hierbei max. 0,1 M4 

Va Z50 V If Ugautom and Ugfest are combined in 

N a j$ W the same system, the voltage Ugautom 
should be ai least —7.5 V under normal 

Ik 150 mA operating conditions; 

Rg ~~ 0,1 M2 
Rg may be max. 0.1 MSZ 

Rg z) 1 M2 

Uflk ± 300 V 

tKolben Z30 oC max. Abmessungen 
t) 

Ugfest 'fixed grid bias max. dimensions 
Bei Ugfest ist Ra vorzusehen, an dem 

unter normalen Betriebsbedingungen 
15 Volt abfallen. 

For Ugfest an external resistance Ra

must be provided where the drop is 15 V 
under normal operating conditions. 

Sockelschaltbild 

Base connection 

Oktal 

504 

Gewicht •Weight 

max. 85 g 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
6211 

Doppeltriode 

Twin Triode 

© 

~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 
Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000STd., gemiTtelT überl00Röhren,garantiert. 

Enge Toleranzen 

Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werie gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwischenschidttfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IöngereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 
je System 

Uba 

Rk 

la
S 

µ 

R; 
—Ig

100 
500 

4,4 ± 0,9 
3,6 ±0,9 
27 

7,5 
S 0,2 

V 
S2 
mA 

mA/V 

k52 
µA 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 Tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The flgure 
is approx. 1.50/oa for each 1,000 hours. 
Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 Tubes. 
Tight tolerances 
In These tubes the Tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving Tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where The heated tube is operated wiThour plate 
current over lengthy periods. 

Ufl) 6,3±5% 12,6±5% V 
If 300 ± 15 150 mA 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von t S%gehalten wird 

(absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits t 5°/, (absolute limits). 

Ende der Lebensdauer 
Steilheit 

(siehe „Meßwerte") 

Negativer Gitterstrom 
(siehe „Meßwerte") 

Anodenstrom 
(siehe „Betriebswerte b") 

Schwanzstrom 
(siehe „Betriebswerte a") 

S vom Anfangswert auf 

—Ig vom Anfangswert auf 

vom Anfangswert auf la

la

010163 

1,6 mA/V gesunken 

1 µA gestiegen 

7,2 mA gesunken 

vom Anfangswert auf > 0,1 mA gestiegen 
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6211 TELEFUNKEN 

End of the life 
Mutual conductance 

(see "Measuring values") 

Negative grid current 
(see "Measuring values") 

Plate current 
(see "Typical operation b") 

Cutoff current 
(see 'Typical operation a'~ 

S reduced from initial value to 1.6 mA/V 

—Ig increased from initial value to 1µA 

la reduced from initial value to 7.2 mA 

la increased from initial value to > 0,1 mA 

Betriebswerte •Typical operation 
je System 

Verwendung in Rechenmaschinen •Application in electronic computers 

a) Ua 

Ug

Rg

la

150 V 
—10 V 

0 
S 0,1 mA 

b) Ua 85 V 
Ubg + 85 V 
Rg 425 kSä 
la 16±4 mA 

Isolationswiderstand • Insulation resistance 
zwischen zwei beliebigen Elektroden außer Faden und Kathode R;SoI ~ 100 M52 
between two any electrodes except filament and cathode 
bei Uiso1 = 200 V 

Isolationsstrom • Insulation current 
zwischen Faden und Kathode bei 

Uflk- = 180 V~) 
between filament and cathode at Iflk < 15 µA 

Absolute Grenzdaten Absolute maximum ratings 
je System 

Vao 600 V Rg 4) 200 ks2 
Ua 200 V Rg s) 500 kSä 
No 1,5 W Uf/k+ 180 V 

+Ug 1 V Ufk _ 90 V 
— Ug 100 V Ufjk-sp 180 V 
— Ugsp 3) ~~~ V tKolben 1Z0 oC 

Ik 14 mA =) Faden negativ •filament negative 
Iksp 3) 75 mA j) Impulsdauer max. l %einer Periode, tmax = 10 µs 

Ig 2 mA Pulse duration max. 1 %per period, imax = 10 µs 

Igsp $) 50 mA ~) Ug fest 'fixed grid bias 
s) 

~gautom. 'cathode grid bias 

508 
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TELEFUNKEN 6211 

Kapazitäten •Capacitances 

System I System II 

ce 2,9±0,5 2,9 ±0,5 pF 
ca 0,4±0,12 0,35±0,11 pF 
cg~a 2,6±0,5 2,6 ±0,5 pF 

zwischen System I und II 
between system I and II 

cal~all 

cgl~gll 

< 1 pF 

S 0,06 pF 

Die 6211 ist nicht für Verwendungszwecke bestimmt, bei denen hohe Anforderungen 
in bezug auf Brumm und Mikrophonie gestellt werden. 

The 6211 is not designed for applications where the requirements in respect of hum 
and microphonic are high. 

Sockelschaltbild 

Base connection 

Pico 9 • Noval 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 40, Form A 

N 

~ 

22,2 

Gewicht •Weight 
max. 14 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

020161 
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6211 TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
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GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
6247 

NF-Triode 

AF-triode 

Für NF-Verstärker mit hohen Anforderungen 

in bezug auf geringe Mikrophonie- und Vibrations-Störspannungen. 

For AF amplifiers designed to satisfy stringent requirements 

in respect of microphonics and interfering voltages caused by vibration. 

D 

0 

Zuverlässigkeit 
Die Röhre ist zuverlässig im Sinne der MIL-
E-1/515 A. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre ist stoß- und vibrationsfest im Sinne 
der MIL-E-1/515 A. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach 
MIL-E-1515 A. 

Reliability 
The tube is reliable in accordance with MIL-
E-1/515 A. 

Tight tolerances 
In These tubes The tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands shocks and vibration in accord-
ance with MIL-E-1/S15A. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
with MIL-E-1~S15A. 

Ut 

If 

Meßwerte •Measuring values 

Uba 

Rk 

Ck 

la

S 

~ 

250 

500 

1000 

4,2±1 4 
2,65 ± 0,65 

60 

—Ig <_ 0,5 

la (Ug = —7,5 V) < 50 

V 

52 

ILF 

mA 

mA/V 

ILA 

uA 

Heizfaden-Schaltfestigkeit •Heater cycling 

6,3 ±10% 

200 

. V 

mA 

Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 1 min. 

ausgeschaltet). Hierbei betragen Uf = 7,5 V, Uflkeff = 140 V 

The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 1 min. off). Meeting at 

Ut = 7.5 V, Uflk rms = 140 V 

010664 
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6247 TELEFUNKEN 

Isolationsstrom • Insulating current 
zwischen Faden und Kathode 
between filament and cathode 

bei Uf = 6,3 V 

Uflk = ± 100 V 

Isolationswiderstand • Insulating resistance 

bei Uf = 6,3 V 
Gitter gegen Rest bei U;sot = —100 V 
Anode gegen Rest bei U;sot = —300 V 

Absolute Grenzdaten 
absolute maximum ratings 

Va 

Na

Ikt) 

Ik 

Rg

Ug 

Uf~k 

tKolben 

il 

275 V 

1,6 W 
0,5 mA 
6,5 mA 

1 Ma 

—55 V 

± 200 V 

220 °C 

absolutes Minimum. 

Sockelschaltbild 
Base connection 

a k 

Submin 8 

lisol 

Risol 

Risol 

< 10 itA 

> 100 M~ 
> 100 MS~ 

Kapazitäten •Capacitances 
ohne äußere Abschirmung 

without external screening 

ce 

ca 

Cg~a 

1,9 
0,65 
1,7 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

~90,95~•--

/~ 

0,48~ 

Gewicht •Weight 
max. 3,5 g 

pF 

pF 

pF 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 
Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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Ua 125 

U9s 125 

Ug1 — 7,5 

Ip 7 

I9~ 1,1 

S 1,9 

R; 120 

µ 9 

Submin-Röhre 
direkt geheizt 
Submin-tube 
directly heated 

TELEFUNKEN 6397 

HF-Leistungspentode 
RF-power-pentode 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach The tube satisfies the specifications in accordance 
MIL-E-1/844 A. with MIL-E-7/844 A. 

Meßwerte ~ Measuring values 

V 

V 

V 

mA 

mA 

mA/V 

kS2 

Uf 

If 

Grenzwerte • Maximum ratings 

Ua 180 V 

Na 1,5 W 

Ugz 135 V 

Ng2 0,6 W 

Ik 14 mA 

R9t 0,5 M52 

U9, —100 V 

19t 375 µA 

Höhenfestigkeit max. 18 500 m 
Altitude for full ratings 

Stoßbeschleunigung max. 500 g 
Instantaneous shocks 

1,25/2,5 V 
125/62,5 mA 

Bezugspunkt für alle Spannungswerte ist das negative Heizfadenende. 

Negative filament terminal is reference point for all voltage values. 

010164 
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6397 TELEFUNKEN 

Kapazitäten •Capacitances 

mit äußerer Abschirmung •with external screening 

ce 2,8 pF 

ca 3 pF 

cgi~a < 0,06 pF 

Elektrodenanschlüsse 

Electrodes leads 

Submin 8 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

-► 10,16 °r 

/ , 

H 
~ 
~ 

Gewicht Weight 

ca. 5 g 

516 
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TELEFUNKEN 6397 
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Suburin-Röhre 
direkt geheizt 

Suburin•tube 
directly heated 

TELEFUNKEN 6397 spez. 

HF-Leistungspentode 

RF-power-pentode 

Uf 1,25/2,5 V 

If 220/110 mA 

Meßwerte •Measuring values 

Ua 125 V 

Ug2 125 V 

Ug, —7,5 V 

la 9 mA 

1fl2 1,4 mA 

S 2,3 mA/V 

R; 100 k52 

µs2/s1 10 

Grenzwerte Maximum ratings 

Uo

Na

Ugz 

N gz 

Ik 

Rg1

U9, 

le, 

180 V 

1,5 W 

135 V 

0,6 W 

20 mA 

0,5 MSä 

—100 V 

375 t~A 

Höhenfestigkeit max. 18500 m 

Altitude for full ratings 

Stoßbeschleunigung max. 500 g 

Instantaneous shocks 

Bezugspunkt fOr alle Spannungswerte ist das negative Heizfadenende. 

Negative filament terminal is reference point for all voltage values. 

010161 
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6397 spez. TELEFUNKEN 

Kapazitäten •Capacitances 

mit äußerer Abschirmung •with external screening 

ce

Ca 

c9tla 

3,2 pF 

3 pF 

< 0,06 pF 

Elektrodenanschlüsse 

Electrodes leads 

Submin 8 

~FÜN~ 
KEN 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

-~, 

/ 

H 
~ 
~ 

10,16 ° 

~ 

Gewicht • Weight 

ca. 5 g 
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TELEFUNKEN 6397 spez. 

tELEFUNKEN 
Rö/V-B 1db6 R 

IQ

lg1 

- ZOV -15 -10 

Uyl 

la/ 192 = f (U9i) 
Ua =125V 
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6397 spez. TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN 
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Uba

Rk 

250 

620 

la 14,5±2,5 

S 5,2±1,3 

R; 3,9 

Ff 20 

—Ig < 0,2 

la 1 

Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parnllelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
6463 

Doppeltriode 

Twin triode 

D 
~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5 0/0o ie 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenOber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und VibrationsfestigkeiT 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwisdienschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus, wenn sie IängereZeiT bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Meßwerte • Measuring values 
je System 

V 
Sä 

mA 

mA/V 

kS2 

µA 

mA 

(bei Ua = 200 V, Ug =-15... —11 V) . 

Uf t) 

If 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5 0/m for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes The tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving Tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in casäs 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

b,3 12,6 V 

600 ± 30 300 mA 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn 
die Heizspannung in den Grenzen von t5% 
gehalten wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the fila-
ment voltage is kept in the limits ±S% 
(absolute limits). 

Ende der Lebensdauer 

la vom Anfangswert auf 17 mA 
S vom Anfangswert auf 2,4 mA/V 

—Ig vom Anfangswert auf > 1,5 ItA 
If/k vom Anfangswert auf 20 µA 

gesunken, siehe „Betriebswerte" a) 
gesunken 
gestiegen ( siehe „Meßwerte" 
gestiegen 

End of the life 
la reduced from initial value to 17 mA, see "Typical operation" a) 
S reduced from initial value to 2.4 mA/V 

—Ig increased from initial value to > 1.5 µA ~ see "Measuring values" 
Iflk increased from initial value to 20 µA 

10163 
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6463 TELEFUNKEN 

Isolationswiderstand • Insulation resistance 
zwischen zwei beliebigen Elektroden außer Faden und Kathode 
between two any electrodes except filament and cathode 

Isolationsstrom • Insulation current 
zwischen Faden und Kathode 
between filament and cathode bei Uflk+ = 200 V 

Betriebswerte •Typical operation 
je System 
Verwendung in Rechenmaschinen •Application in electronic co 

a) Ua = Ub 
Rg
la

100 V 
500 kSä 

291) mA 

~) min. 24 mA 

~) max. —15 V 

Absolute Grenzdaten 
Absolute maximum ratings 

je System 
Uao 
Ua
Uasp') 
Na t) 

+Ug
-i- Ugsp2) 

—Ug
— Ugsp~) 

Ig
Ig, p Z) 
Ik 
I ksp 2) 
Utlk+ 
Uflk- 
Uflk- sp s) 

Rg °) 
Rg S) 
tKolben 

660 V 
330 V 
660 V 
4,4 W 
1,5 V 
25 V 
85 V 
350 V 
5,5 mA 
110 mA 
31 mA 

350 mA 
200 V 
100 V 
200 V 
0,5 M52 

M52 
180 °C 

1 

524 

R;SoI > 100 MS2 

Iflk < 15 µA 

mputers 

UQ - 

b) Ua
UR 
la

~ URI — URII ~ flJ 

200 V 
—11 Z) V 

1,0 mA 
~ I° = 1,0 mA max.1,5 V 

Kapazitäten Ca 
System 

ce 3,2 ± 0,5 
ca 0,6±0,2 
cgla 5 ± 1 

callall 

cgllgll 

pacitances 
I System II 

3,2 ± 0,5 
1 0,53 ± 0,18 

5,2 ±1 

< 1,2 pF 
< 0,025 pF 

~) Nal+Nall =7,7 W 
~) Impulsdauer max. 10 Ns 

Impulsverhältnis 1:100 
Impulsfrequenz 1000 Hz 

Pulse duration 10 µ 
Pulse ratio 1:100 
Pulse frequency 1000 c/s 

~) Gleichspannungsanteil max. 90 V 

DC-component max. 90 V 

~) Ug fest 'fixed grid bias 

s) 
Ug autom. 'cathodes grid bias 

pF 
pF 

pF 



TELEFUNKEN 6463 

Die Röhre ist nicht für Verwendungszwecke bestimmt, bei denen hohe Anforderungen 
in bezug auf Brumm und Mikrophonie gestellt werden. 

The tube is not designed for applications where the requirements in respect of hum 
and microphonics are high. 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 9 (Noval) 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 50, Form A 

Gewicht •Weight 
max. 18 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 



6463 TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
7561 

NF- Leistungspentode 

AF-power pentode 

® 

~ 

~ 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5 0/0o je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
FOr diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Zwisdtensd~ichffreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IöngereZeii bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahmebetrieben wird. 

Meßwerte •Measuring values 
125 

125 
140 

55 +7 
—5 

I92 2,4 ±0 7 

Uba 

Ubgz 
Rk 

la

1t92/91 

R; 

—Igl 

(Va = Ug2 = 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is apprax. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tighf}olerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where The heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

S 10,5 ± 2,5 

7,7 

12,4 
< 1 

125 V, la = 80 mA) 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 
Anodenstrom 
Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

la
S 

—Ig

End of the life, see "Measuring values" 

Plate current 
Mutual conductance 
Negative grid current 

la
S 

—19 

Uf t) 
If 

V 
V 
S~ 

mA 

mA 

mA/V 

kS2 
µA 

vom Anfangswert auf 42 mA 
vom Anfangswert auf 6,5 mA/V 
vom Anfangswert auf > 2µA 

25t) V 
300 mA 

gesunken 
gesunken 
gestiegen 

reduced from initial value to 42 mA 
reduced from initial value to 6.5 mA/V 
increased from initial value to > 2µA 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5% gehalten 

wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits t5% (absolute limits). 

010164 
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7561 TELEFUNKEN 

Betriebswerte •Typical operation 
Zählschaltungen •Computer circuits 

a) System gesperrt b) System stromführend 
System is blocked System current-carrying 

Ub 115 V Ub 115 V 
Ra 500 52 Ra 500 S2 
R9~ 1000 52 Rss 1000 Sä 
R91 4700 S2 R9t 4700 S2 

U9t —25 V U9t 0 V 
la < 2 mA la 120 mA 
192 — mA les 16 mA 

Eintakt-A-Betrieb • Class A-amplifier 

Uba 110 200 250 V 

Ub9~ 110 125 150 V 
Rk 110 170 310 S2 

lao 55 50 41 mA 

laaus9est. 55 50 42,3 mA 

1920 2,4 1,5 1 mA 

I9sausgest. 7,8 8 8,5 mA 
Ro 1,9 3,8 5 kS2 

U9, eff 3,9 5,8 6,5 V 
N(10 %) 2,1 5,1 6,5 W 

2 Röhren in Gegentakt-AB-Betrieb • 2 tubes push-pull, class AB 

Ua 250 300 350 V 

U92 150 150 150 V 
U91 —16,8 —17 —17,2 V 

lao 2X27 2X27 2x27 mA 

laaus9est. 2x66 2X63 2X61 mA 
19yo 2 X 0,7 2 X 0,55 2 X 0,5 mA 
Issausgest. 2X5,3 2X5 2X5,5 mA 
Raa 3 4 5 kS2 

U9t eff') 11,3 11,6 10,5 V 
N 15 18 22 W 
k 1,6 2,2 2 % 

~) pro Rbhra •par tubo 

530 
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TELEFUNKEN ~ 7561 ~ 

Absolute Grenzdaten Kapazitäten •Capacitances 
Absolute maximum ratings ce ca. 17,5 pF 

Absolute Maxima ca ca. 11 pF 

Uaa 550 V c9tla ca. 0,8 pF 

Ua 350 V cif ca. 0,35 pF 

Na 13 W 
U92, 550 V 
U92 200 V 
N9~ 2 W 
Ik 150 mA 
Rye ~) 0,1 MSZ 
Rg, 2) 0,5 M>Z 

Uf/k+ 200 V 
Uflk_ 100 V 
Rf/k 20 k52 
tKolben 220 ° C 

~) U91 fest •fixed grid bias 
_) U91 autom. •cathode grid bias 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Oktal 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

Gewicht •Weight 
max. 35 g 
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7561 TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN 7561 

Ogfeff 

12 
V 

f0 

8 

6 

4 

2 

0 

~a 

/92

60 
mA 

50 

40 

30 

20 

f0 

00

~K 
T lE 2~ 

~o 

20 

16 

12 

8 

4 

0 

UNKEh 
B 1/99 R RSIV 

Ugf 

1 2 3W 

N 

~a, ~92, U97 efF, k= f(N) 

Uba = ~bsz = 110 V 
Rk = 110 S2 
Ra = 1,9 k52 

Eintakt-A-Betrieb •Class A-amplifier 

1 
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~sb~ TELEFUNKEN 

f1 60  2~f iELE UNREN 
Rö/V 01198 R V mA % 

/Q 

f0 50 10 

8 40 >6 ?' 

6 30  f2 
Ogfe~ /a k 

~ 
/g1k 10 

~g/e/f 
8 

1 f0 4 k 

lq2 

0 0 0 
1 2 9 4 5W 

N —

lal Igz, Ugt eff, k= f (N) 
Uba = 200 V 

f0 SO 
V mA 

FUNKEtl 
R 

Ubgz = 125 V 
Rk = 170 52 
Ra = 3,8 kS2 

10 TEL 

~a 
RS/V-01091 

B 40 16 

6 30 ~2 

Oglej/` 
/ Og7e/f 4 /gz 10 

k 
B — 

2 90 4 

/g2 

0 0 0 
0 f 2 .3 4 

N 

5 6 7 8W 

la, Igz, llgi eH. k= f (N) 
Uba = 250 V 

U692 = 150 V 
Rk = 310 sZ 
Ra =552 

Eintakt-A-Betrieb •Class A-amplifier 
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TELEFUNKEN 7561 

Ogfe~ 

f4 
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Ug2 = 150 V 
U91 = —16,8 V 

Raa = 3 k2 

Gegentakt-AB-Betrieb ~ Push-pull, class AB 
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7561 TELEFUNKEN 

14 140 
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~a, ~9z, U97 efrr k= f (N) 
Ua = 300 V 
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Ug, _ -17 V 
Raa = 4 kS2 

/p  

Oq! erf 

k 

1g1 

N 
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7 
~ 

6 

5 

4 

1 

1 

15 W 

1 

~a, ~gz, Ugl efi, k= f (N) 
Ua = 350 V 

Ugz = 150 V 
Ug, _ —17,2 V 
Raa = 5 k52 

Gegentakt-AB-Betrieb • Push-pull, class AB 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
7586 

Nuvistor-Triode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5a/oa je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt Ober 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieserRöhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeif 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeitbei eingeschalte-
TerHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Die Rötere erfüllt die Anforderungen nach MIL 
E 1 -1397 (Sig C vom 26.5.61). 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is appro~c. I.Ss/oo for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life Tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
currenT over lengthy periods. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
with MILE 1-1397 (Sig C 26.5.61). 

Meßwerte •Measuring values 

I II 

U{ ~) 6,3±5% 
If 135±10 

III 

V 
mA 

Uba 26,5 40 75 V 
Rk 0 0 100 52 
Rg 0,5 0,5 0 MS2 

la 2,8 6,8 10,5 ~' ~~5 mA 

S 7 11 11,5±1,5 mA/V 
µ 31 35 35 ± 7 
R; ca. 4,4 3,2 3 kS2 

—Ig bei Ua = 80 V _< 0,1 µA 
—Ug = 1,2 V 

Rg = 0,5 M52 
Metallkolben geerdet metal) bulb grounded 

—Ug (la = 50 µA) 7 V 
F (200 MHz) 2) 4 d6 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von t5% gehalten 
wird (absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits t5% (absolute limits). 

_) Gemessen bei Rauschanpassung •Measured in matching for noise 

010164 
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7586 TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Maßwerte III" 

Anodenstrom 
Steilheit 
Negativer Gitterstrom 

lo
S 

—I9

vom Anfangswert auf 7 mA gefallen 
vom Anfangswert auf 8 mA/V gefallen 
vom Anfangswert auf > 1µA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values III" 

Plate current Ia reduced from initial value to 7 mA 

Mutual conductance S reduced from initial value to 8 mA/V 

Negative grid current —Ig increased from initial value to > 1µA 

Heizfaden-Schaltfestigkeit •Heater cycling 

Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 2 min. 
ausgeschaltet). Hierbei Ut = 7,5 V, Utik+ = 100 V, Uo = U9 = 0 V. 

The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 2 min. off). Meeting at 

Uf = 7.5 V, Uflk+ = 100 V, Uo = U9 = 0 V. 

Isolationswiderstände • Insulating resistance 

bei Uf = 6,3 V 
R;so; (a/alles bei U;so; = 300 V) > 1000 MS2 
R;so; (g/alles bei U;sol = 100 V) > 1000 MS2 
R;so; (f/k bei U;sol = 100 V) > 20 MS2 

Vibrations-Störausgangsspannung •Variable-frequency-vibration performance 

bei Uba = 75 V, Rk = 100 S2, Ra = 2 kS2, b = 1 g 
am Ausgang gemessen •measured on the tube output 

Ustöreff 50... 3000 Hz < 25 mV 

Usiörsp 3000... 6000 Hz < 35 mV 

Usiörsp 6000...15000 Hz < 700 mV 

Höhenfestigkeit •Altitude for full ratings 

max. 30000 m 

540 
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TELEFUNKEN 7586

Absolute Grenzwerte 
Absolute maximum ratings 

Kapazitäten •Capacitances 

Uba 330 V cg/k+f+m 4,4 ±0,4 pF 
Ua 110 V ca/k+f+m 1,6 ±0,2 pF 
Na 1 W cg/a 2,4 ±0,4 pF 

—Ug 55 V calk 0,26±0,6 pF 
Ugsp 4 V Ck/f 1,4 ±0,3 pF 
Ik 15 mA 
Ig 2 mA 

Rg ~) 0,5 MSZ 
Rg 2) 1 MSZ ~) ~gfest 'fixed grid bias 

Uf/k ± 100 V ~) Ug autom. 'cathode grid bias 

tKolben 150 ° C ~) Für gedruckte Schaltungen •For printed circuits 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 
Base connection max. dimensions 

/ k ~.~ 
0 

9 o a 
0 0 

0 

E5-65 

Fassung: Lager-Nr.30242, (30243 3)) 
Socket: stock no. 30242, (30243 3)) 
Einbaulage: beliebig 
Mounting position: any 

~ max.10,1 ° 

~' 
k 
0 
E 

max.11 ° 

Gewicht •Weight 
max. 2 g 

020164 
«FÜN 

KEN 
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TELEFUNKEN 7586 
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7586 TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
7895 

Nuvistor-Triode 

© 

~ 

~ 

~ 

® 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5a/oo le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoa- und Vibrationsfestigkeif 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichifreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeiT bei eingeschalie-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach MIL 
E 1-1433 (Sig C vom 1.2.62). 

Meßwerte •Measuring values 

Uba 
Rk 

la

110 

150 

~+1,8 
—1,5 

$ 9,4 ± 1,5 
u 64 ± 10 
R; 6,8 

—Ig bei Ua = 150 V <__ 0,1 
—Ug = 1,7 V 

Rg = 0,5 MS2 
Metallkolben geerdet 

—Ug (la = 10 EtA) 4 
rel (200 MHz) 0,8 
F (200 MHz) z) 4,7 

V 

~ 

mA 

mA/V 

kS2 

µA 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The fgure 
is approx. 1.5~/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving Tubes. 

Vibration and shock proof 
The Tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
with MILE 1-1433 (Sig C 1.2.62). 

Uf ~) 

If 

6,3±5 

135±10 
V 
mA 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die 

Heizspannung in den Grenzen von ±5%gehalten 

wird (absolute Grenzen). 

The guaranteed life applies only if the filament 

voltage is kept in the limits ±5°/, (absolute limits). 

~) Gemessen bei Rauschanpassung. 

Measured in matching for noise. 

metal) bulb grounded 

V 
kS2 
d6 

olol~a 
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i895 TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte" 

Anodenstrom 

Steilheit 

Negativer Gitterstrom 

la

S 

—ly

End of the life, see "Measuring values" 

vom Anfangswert auf 4,7 mA gefallen 

vom Anfangswert auf 6,7 mA/V gefallen 

vom Anfangswert auf > 0,6 tiA gestiegen 

Plate current la reduced from initial value to 4.7 mA 

Mutual conductance S reduced from initial value to 6.7 mA/V 

Negative grid current —l y increased from initial value to > 0.6 µA 

Heizfaden-Schaltfestigkeit •Heater cycling 

Die Röhre läßt ein mindestens 2000maliges Ein- und Ausschalten zu (1 min. ein-, 2 min. 

ausgeschaltet). Hierbei Ut = 7,5 V, Uf~k_ = 100 V, Uo = U9 = O V. 

The tube can be switched in and off 2,000 times (1 min. in, 2 min. off). Meeting at 

Uf = 7.5 V, Uf/k- = 100 V, Ua = Uy = 0 V. 

Isolationswiderstände • Insulating resistance 

bei Ut = 6,3 V 
R;So; (a/alles bei U;so; = 300 V) > 1000 M52 

R;so~ (g/alles bei U;soi = 100 V) > 1000 MS2 

R;so~ (f/k bei U;so; = 100 V) > 20 M52 

Vibrations-Störausgangsspannung •Variable-frequency-vibration performance 

bei Uba = 110 V, Rk = 150 S2, Ck = 1000 µF, Ro = 2 k52, b = 1 g 

am Ausgang gemessen •measured on the tube output 

Ustörefr 50... 3000 Hz < 35 mV 

Ustörsp 3000... 6000 Hz < 80 mV 

Ustörsp 6000...15000 Hz _<_ 700 mV 

Höhenfestigkeit •Altitude for full ratings 

max. 30000 m 
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TELEFUNKEN 7895 

Absolute Grenzwerte 
Absolute maximum ratings 

Kapazitäten •Capacitances 

Uba 330 Vi ce 4,2 ±0,8 pF 
Ua 110 V ca 1,7 ±0,4 pF 
Na 1 W cg~a 0,9 ±0,1 pF 

—Ug 55 V ca~k 0,22±0,06 pF 
Ugsp 2 V c~t 1,3 ±0,3 pF 
Ik 15 mA 
Ig 2 mA 

Rg ~) 0,5 M52 
Rg 2) 1 MS2 

Ut~k ± 100 V 

tKolben 150
oC 

~) Ugfest 'fixed grid bias 

_) ~g autom. 'cathode grid bias 

~) Für gedruckte Schaltungen •For printed circuits 

k ~, 
0 

0 

0 

Sockelschaltbild max. Abmessungen 
Base connection max, dimensions 

E5-65 

Fassung: Lager-Nr.30242, (30243 3)) 
Socket: stock no. 30242, (30243 3)) 
Einbaulage: beliebig 
Mounting position: any 

020164 

M~ 
i") ry` 

~ ,C 

E F 

~~ maxJ0,1 ~~—

-►I max.71°

Gewicht •Weight 
max. 2 g 
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TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN 7895 
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7895 TELEFUNKEN 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
8255 

UHF-Triode 

© 

~ 

® 

~ 

® 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca.1,5~/~ je 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 

Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 

Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,Sg bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
SOOg kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichtfreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahme betrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.Sa/oo for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In These Tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where The heated tube is operated wihtout plate 
current over lengthy periods. 

Meßwerte •Measuring values 

Uf ~) 6,3t5 % V 

If ca. 160 mA 

Absolute Grenzdaten 

Ua 160 V Absolute maximum ratings 

Rk 100 0 Vao 400 V 

la 12,5 mA Ua 200 V 

S 13,5 mA~V Na 2,6 W 

µ 65 Ik 16,5 mA 

raeq 240 Sä —Ug 50 V 

Fz (850 MHzJ 9 Rg 500 k52 
Rg ~) 0,5 M52 

Uf/k ± 100 

Rf/k ZO 

V 

k52 

t) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5% Behalfen wird 
(absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits t5% (absolute limits). 

_) Ugautom. 'cathode grid bias 

Kapazitäten •Capacitances 
äußere Abschirmung (m) an g 
external screening (m) to g 

cg + m~k + f 

ca19 + m 

Cafk+f 

3,8 
~,~ 

0,055 

pF 

pF 

pF 

010165 

ohne äußere Abschirmung 
without external screening 

cg/a l,l pF 
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8255 TELEFUNKEN 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Pico 9 Noval 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngroße 34, Form A 

Gewicht •Weight 
max. 12 g 

Die Sockelstifte sind vergoldet •The base pins are gilded 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 

I Fürs 
KEN 
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TELEFUNKEN 8255 

iELE UNKEN 
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8255 TELEFUNKEN 
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Kleinsende-Röhren 
Small transmitting tubes 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EL 152 
FL 152 

85 W-Pentode 

EL 152 

FL 152 

Ut 

If 

Uf 

It 

6,3 V 

ca. 1,55 A 

12,6 V 

ca. 0,8 A 

Meßwerte • Measuring values 
Uo 800 V 

Usz 250 V 

U93 0 V 

Rk 800 52 
la 50 mA 

19s 1 mA Kapazitäten Capacitances 
S 4 mA/V Ce 14,5 pF 
µ92/97 ~ 5 ca 10 pF 
R; 60 k52 C97/a < 0,11 pF 

Betriebswerte •Typical operation 

HF-Verstärker, B-Betrieb 
RF-amplifier, class B 

HF-Verstärker, Vorstufen-Modulation 
RF-amplifier, pre-stage modulation 

f < 120 MHz f < 45 MHz 
UQ 600 V Ua 1000 V 

U92 250 V U9s 300 V 
Ug, — 80 V Ug7 ca. —60 V 

U97~,sP ca. 110 V ~%g1..,sp ca. 55 V 

la ca. 130 mA lao 30 mA 

192 ca. 10 mA la ca. 100 mA 

197 ca. 7 mA 192 ca. 9 mA 

NstHF ca. 4 W NHF 70 W 

NHF 
Ra

ca. 40 

ca. 2 
W 

k52 
Ra 6 k52 

010164 
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EL 152 

FL 152 
TELEFUNKEN 

Grenzwerte •Maximum ratings 
siehe nebenstehendes Bild 
see diagram opposite 
für f = 45 MHz 

Ua ,000 V 

Uasp 3000 V 
Q a 40 W 

—U93 400 V 

Qgg 1 W 

Rg3 25 kS2 

U92o 800 V 

U92 300 V 

Qgp 5 W 

—Ug, 300 V 

Qg, 1 W 
Rg, 2 5 k52 

Ik 230 mA 

Uf1k 200 V 

Rf~k 5 k52 

tKolben 300 °C 

fmax 120 MHz 

f 

Sockelschaltbild 
Base connection 

9~ 
k 9i 

Zubehör •Accessories 

Fassung Lg: Nr. 30216 
Socket stoek no. 30216 

1 
OQ

U9p 

IOOD 
V mA 

/<o 
170 

500  \ 100 

eo 
60 

<0 
10 

a   a 
75 50 75 I00 )75 150MNz 

iElffUNKEN 
u0 RöiV-B1509R 

ua uo-Moe~ 

>i  
lo(B-Bet ieb/ 

Uyp 

/ -► 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

Gewicht •Weight 
max. 45 g 

1 
lo

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Riihre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent fhe tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN EL 152 

FL 152 
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EL 152 
FL 152 

TELEFUNKEN 

iELEFUNKEN 
kö/ V. B 1443 R 

~
U9191 = -~-iSV 

+11,5V 

+10V r 
+7,5V 

+5V 

~ 

+1,5V 

OV 

—1,5V 

' 

1500 V 

Ua —~ 

la = f (Ua) 
U91gz =Parameter 

Og1=
lOV 

D—lOV 

~-10V 

Rö/V BN411R 

" ' ~ I

I 

— 40V 

- —60V 

80V 
100V 

—1BOV 

.. 

"111.' 
I 

. ' —110V 

140V760V 

..- 

100V 
—110V 

—140VZfipV 
—180V I , , 

~ ~ "' ,, ~'%' 

Ua, 097

Ug~ =Parameter 

Als Triode geschaltet •Connected as triode 

N FÜN 
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TELEFUNKEN EL 152 
FL 152 
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EL 152 TELEFUNKEN 
FL 152 

900 
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B00 
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5g,5 
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600 
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Ua Na
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Ua = 1000 V 

U92 = 300 V 
U91 = —60 V 

Ra = 6000 St 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheirt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

EL153 
TELEFUNKEN 

Sendetetrode für KW und UKW 
Transmitting tetrode for SW and VHF 

Uf 6,3 V 

If ca. 1,5 A 

Meßwerte Measuring values 
Ua 600 V 
Ugz 250 V 

Ug, —49 V 

la 50 mA 
Igz 0,3 mA 
S 4 mA/V 

~tgzlg, 4,75 
R; 20 k52 

Betriebswerte •Typical operation 

HF-Verstärker, 1 Röhre, B-Betrieb,. HF-Verstärker, 2 Röhren, 

f < 200 MHz Gegentakt-B-Betrieb 

RF-amplifier, 1 tube, class B, RF-amplifier, 2 tubes, 
f < 200 Mc/s push-pull class B 

Ua 250 500 V Ua 625 V 
Uq2 250 250 V U9z 250 V 

Ugi —80 —80 V Ugt —75 V 

Ug,HF 100 100 V Ug,HF 175 V 

la 130 130 mA Rgt ~j 20 kS2 

I9z 2 2 mA la 2x125 mA 

Igt 3,5 3,5 mA IgZ 2X2,5 mA 

NHF 12 30 W Igt 2X2 mA 

NHF 80 W 

~) je Röhre per tube 

N FÜN 
~i KE N 
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EL153 TELEFUNKEN 

Grenzwerte •Maximum ratings Kapazitäten • Capacitances 
Uao 1000 Vi ce 14 pF 
Ua 650 V ca 6 pF 
Qa 40 W cg/a < 0,35 pF 
Uyzo 800 V cgtlgz PF 
U92 300 V 
Qgy 5 W 

Ugf — 300 V 

Qg, 1 W 

Rgt
(tKolben < 200°C) 250 k52 

Rg, 
(tKolben <300°C) 25 k52 

Ik 230 mA max. Abmessungen 
Uflk 200 V max. dimensions 
Rflk 5 kS2 

tKolben 300 °C 
fmax 200 MHz 

Sockelschaltbild 
Base connection 

Q 

9~ 

91

40~ 

~ 

h 
~' 

Fassung Lager-Nr.30216 Gewicht •Weight 
Socket stock no. 30216 max.45g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must 6e taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
EL 3010 

Leistungspentode 

Power pentode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 
Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,50/00 le 1000 Std. 

Lange Lebensdauer 
Für diese Röhre wird eine Lebensdauer von 
10000 Std., Bemittelt über 100 Röhren, garantiert. 

Enge Toleranzen 
Bei dieser Röhre sind Streuungen der elektrischen 
Werte gegenüber Rundfunkröhren eingeengt. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,Sg bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Zwischenschichifreie Spezialkathode 
Die Spezialkathode dieser Röhre schließt das 
Entstehen einer störenden Zwischenschicht selbst 
dann aus,wenn sie IängereZeit bei eingeschalte-
terHeizung ohne Stromentnahmebetrieben wird. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.50/0o for each 1,000 hours. 

Long life 
For long-life tubes we guarantee 10,000 hours 
operation, averaged over 100 tubes. 

Tight tolerances 
In these tubes the tolerances of electrical ratings 
are reduced in comparison with receiving tubes. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Cathode free from interface 
The cathode establishes no interface even in cases 
where the heated tube is operated without plate 
current over lengthy periods. 

Heizfäden parallel geschaltet Uf') 6,3 V 
Filaments connected in parallel If 2,2 A 

Heizfäden in Serie geschaltet Uf') 12,6 V 
Filaments connected in series If 1,1 A 

Meßwerte • Measuring values 
a) b) c) 

Ua 170 330 V Uba 350 V 

U92 110 140 V UI,92 160 V 

U91 ca. — 3,8 ca. — 7,5 V Ul,g~ + 15 V 
la 200 100 mA Rk 200 52 

30 13 mA la 100 ± 10 mA 
SZ 90 50 mA/V I92 13 (G 16) mA 

It92/gt 16 16 S 50 ± 5 mA/V 
R; 3,8 7 kS2 

—Ug, (la <_ 2 mA) 10 15 V 

~) Die garantierte Lebensdauer gilt nur, wenn die Heizspannung in den Grenzen von ±5°/, gehalten wird 
(absolute Grenzen). 
The guaranteed life applies only if the filament voltage is kept in the limits ±5°/, (absolute limits). 

010165 
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EL 3010 TELEFUNKEN 

Ende der Lebensdauer, siehe „Meßwerte c)" 

Ia vom Anfangswert auf < 60 mA gesunken 
S vom Anfangswert auf < 35 mA/V gesunken 

—Ig vom Anfangswert au#> 2 ~tA gestiegen 

End of the life, see "Measuring values c)" 

Ia reduced from initial value to < 60 mA 
S reduced from initial value to < 35 mA/V 

—Ig increased from initial value to > 2 ItA 

Betriebswerte •Typical operation 

Modulator-N F-Leistungsverstärker 
Modulator AF power amplifier 

2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb (Igt = 0) 
2 tubes push-pull class B (Igt = 0) 

Ua 350 400 500 V 

UeZ 150 150 150 V 
Ugt ~) ca. —9 ca. —9,5 ca. —10 V 
Raa 1,3 1,7 3i1 kS2 
Ugt eff 2) 0 5,5 0 5,5 0 5,5 V 
Ia 2x60 2x205 2x60 2X194 2x50 2X1ti2 mA 
Igz 2x6,8 2x37 2x6,3 2X35 2x4,6 2x32 mA. 
N 0 75 0 87 0 96 W 

kges 2,4 3,3 5 % 

Ua 600 700 800 V 

UgZ 150 150 150 V 
Ug,~) ca. —10,5 ca. —11 ca. —11,5 V 
Raa 4,6 6,5 8,5 kS2 
Ug7eff 2) 0 5,5 0 5,5 0 5,6 V 
Ia 2X40 2X141 2x30 2X119 2X25 2x110 mA 

IgZ 2x3,2 2x28 2X5,5 2X23 2Xl,b 2X20 mA 
N 0 103 0 107 0 115 W 
k 5 5 5 % 

~) Näherungswert, Anoden-Ruhestrom für jede Röhre getrennt einstellen. 
Approximate value, set anode quiescent current separately for each tube. 

~) Für N = 50 mW ist Ug7eff ca. 0,3 V. Eine Überlastung der Röhre, insbesondere des Schirmgitters, die bei 

Oberschreiten der Ansteuerspannung eintreten kann, muß durch geeignete Maßnahmen verhindert 
werden. 
For N = 50 mW, Ugtsp is approx. 0.3 V rms. 

Overloading the tube, in particular the screen grid, which may arise when the drive voltage is 
exceeded, must be prevented by suitable measures. 
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TELEFUNKEN EL 3010 

HF-Einseitenbandverstärker, AB, 
Single sideband amplifier, class AB1

f=30 MHz 
I Keine Ansteuerung No level voltage 
II Einton-Ansteuerung •Single sound level 
III Zweiton-Ansteuerung •Two sound level 

CCS-Betrieb I II III I II III 
Ua 500 700 V 
U92 150 150 V 
Ugl l) ca. —9,5 ca. —11 V 
Ra 1,55 2,8 kS2 
Ug,sp z) 0 7 7 0 7,5 7,5 V 
la 54 165 118 30 128 90 mA 
I92 5 35 25 2,5 27 16 mA 
Na 27 83 59 21 90 63 W 
Q a 27 33 34 21 30 33 W 
N 0 50 25 0 60 30 W 
,~ 61 43 66 47,5 
d3 —40 —40 d6 
ds —49 —49 dB 

ICAS-Betrieb 3) I II III I II III 
Ua 500 700 V 
UgZ 150 150 V 
Ug, T) ca. —9,5 ca. —10,5 V 
Ra 1,1 2,4 k<.? 
Ug,sp 2) 0 7,7 7,7 0 8,2 8,2 V 
la 55 200 143 35 148 105 mA 
Igz 5,5 37 25 3 26 18 mA 
Na 27,5 100 71,5 24,5 103 74 W 
Qa 27,5 36 39,5 24,5 33 39 W 
N 0 64 32 0 70 35 W 
~~ 64 45 67 47,5 
d3 —40 —40 dB 
ds —48 —49 d6 

~) Näherungswert, Anoden-Ruhestrom für jede Röhre getrennt einstellen. 
Approximate value, set anode quiescent current separately for each tube. 

~) Eine ~berlastung der Röhre, insbesondere des Schirmgitters, die bei Oberschreiten der Ansteuerspan-
nung eintreten kann, muß durch geeignete Maßnahmen verhindert werden. 
Overloading the tube, in particular the screen grid, which may arise when the drive voltage is 
exceeded, must be prevented by suitable measures. 

~) ICAS-Betrieb führt grundsätzlich zu einer Einbuße an Lebensdauer. Zur Steigerung der Ausgangs-
leistung können mehrere EL 3010 pa rallelgeschalTet werden. Ra ist dabei entsprechend zu reduzieren, 
bei 2 Röhren z. B. um den Faktor 2. Die Anoden-Ruheströme müssen für jede Röhre getrennt eingestellt 
werden. 
ICAS operation invariably results in decrease of life. Several EL 3010 may be connected in parallel to 
increase output power. 
For this purpose Ra must be reduced accordingly, by factor 2 for 2 tubes for example. The anode 

quiescent currents must be set separately for each tube. 
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EL 3010 TELEFUNKEN 

NF-Leistungsverstärker 

AF power amplifier 

Absolute Grenzwerte 

Absolute maximum ratings 

Ua 250 V Uao 2000 V 

Ugz 130 V Ua 900 V 
Ug, ca.— 5,7 V Qa 35 W 

Ra 1,6 k2 UgzO 550 V 

Ug~eff 0 2,3 V U92 250 V 
la 140 143 mA Q9z 5,5 W 
Igz 22 40 mA Ug, —50 V 
N 

k 

16,5 

10 

W 

% 

Qg, 

Ik 

0,1 

350 

W 

mA 
Iksp 1,5 A 
Rg~') 0,2 M52 

Kapazitäten Capacitances Rg, z) 0,1 MS? 
Rg~ 3) 0,5 M2 

ce 50 pF Uflk 100 V 

Co 17 pF Rryk 20 k2 

cstla 0,25 pF tKolben 240 °C 

~) Ugiautom. ' CQthode grid bias 

:) 
Ug7 fest 'fixed grid bias 

,) Großer Kathodenwiderstand und positive Gitterspannung 
High cathode resistor and positive grid voltage 
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TELEFUNKEN EL 3010 

Sockelschaltbild 
Base diagram 

Oktal 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

9,15±0,12 

~ ~ 

M ^ ~ 

h 
~ 

~ 
43,7  ~ 

Gewicht •Weight 
max. 100 g 

030165 
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EL 301~ TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
A8/V ~ B 2173 P 

Uo Ugz =170 ~ 
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11oV 
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~a/ ~92 = f 1U91) 

Ua, U9~ = Parameter 
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TELEFUNKEN EL 3010 
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EL 3010 i TELEFUNKEN 

Io Iqz 

15 

A 
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1 TELEFUNKEN 
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EL 3010 TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN EL 3010 

BO 400 
W mA 

iELEfUNKEN 
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2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb 2 tubes push-pull, class B 

O601E5 
TELE 
FUN 
KEN 

575 



EL 3010 TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN EL 3010 

TEIEFUN KEN 
Rö/V-8 2406 R 

Q~ 

Ia 

6 12 

5 10 

4 0 

kges ~g)eff 
3 6 

2 Röhren in Gegentakt-B-Betrieb 2 tubes push-pull, class B 

ua = aoo v 
UgZ = 150 V 

Ug1 ca. —11,5 V 
Raa = 8,5 k52 
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Als Triode geschaltet •Connected as triode 
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Direkt geheizt 
Serien- oder Parallelspeisung 
Directly heated 
connected in parallel or series 

TELEFUNKEN 
YL 1000 

Pentode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Pentode mit Schnellheizkathode zur Verwendung als NF- und HF-Verstärker 

und Frequenzvervielfacher bis 200 MHz in mobilen Anlagen. 

Pentode with quickly heating cathode used as AF- and RF-amplifier 

and frequency multipliers of 200 Mc/s in mobile sets. 

Meßwerte •Measuring values 

Ua 

Ug2 

la

S 

llg2~g1 

1Zo v 
120 V 

30 mA 

4,5 mA/V 

8 

Uf') 2) 1.1+15 % V 

If 880 mA 

tHeizung 3) < 0,5 s 

Oxyd-Kathode • Oxide-coated cathode 

~) Heizung mit sinusförmiger Spannung mit f = 1000...3000 Hz ist nicht zulässig. 
Heating with sinusoidal voltage at f = 1,000...3,000 cis ist not allowed. 

~) Ober Wechselrichter •Over inverted rectifier 

;) für N = 0,7 •Nmax (N = Signalausgangsleistung) for N = 0.7 •Nmax (N =signal output power) 

010165 
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YL 1000 TELEFUNKEN 

HF-Verstärker, Telegraphie C-Betrieb 
RF-amplifier, telegraphy class C 

Betriebswerte •Typical operation 

f 50 50 50 175 175 175 MHz 

Ua 300 250 200 300 250 200 V 

Ug2 150 150 150 150 150 150 V 

Ug, —35 —35 —35 —35 —35 —35 V 

Uq7 sp 49,5 52 53 — — — V 

la 40 40 40 30 35 40 mA 

Ig2 3,5 5 6 2 2,5 3 mA 

Igt 0,85 0,95 1,05 0,07 0,2 0,5 mA 

Na 12 10 8 9 8,75 8 W 

Qa 3,6 3 2,5 4,6 4,2 3,5 W 

Q9~ 0,53 0,75 0,9 0,3 0,38 0,45 W 

N ~ ~ ) 8 6,7 5,2 3,3 3,6 3,6 W 

Grenzwerte Maximum ratings 

f 

Ua

Na

Qa 

U92 

Q92 

U97 

Ia

tKolben 

tStifte 

f 

Na

< 50 MHz 

300 V 

12 W 

5 W 

300 V 

1 W 

—100 V 

40 mA 

200 °C 

120 °C 

< 175 MHz 

9 W 

~) Nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung •Useful output power in the load 
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TELEFUNKEN YL 1000 

HF-Frequenzverdoppler, C-Betrieb • RF-frequency doubler, class C 

Betriebswerte Typical operation 

f 25r50 25r,'S0 25,50 87,5;175 87,5,'175 87,5,175 MHz 

Ua 300 250 200 300 250 200 V 

U9~ 150 150 150 150 150 150 V 
Ug, -90 -90 -90 -90 -90 -90 V 

Ugt sp 105 106 106,5 - - - V 

la 30 30 30 25 30 35 mA 

Ig2 2,6 3,2 3,6 1,22 1,62 1,85 mA 

Ig1 0,73 0,8 0,85 0,34 0,6 0,66 mA 

Na 9 7,5 6 7,5 7,S 7 W 

Qa 3,5 2,7 2,3 4,4 4,5 3,6 W 

Q92 0,39 0,48 0,54 0,18 0,25 0,28 W 

N~t) 5,15 4,45 3,5 2,1 2,4 2,55 W 

Grenzwerte Maximum ratings 

f < 50 175 MHz 

Ua 300 300 V 

Na 10 7,5 W 

Qa 5 5 W 

Usz 300 300 V 

Q92 1 1 W 

U97 -100 -100 V 

la 35 35 mA 

fKolben 200 200 °C 

t5tifte 120 120 °C 

~) Nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung •Useful output power in the load 

020165 
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YL 1000 TELEFUNKEN 

Frequenzverdreifacher, C-Betrieb •Frequency triplet, class C 

Betriebswerte •Typical operation 

f 16,7/50 16,7i50 16,7/50 58,3/175 58,3;175 58,3;175 MHz 

l) a 250 200 150 250 200 150 V 

Ugz 150 150 150 150 150 150 V 

Ugl -100 -100 -100 -100 -100 -100 V 

~%gl sP 117 117,5 118 - -- - V 

Ia 30 30 30 20 30 30 mA 

Igx 2,3 2,45 2,8 1,1 1,7 1,9 mA 

Igt 0,7 0,72 0,75 0,1$ 0,6 0,7 mA 

Na 7,5 6 4,5 5 6 4,5 W 

Qa 3,9 3 2,3 3,2 3,7 2,8 W 

Qgz 0,4 0,4 0,42 0,16 0,25 0,3 W 

N~t) 3,2 2,7 2 1 1,4 1,1 W 

Grenzwerte • Maximum ratings 

f < 50 175 MHz 

Ua 300 300 V 

Na 7,5 6 W 

Qa 5 5 W 

UsZ 300 300 V 

Q gZ 1 1 W 

Ug, -100 -100 V 

Ia 30 30 mA 

tKolben 200 200 °C 

tStifte 120 120 °C 

~) Nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung •Useful output power in the load 
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TELEFUNKEN YL 1000 

Kapazitäten Capacitances 

ce 

ca 

~9tla 

6,5 pF 

3,8 pF 

0,15 pF 

Sockelschaltbild 

Base connection 

Pico 9 • Noval 

Kühlung durch Strahlung und Konvektion. 

Cooling by radiation and convection. 

Einbau beliebig •Arbitrary mounting position 

max. Abmessungen 

max. dimensions 

DIN 41539, Nenngröße 50, Form A 

~ 

b 

~ I I ( ' 
f 

~-22,2---

Gewicht •Weight 
max. 18 g 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken fo prevent the tube from becoming dislodged. 

030165 
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YL 1000 TELEFUHKEH 

200 
mA 

~ 150 

900 

50 

U91=20V 

95V 

TELEPUNKEN 
Rd/V B7196R 

 90V 

5V 

OV 

-SV 

-90V 
I 

— 95V 
f 

0 50 100 950 Z00 250 V 

Ua ~ 

Ia = f (Ua) 
Ug2 = 150 V 
Ug, = Parameter 
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GW-Heizung 
direkt geheizt 
Serien- oder Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
directly heated 
connected in parallel or series 

TELEFUNKEN 
YL 1020 

8118 

Doppel-Tetrode 
Twin-tetrode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Doppel-Tetrode mit Schnellheizkathode und innerer Neutralisation für HF-Verstärker, 
Frequenzvervielfacher und Modulatoren in mobilen Anlagen. 

Twin-tetrode with quickly heating cathode and internal neutralization for RF-amplifier, 
frequency multipliers and modulators in mobile sets. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,Sg bei SO Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Meßwerte •Measuring values 
je System bei la = 40 mA 
S 
f~g21s1 

2,5 mA/V 
9 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

Uf 1) 2) e) 1,6 V 
I f 4,25 A 
tHeizung 3) < 0,5 S 

Oxyd-Kathode • Oxide-coated cathode 

HF-Verstärker, C-Betrieb, Telegraphie oder FM-Telephonie 
RF-amplifier, class C, telegraphy or FM-telephony 

System I und II in Gegentakt • System I and II push-pull 

Betriebswerte •Typical operation Grenzwerte •Maximum ratings 

f 200 200 200 460 MHz f <_ 220 MHz 
Ua 600 400 300 400 V Ua 600 V 

U92 250 250 250 250 V Qa 2x10 W 
— U91 60 50 40 50 V U 92 300 V 

Ugl Isp/gll Isp 156 136 116 140 V Q92 2 x 1,5 W 
Ne 1,5 1,3 1,2 5 W — Ugt 75 V 
la 2X50 2X50 2x50 2x50 mA 191 2 x 2,5 mA 
192 6 7 8 6 mA Qgl 2x0,5 W 
191 2X1 2x1,5 2x1,5 2x0,6 mA R91 °) 50 k52 
Qa 2x7,5 2x6 2x5,5 2x9,5 W R91 5) 100 kS2 
N 6) 45 28 19 21 W Ik 2 x 60 mA 
~1 75 70 63 52,5 % f = 500 MHz 
N~~) 35 22 16 17 W Ua 450 V 
~) Heizung mit sinusförmiger Spannung bei 

f = 200...2000 Hz ist nicht zulässig. 
Heating with sinusoidal voltage at 
f = 200... 2,000 c/s is not allowed. 

_) Es wird Speisung über Spannungswandler 
empfohlen. 
Feed via voltages converter recommended. 

~) für N = 0,7 •Nmax (N = Signalausgangsleistung) 
for N = 0.7 •Nmax IN =signal output power) 

010964 

~) Ugl fest 'fixed grid bias 
s) Ugt mittels Rk Ugt by Rk

6) Röhrenausgangsleistung 
Power output of the tube 

~) Nutzbare Ausgangsleistung 
Useful power output 

8) Kurzzeitige Abweichungen sind bis zu 15%, zulässig. 
Momentary surges up to 15%are permissible. 
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YL 1020 
8118 

TELEFUNKEN 

Frequenzverdreifacher, C-Betrieb • Frequency triplet, class C 
System I und II in Gegentakt System I and II push-pull 

Betriebswerte •Typical operation Grenzwerte Maximum ratings 
f 66,7/200 153,3/460 MHz Ua 600 V 
Ua 300 300 V Qa 2x10 W 
U 92 250 250 V U92 300 V 

—Ugl 175 175 V QgY 2x1,5 W 
Ug,IsPl9tllsp 410 410 V —Ug, 200 V 
Ne 3 5 W 191 2x4,5 mA 
la 2X45 2x45 mA Q97 2x0,5 W 
19z 8 7 mA R91 z) 50 k52 
19t 2x3 2 x 2,5 mA Rg, 3) 100 kS2 
Gla 2x9 2X10 W Ik 4x55 mA 
N 9 7 W IksP 2 x 400 mA 
~1 33 26 
N~~) 7 5,5 W 

Anoden- und Schirmgittermodulation, C-Betrieb 
Anode and grid 2 modulation, class C 

System I und II in Gegentakt System I and II push-pull 

Betriebswerte • Typical operation Grenzwerte Maximum ratings 
f 200 200 MHz f < 220 MHz 
Ua 500 300 V Ua 500 V 
U9~ 250 250 V Qa 2x7 W 

—Ug, 80 50 V U 92 300 V 

U911sPI9111sp 220 166 V Q9z 2 x 1,5 W 
Ne
la

3 
2x40 

1,5 
2x40 

W 
mA 

— Ug, 
1s, 

100 
2x2,5 

V 
mA 

I92 8 7 mA Q97 2x0,5 W 
ly, 2x1,5 2x1,5 mA Rst z) 50 k5> 
Qa 2X5,5 2X4 W R9t 3) 100 k52 
N 29 16 W Ik 2x55 mA 
rl 73 67 % f _< 500 MHz 
N ~ 22t 13 W Ua 375 V 

m 100 100 % 
~1mod 20 12 W 
~%9zsp 185 185 V 

~) Nutzbare Ausgangsleistung 

_) Ug, fest 'fixed grid bias 

s) Ug~ mittels Rk Ug7 by Rk

• useful power output 

~FÜN~ 
KEN ✓✓✓✓✓✓
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TELEFUNKEN YL1020 
8118 

Kapazitäten •Capacitances 
in Gegentaktschaltung 
push-pull circuit 

c, 4,5 pF 
ca 1,8 pF 

Sockelschaltung 
Base connection 

I~ w ~"II 

g2 I~ g211 ., ~ g21~ g211 

gl I 

i 
Septar 

Zubehör 

gtn 

Fassung Lager-Nr. 30239 
Socket stock-no. 30239 
Kühlklemme Lager-Nr. 30566 
Cooling clip stock-no. 30566 

Kühlung durch Strahlung und Konvektion 
Cooling by radiation and convection 
Temperatur des Sockels max. 180 °C 
Max. socket temperature 180°C 
Temperatur des Kolbens und der Anodenanschlüsse max. 250 °C 
Max. envelope temperature and anode clip temperature 250 °C 

Einbaulage beliebig •Arbitrary mounting position 

~•-

1 

~ 

Abmessungen 
dimensions 

u ~ 1 
V 

h 

~` 

Gewicht •Weight 
max. 55 g 

020964 
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YL 1020 
8118 

TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN 
Rö/V.B 7101 R 

UQ la = f (Ua) 
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Ig1 

400 
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TELEFUNKEN 

TELEFUNKEN 
RS/V B2iJIR 
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TELEFUNKEN 
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Y~ ~ozo 
8118 

TELEFUNKEN 

Ig1 

Ig1 
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TELEFUNKEN 
Rb/V-87101 R 

Uy~=30V 

20V . 

1ov 
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Uo

400 500 600V 

~91 = { Na) 
U92 = 200 V 
Uq, = Parameter 

TELEFUNKEN 
Ro/V-B ZI05 R 

Ug~=30V 
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1ov 
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GW-Heizung 
direkt geheizt 
Serien- oder Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
directly heated 
connected in parallel or series 

TELEFUNKEN 
YL 1080 
8348 

Doppel.Tetrode 
Twin-tetrode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Doppel-Tetrode mit Schnellheizkathode und innerer Neutralisation für HF-Verstärker, 
Oszillatoren, Frequenzvervielfacher und Modulatoren in mobilen Anlagen. 

Twin-tetrode with quickly heating cathode and internal neutralization for RF-amplifier, 
oscillators, frequency multipliers and modulators in mobile sets. 

® Stoß- und Vi brationsfestigkeit Vibration and shock proof 

I I S ß f I h d d 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
ängere Zeit sowie to Beschleunigungen bis 

500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Meßwerte • Measuring values 
je System 

Ua 200 V 
U92 200 V 
la 30 mA 
S 3,3 mA/V 
!tg2lgl 7 

The tube withstands accelerations of 2.5 g at i0 c/s 
or engt y perio s an momentary shocks of 500 g 

for short periods. 

Uf~)~) 1,6±15% V 
If 2,05 A 
tHeizung S) < 0,5 5 

Oxyd-Kathode • Oxide-coated cathode 

HF-Verstärker, Telegraphie C-Betrieb, FM-Telephonie 
RF-amplifier, telegraphy class C, FM-telephony 

System I und II in Gegentakt • System I and II push-pull 

Betriebswerte • Typical operation Grenzwerte • Maximum ratings 
f 200 200 200 MHz f < 200 MHz 
Ua 300 250 200 V Ua 300 V 
Ub9z 300 250 200 V C~a 2x5 W 
R92 56 47 22 kS2 Ug2 200 V 

—U91 40 V Qgy 2 W 

R9t <) 18 15 kS2 —Ug, 150 V 
UstIsPl9tllsp 110 110 115 V Igt 2 x 3 mA 
Ne 1 1 1 W Qgt 2 x 0,2 W 
la 2 x 37,5 2 X 33,5 2 X 35 mA la 2 x 45 mA 
Igz 2,3 1,8 2,2 mA Ik 2 x 50 mA 
Ig, 2 x 0,9 2,2 2,7 mA Iksp 2 x 225 mA 
Na 2x11,25 2X8,4 2x7 W Rg, 100 k52 
Qa 2X4 2X2,9 2x2,8 W tKolben 250 °C 
Qg2 0,4 0,3 0,33 W tStifte 120 °C 
N~5) 12 9 7,4 W 
,~ 65 65 60 % 
~) Heizung mit sinusförmiger Spannung bei 
f = 200...5000 Hz ist nicht zulässig. 
Heating with sinusoidal voltage at 
f = 200 ... 5,000 cls is not allowed. 

T) Es wird Speisung über Spannungswandler empfohlen. 
Feed via voltages converter recommended. 

010964 

~) fOr N = 0,7 •Nmax (N = Signalausgangsleistung) 
for N = 0.7 •Nmax (N =signal output power) 

<) gemeinsam •common 
s) Nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung 

Useful output power in the load 
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YL10$0 
8348 

TELEFUNKEN 

Frequenzverdreifacher, C-Betrieb • Frequency triplet, class C 
System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

Betriebswerte • Typical operation 

f 67/200 67/200 67/200 MHz 
Ua 300 250 200 V 
Ub9z 300 250 200 V 
R92 72 47 15 k52 

—Ugt 100 V 
Rg, ~) 47 33 kS2 
~%g11spJ91llsp 230 230 230 V 
Ne 1 1 2 W 
la 2X24 2X25 '1X28,5 mA 
Igz 2 1,9 3 mA 
Igt 2X1 2 3,2 mA 
Na 2x7,2 2X6,25 2X5,7 W 
Qa 2X4 2X3,75 2X3,8 W 
Qg2 0,3 0,31 0,46 W 
N~2j 3,5 3 2,8 W 
~ 45 40 33,5 % 

Grenzwerte • Maximum ratings 
f _< 200 MHz 

Kapazitäten •Capacitances 

System I =System II 
Ua 300 V 

~e 7,5 pF 
Qa 2x5 W 

Ca 3,1 pF 
Ug2
QgZ

200 
2 

V 
W 

~9tla < 0,1 pF 

—Ug, 150 V zwischen System I und II 
Igt
Qg, 

2 x 2 
2x0,2 

mA 
W between system I and II 

la 2 x 30 mA 
Ik 2 x 35 mA ~al/g711 < 0,1 pF 

Iksp 2 x 225 mA ca I I Jgt l _< 0,1 pF 
Rgt 100 k52 ~9t I Jgt I I 2 pF 

tKolben 250 ° C ~a I /a I I 0,06 p F 

tStifte 120 °C 

~) Gemeinsamer Widerstand fur beide Systeme •Common resistor for both sections 

2) Nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung •Useful output power in the load 
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TELEFUNKEN 

Anoden- und Schirmgittermodulation, C-Betrieb 
Anode and grid 2 modulation, class C 

YL 1080 
8348 

Betriebswerte •Typical operation 
System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

f= 200 MHz 

Grenzwerte •Maximum ratings 

f <_ 200 MHz 

Ua 200 V Ua 240 V 

Ubg2 200 V Na 2 x 7,5 W 

R, ~) 39 kS2 Qa 2 x 3,3 W 

R2 ~) 12 kS~ Ug2 200 V 

Rg, z) 33 kS2 Qgy 1,3 W 

Ugilsp~gtllsp 130 V —Ug7 150 V 

Ne

la

1 

2x33,5 

W 

mA 

Ng, 

Ik 

2x0,2 

2x40 

W 

mA 

I92 2,6 mA Iksp 2 x 180 mA 

Ig, 1,5 mA la 2 x 37,5 mA 

Na 2X6,7 W Ig, 2x3 mA 

Qa 2x2,65 W 

Q92 0,46 W 

N 8 W 

N~3) 7 W 

r( 60 % 

m 100 % 

Nmod 6,7 W 

~) Spannungsteiler für U92 aus R~ (gegen +Ub) 

und R2 (gegen Anode). 

Voltage divider for Ugz consists of R~ (connected to +Ub) 

and Rz (connected to anode). 

~) gemeinsam •common 

3) Nutzbare Ausgangsleistung •useful power output 

C~ FÜN 
iii KEN 
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YL 1080 
8348 

TELEFUNKEN 

Sockelschaltung 
Base connection 

g21~ g211 

I 

Pico 9 • Noval 

Kühlung durch Strahlung und Konvektion. 
Cooling by radiation and convection. 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41539, NenngrSBe 62, Form A 

~ ~ 
n 

~ JI I II 
~-22,2~~ 

Gewicht •Weight 
max. 20 g 

Die Verwendung einer geschlossenen Abschirmung ist nicht zulässig. 
A closed shield must not be used. 

Einbau beliebig. Wird die Röhre waagerecht eingebaut, so sollen die Sockelstifte 2 und 7 
in einer senkrechten Ebene liegen. 
Arbitrary mounting position. If the tube is mounted horizontally pins 2 and 7 should be 
situated in a vertical plane. 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 
Special precautions must be taken fo prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN ~r~ ~oso 
8348 
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Direkt geheizt 
Serien- oder Paralellspeisung 

Directly heated 
connected in parallel or series 

TELEFUNKEN 
YL1130 

8408 

Doppel-Tetrode 

Twin-tetrode 

Vorläufige technische Daten •Tentative data 

Doppel-Tetrode mit Schnellheizkathode und innerer Neutralisation für HF-Verstärker 

und Frequenzvervielfacher bis 500 MHz in festen und mobilen Anlagen. 

Twin-tetrode with quickly heating cathode and internal neutralization for RF-amplifier 

and frequency multipliers of 500 Mc/s in stationary and mobile sets. 

Uf ~~ sj 

If 

tHeizung sj 

Oxyd-Kathode 

Meßwerte •Measuring values 
je System 

Ua 175 V 

U9~ 175 V 

la 40 mA 

S 7 mA/V 

n 92197 2Ö 

t) Heizung mit sinusförmiger Spannung mit f = 200...2000 Hz ist nicht zulässig. 
Heating with sinusoidal voltage at f = 200...2,000 c/s is not allowed. 

~) Es wird Speisung über Wechselrichter empfohlen. 
Feed via voltages converter recommended. 

Serienheizung nur nach Rückfrage beim Hersteller. 
Inquire to manufacturer before arranging series heating. 

3) für N = 0,7 • Nmax (N = Signalausgangsleistung). 
for N = 0.7 • Nmax (N =signal output power). 

1,1±15% V 

3,1 A 

~ 0,5 5 

Oxide-coated cathode 

1 165 

TEIE 
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YL 1 130 
8408 

TELEFUNKEN 

HF-Verstärker, Telegraphie, C-Betrieb 
RF-amplifier, telegraphy class C 

System I und II in Gegentakt • System I and II push-pull 

Betriebswerte Typical operation 
f 200 500 MHz 
Ua 275 175 V 
Ubg2 275 175 V 
R92 8,2 0,1 k52 

—Ug, 25 22 V 
Rg, ~) 10 18 kS2 
Ugllspl9111sp 90 85 V 

Ne Z) 0,7 1,5 W 
la 2X40 2X40 mA 
Igs 13 12 mA 
Ig, 2X1,25 2X1,2 mA 
Na 2x11 2x7 W 
Qa 2X3,5 2x3 W 
Qg2 2,2 2,1 W 
N 15 8 W 
,~ 68 57 % 
N ~ 3) 12,5 6 W 

Grenzwerte •Maximum ratings 
f <_ 200 500 MHz 
Ua 300 200 V 
Na 2 x 13,5 2x9 W 
Qa 2x4 2x4 W 
Ug~ 200 200 V 
Q9~ 2,5 2,5 W 

—Ug, 150 100 V 
Ig, 
la

2x3 
2 x 45 

2x3 
2 x 45 

mA 
mA 

Rgt ~) 100 100 k52 
tKolben 225 oC 

tStifte 120 oC 

~) je System 
_) Ausgangsleistung der Treiberstufe •Output of the driver-stage 
s) Nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung •Useful output power in the load 
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TELEFUNKEN YL1130 
8408 

Frequenzverdreifacher, C-Betrieb • Frequency tripler, class C 

System I und il in Gegentakt • System I and II push-pull 

Betriebswerte • Typical operation 

f 167/500 MHz 
Ua 175 V 
Ubgx 175 V 
R92 100 52 
Rg, t) a) 56 k52 
Ne 2) 1,5 W 
la 2x30 mA 
Ig2 9 mA 
Igt 2x1,2 mA 
Na 2x5,25 W 
Qa 2x3,5 W 
Qg2 1,6 W 
N 3,5 W 
~ 33 % 
N~a) 2 W 

Grenzwerte •Maximum ratings 
f 
Ua 

Na
Qa 

U92 

Qss 
— Ug, 

Igt 
la
Rst t ) 
7Kolben 

tStifte 

S 500 MHz 
200 V 
2x6 W 
2x4 W 
200 V 
2,5 W 
150 V 
2x3 mA 
2x35 mA 

100 kS2 
225 °C 
120 °C 

~) je System 

_) Ausgangsleistung der Treiberstufe Output of the driver-stage 

~) Ugt fest oder kombinierte Vorspannung wird nicht empfohlen. 

Fixed or combined bias is not recommended. 

~) Nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung •Useful output power in the load 
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$408 

TELEFUNKEN 

Kapazitäten •Capacitances 

Beide Systeme in Gegentakt 

The two systems in push-pull 

ce 

Ca

4,1 pF 

1,2 pF 

Sockelschaltung 
Base connection 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 56, Form A 

g21~ g211 1• 

Pico 9 (Noval) 

Es müssen sämtliche Heizfaden-Kontakte 
in der Fassung angeschlossen werden. 

All filament leads in the base must be 
connected. 

Kühlung durch Strahlung und Konvektion. 

Cooling by radiation and convection. 

~ 

/~ 

 I I I I I 

~ 22 Z ~ --► 

Gewicht •Weight 
max. 16 g 

4 

Die Verwendung einer geschlossenen Abschirmung "rst nicht zulässig. 

A closed shield must not be used. 

Einbau beliebig. Wird die Röhre waagerecht eingebaut, so sollen die Sockelstifte 2 und 7 
in einer senkrechten Ebene liegen. 

Arbitrary mounting position. If the tube is mounted horizontally pins 2 and 7 should be 
situated in a vertical plane. 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Nesting 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
5894 

QQE 06/40 
Doppel-Tetrode 

Twin-tetrode 

Doppel-Tetrode mit innerer Neutralisation für HF-Verstärker, Oszillatoren, 

Frequenzvervielfacher und Modulatoren. 

Twin-tetrode with internal neutralization for RF-amplifier, oscillators, 

frequency multipliers and modulators. 

Uf 6,3 12,6 V 
If 1,8 0,9 A 

Oxyd-Kathode • Oxide-coated cathode 

Meßwerte •Measuring values 
je System bei la = 30 mA 

S 4,5 mA/V 

ltg2~g1 8,2 

Leistungs-Tabelle •Table of power output 

Telegraphie, C-Betrieb 
Telegraphy, class C 

Anoden-Sch irmgitter-
Modulation, C-Betrieb 
Anode-grid 2- 
modulation, class C 

558-Verstärker, B-Betrieb 
556, class B 

f Ua N Ua N Ua Nsp

30 MHz 
60 MHz 

200 MHz 
250 MHz 
430 MHz 
500 MHz 

~i

600 V 90 W 
750 V 85 W 

~ 520 V 66 W 
500 V 60 W 

600 V 71 W 

I, 600 V 64 W 
~~~

750 V 74 W 
~ 

' 

Frequenz-Vervielfacher, C-Betrieb 
Frequency multiplier, class C 

Modulator, B-Betrieb 
Modulator, class B 

f Ua N Ua N 

50/150 MHz 

75/225 MHz 

500 V 20 W 
400 V 18 W 

400 V 12 W 

600 V 86 W 
450 V 60 W 

300 V 37 W 

Füri 
010964 
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5894 
QQE 06/40 

TELEFUNKEN 

HF-Verstärker, Telegraphie C-Betrieb 
RF-amplifier, telegraphy class C 

System I und II in Gegentakt 
System I and II in push-pull 

Betriebswerte • Typical operation 

CCS ICAS 

f 200 250 430 500 250 MHz 

Ua 600 750 520 500 750 V 

UgZ 250 250 250 250 250 V 

Ug, —80 —80 —80 — —80 V 
Rg, — — — 20 — k~ 

U9,IsP19711:p 200 250 — — 260 V 
Ia 2x100 2x80 2x100 2X100 2x90 mA 
Ig2 16 17 18 20 14 mA 
Ig, 2x2,5 2x1,5 2X2,8 2x3 2x1,7 mA 
Na 2x60 2x60 2x52 2x50 2X67,5 W 
Qa 2x15 2x17,5 2x19 2x20 2x19,5 W 
Q9~ 4 4,25 4,5 5 3,5 W 
N 90 85 66 60 96 W 
7~ 75 71 64 60 71 % 

Grenzwerte •Maximum ratings 
f < 250 MHz 

CCS ICAS CCS ICAS 

Ua 750 750 V Ig, 2 x 5 2 x 5 mA 

Na 2 x 60 2 x 75 W Rg, 50 50 k~ 
Qa 2 x 20 2 x 22,5 W Uf/k 100 100 V 
Ia 2 x 110 2 x 120 mA f= 500 MHz 

Ug2 300 300 V Ua 600 600 V 
Q9~ 7 8 W No 2 x 50 2 x 60 W 

Ug, —175 —175 V 
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QQE Ob/40 

Frequenzverdreifacher, C-Betrieb • Frequency tripler, class C 
System 1 und II in Gegentakt 
System I and II in push-pull 

Betriebswerte • Typical operation 

f 50:150 50'150 75 225 MHz 

Ua 500 400 400 V 

Ug2 250 250 250 V 

Ug~ —150 —150 —150 V 

U9i i:a~9, i i:P 360 360 360 V 

Ne 1,2 1 0,6 W 
la 2x60 2x73 2x65 mA 

Ig2 10 16 20 mA 

Ig, 2x3 2x2,5 2x1,5 mA 

Na 2x30 2x29 2x26 W 

Qa 2x20 2x20 2x20 W 

Q92 2,5 4 5 W 

N 20 18 12 W 

}~ 33 31 23 % 

Grenzwerte •Maximum ratings 
f < 250 MHz 

CCS CCS 
Ua 750 V Ig, 2 x 5 mA 

Na 2 x 60 W Rg, 5 0 k~ 

Qa 2 x 20 W Uf~k 100 V 

la 2 x 110 mA f= 500 MHz 

U92 300 V UQ 600 V 

Q92 7 W Na 2x50 W 

U97 —175 V 

020964 
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TELEFUNKEN 

HF-Einseitenbandverstärker, B-Betrieb 

Single sideband amplifier, class B 
Ig,=O 

System I und II parallel geschaltet 
System I and II connected in parallel 

Betriebswerte •Typical operation 

Einzelton Single sound f = 30 MHz 

Ua 750 V 

U9~ 280 V 

Ugt ~) —30 V 

RL 2,86 k4 

U9tsp 0 30 V 

la 40 150 mA 

19~ 0 25 mA 

Na 30 112,5 W 

Qa 30 38,5 W 

Q92 0 7 W 

NSp 2) 0 74 W 

Grenzwerte •Maximum ratings 
f < 250 MHz 

Ua

Qa 

la

U92 

Q92 

U97 

750 V 

2x20 W 

2x110 mA 

300 V 

7 W 

—175 V 

~) Für la = 40 mA einstellen •adjust for l a = 40 mA 

1) Leistung beim Scheitelwert der Hüllkurve •power of peak value of envelope power 
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Anoden- und Schirmgittermodulation, C-Betrieb 
Anode and grid 2 modulation, class C 

System I und II in Gegentakt 
System I and II in push-pull 

Betriebswerte Typical operation 
CCS ICAS 

f 60 250 60 250 MHz 
Ua 600 600 600 600 V 
U9~ 250 250 250 250 V 
Ug, —80 —80 —80 —80 V 
Ug~sp 105 130 105 130 V 
Na 2x45 2x45 2x50 2x50 W 
la 2X75 2X75 2x83 2X83 mA 
Igz 20 18 16 16 mA 
Ig~ 2X3,8 2x1,6 2x4 2x1,7 mA 
Qa 2x9,5 2x13 2X10,5 2X14,5 W 
Qgy 5 4,5 4 4 W 
N 71 64 79 71 W 
,~ 79 71 79 71 % 

m 100 100 100 100 % 
Ugysp 90 90 90 90 V 
Nmod 45 45 50 50 W 

Grenzwerte • Maximum ratings 

f < 250 MHz 
CCS ICAS 

Ua 600 600 V 
Na 2x45 2x50 W 
Qa 2x14 2x15 W 
la 2 x 92 2 x 100 mA 
U92 300 300 V 
Qgz ') 7 8 W 
Qg2 2) 4,6 5,2 W 
Ug~ —175 —175 V 
Ig~ 2x5 2x5 mA 
Rg, 3) 25 25 kS2 
Uflk 
f = 500 MHz 

100 100 V 

Ua 480 480 V 
Na 2x33,5 2x40 W 

~) Schirmgitter über Drosselspule moduliert •Screen grid modulated via choke coil 
I) Für alle anderen Modulafionsarten •For all other types of modulation 
~) je Röhre; je System max. 50 kP. •per tube; per section max. 50 k52 

030964 
607 



5894 
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TELEFUNKEN 

NF-Verstärker in B-Betrieb, Modulator 
AF-amplifier class B, modulator 

System I und II in Gegentakt • System I and II push-pull 

Betriebswerte 

Ig,>0 

Typical operation 

Ua 600 450 2) 300 V 

Ug2 250 250 250 V 
Ug,~) —25 —25 —25 V 
Raa 8 6 4 k5~ 

Ugtlsp~g711sp 0 78 0 76 0 75 V 
Ne 0 2X0,1 0 2x0,1 0 2X0,1 W 
la 2X25 2x100 2X25 2x97 2X25 2x94 mA 
Ig2 1,2 26 1,9 28 2,8 28 mA 

Ig, 0 2x2,6 0 2x2,6 0 2X2,6 mA 

Na 2X15 2X60 2X11,2 2X43,5 2x7,5 2X28,2 W 
Qa 2X15 2X17 2X11,2 2X13,5 2X7,5 2X9,7 W 
Q9~ 0,3 6,5 0,5 7 0,7 7 W 
N 0 86 0 60 0 37 W 

,1 — 71,5 — 69 — 65,5 % 

kges — S — 5 — 5 % 

Grenzwerte 

Ua

Na

Qa 

la
Ig, 

Ug2

Qg2 

Rg, 

Uf~k 

• Maximum ratings 

600 V 

2x60 W 
2x20 W 
2 x 110 mA 

2x5 mA 
300 V 

7 W 

so ka 
100 V 

~) Es wird empfohlen, die Gittervorspannung jedes Systems einzeln einzustellen. 
It is recommended to adjust the grid bias of each section separately. 

z) Betriebskennlinien für diese Einstellungen sfehen auf Anforderung zur Verfügung. 
On request characteristic curves for tube operation will be supplied to facilitate adjustements. 
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NF-Verstärker in B-Betrieb, Modulator 

AF-amplifier class B, modulator 
System I und II in Gegentakt System I and II push-pull 

Betriebswerte 

Igl = 0 

Ua

u 92 

U91 
t} 

Raa 

Typical operation 

600 

250 

—27,5 
12, 5 

450 2) 

250 

—27,5 
10 

300 

250 

—26 
6,5 

V 

V 

V 
k52 

Ugtlsp(gtllsp 0 55 0 55 0 52 V 

la 2x20 2X62 2x20 2x58 2x20 2x56 mA 

Isz 0,9 23 1,4 27 2,2 28 mA 

Na 2x12 2x37 2x9 2x26 2x6 2X16,8 W 

Qa 2x12 2x12 2x9 2x8,5 2x6 2x5,6 W 

Qg2 0,2 5,8 0,4 6,7 0,6 7 W 

N 0 50 0 35 0 22,5 W 

~1 — 67,5 67,5 — 67 % 

kges — 2,4 3,1 — 2,9 % 

Grenzwerte Maximum ratings 

Va 

Na

Qa 

la

Ugs 
Qg2 

Rgt 
Uf(k 

600 V 

2x60 W 
2x20 W 
2 x 110 mA 
300 V 

7 W 

50 k~ 
100 V 

~) Es wird empfohlen, die Giftervorspannung jedes Systems einzeln einzustellen. 
It is recommended to adjust the grid bias of each section separately. 

t) Beiriebskennlinien für diese Einstellungen stehen auf Anforderung zur Verfügung. 
On request characteristic curves for tube operation will be supplied to facilitate adjustements. 
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TELEFUNKEN 

Impulsmodulator • Pulse modulator 
System I und II parallel geschaltet System I and II connected in parallel 

Betriebswerte Typical operation 

tpulse 

(pulse 

Ua

U9~ 

Ugt

Ug, pulse 

Ra

la pulse 

la

Grenzwerte 

Ua

U9~ 

Uyt

Qa

Qg2

la pulse t) 

192 Pulse ~) 

igt pulse t) 

tpulse t) 

VTt) 

0,1 1 10 1000 Its 

1000 1250 500 1 Hz 

6 6 5 2,5 kV 

850 800 800 800 V 

—250 —200 —200 —150 V 

400 360 200 160 V 

0,83 0,7 4,9 3,85 kS2 

6 5 1 0,6 A 

0,6 6,25 5 0,6 mA 

Maximum ratings 

7 7 7 kV 

850 850 850 V 

—200 —200 —200 V 

20 20 20 W 

3 3 3 W 

6 5 2,2 A 

2 2 0,7 A 

2 2 0,7 A 

0,1 1 10 tts 

0,001 0,001 0,001 

~) Die Spitzenströme sind absolute Maximalwerte, Impulsdauer tpulse und Tastverhälinis VT sind Maximal-

werte für den betreffenden Spitzenstrom. 

The peak currents are absolute maximum ratings, pulse duration tpulse and keying ratio VT are maximum 
ratings for the peak current concerned. 
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Impulsmodulierter HF-Verstärker • Pulse-modulated RF amplifier 
System I und II parallel geschaltet System I and II connected in parallel 

Betriebswerte •Typical operation 
Oszillator mit impulsförmiger Speisespannung 
Oscillator with interrupted (pulsed) supply voltage 

Impulsmodulierter HF-Verstärker 
Pulse-modulated RF amplifier 

f 420 MHz f 200 0,2 MHz 

tpulse 3000 µs tpulse 3 1000 tts 

fpulse 50 Hz fpulse 1200 1 Hz 

Ua pulse 1000 V Ua 3 3 kV 

Ug2pulse 250 V Uq2 500 500 V 

Rq, 3,3 k~ Uq, —330 —330 V 

Uq, sp 150 V Uq, sp 280 150 V 

la pulse 300 mA Uq, pulse 230 230 V 

Ia 60 mA la pulse 800 300 mA 

1g2 pulse 36 mA Ia 2,9 0,3 mA 
IqZ 5 mA IqZpulse 350 80 mA 

Npulse 165 W Igz 1,4 0,08 mA 

Npulse 1600 600 W 
Grenzwerte • Maximum ratings 

Ua 3,5 3,5 3,5 3,5 1,2 kV 

U92 650 650 650 650 300 V 

Uq, —400 —400 —400 —400 —200 V 

Q a 20 20 20 30 30 W 

Q92 3 3 3 3 6 W 
Qqt 1 1 1 1 2 W 

lapulse t ) 8 3,5 2,5 1,3 1 A 

tpulse t ) 1 5 10 100 1000 «s 

VT t) 0,001 0,001 0,001 0,001 0,001 

~) Die Spitzenströme sind absolute Maximalwerte, Impulsdauer tpulse und Tastverhältnis VT sind Maximal-
werte für den betreffenden Spitzenstrom. 

The peak currents are absolute maximum ratings, pulse duration tpulse and keying ratio VT are maximum 
ratings for the peak current concerned. 

Kapazitäten •Capacitances 
ein System •one system in Gegentaktschaltung •push-pull circuit 

ce 

ca 

~a)9t 

10,5 pF 
3,2 pF 

< 0,08 pF 

050964 

ce 

ca

6,7 pF 
2,1 pF 
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TELEFUNKEN 

Sockelschaltung 
Base connections 

Septar 

Sockel • Base 

Fassung 
Socket 

Kühlklemmen 
Cooling clips 

(E 7-21) 

Lag er-N r. 30 239 
stock-no. 30 239 

Lag er-N r. 30 566 
stock-no.30566 4 

I 

~ 
~ 

ä 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

~ 46 ~ ~ 

aj\~~~~/°d

2~ ~ ---• ~— 
~ 

~ ~ 
/ ~ ~ 

t 

49 ~ 

Gewicht •Weight 
max. 155 g 

~ 

Kühlung durch Strahlung •Cooling by radiation 

Temperatur des Kolbens und der Anodenanschlüsse max. 200°C 
Temperature of envelope and anode terminals max. 200 °C 

Temperatur der Sockelstifte max. 180 °C •Max. pin temperature 180 °C 

Wenn die Röhre bei einer Frequenz > 150 MHz benutzt wird, kann ein schwacher Luft-
strom auf den Kolben und die Anodenanschlüsse erforderlich werden. 
If the tube is operated at a frequency in excess of 150 Mc/s, a weak current of air 
directed at the envelope and anode terminals may be necessary. 

Einbau: 

Mounting position: 

Senkrecht, Sockel oben oder unten. 
Waagerecht, Anodenanschlüsse in einer waagerechten Ebene. 
Vertical, base to top or bottom. 
Horizontal, anode terminals in a horizontal plane. 
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TELEFUNKEN 

Ig1 
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mA 
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~%
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TELEFUNKEN 

~ 
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il
60 
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ag1 

40 
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0 
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mA 

100 

150 

a 
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50 
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NF-Verstärker in B-Betrieb, Modulator • CAF amplifier class B, modulator 

System I und II in Gegentakt System I and II in push-pull 

TELEFUNKEN 
RBIV~B 12!17 R 

50 
mA 

40 

5 
~C 

4, 

30 3 

20 
g~ 

Z 
k 

10 1 

0 
60 BO 

I`I, Qa. Qss, Ia, Iss, Is,, k, ~7 = f (Uei isplsii i:P) 
Ua = 300 V 

U92 = 250 V 
Ug, _ —25 V 
Raa = 4 kS2 
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NF•Verstärker in B-Betrieb, Modulator AF amplifier class B, modulator 

System I und II in Gegentakt System I and II in push-pull 

Nr Qar Qg2r lar Ig2r kr ~1 = t (Ugllsplg711spJ 

Ua = 300 V 
Ug2 = 250 V 
Ug~ _ —26 V 
Raa = 6,5 k2 
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TELEFUNKEN 
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NF-Verstärker in B-Betrieb, Modulator • AF amplifier class B, modulator 

System I und II in Gegentakt System I and II in push-pull 

N, QaF Q92~ la~ 192~ Ig7, k, tl = f (~971sp1971IspJ 
Up = 600 V 

U92 = 250 V 
Us, _ —25 V 
Raa = 8 kS2 
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NF-Verstärker in B-Betrieb, Modulator • AF amplifier class B, modulator 

System I und II in Gegentakt System I and II in push-pull 

N, Qa, Qgz. la, IgT, k, ~1 = f (~%g7lsplgtli5p) 
Ua = 600 V 

UgT = 250 V 
Ug, _ —27,5 V 
Raa = 12,5 kS2 
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HF-Verstärker, Telegraphie C-Betrieb RF amplifier, telegraphy class C 

System I und II in Gegentakt System I and II in push-pull 

I~l, ~`1a, Ua, la, ~1 = f (%~) 
Ug2 = 250 ~ 
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Netzröhre für GW-Neizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 
DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
6252 

QQE 03/20 

Doppel-Tetrode 
Twin-tetrode 

Doppel-Tetrode für HF-Verstärker bis 600 MHz und NF-Verstärker. 
Twin-tetrode for RF-amplifier and AF-amplifier. 

Uf') 6,3 12,6 V 

If 1,3 0,65 A 

Oxyd-Kathode • Oxide-coated cathode 

Meßwerte •Measuring values 
je System bei la = 20 mA 

S 2,5 mA/V 

ug2(gt 

HF-Verstärker, Telegraphie C-Betrieb 
RF-amplifier, telegraphy class C 

System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

Betriebswerte •Typical operation 

f 200 200 200 200 400 400 400 600 MHz 

Ua 60G 400 300 200 400 300 200 400 V 

U92 250 250 250 200 250 250 200 250 V 

U91 —60 —50 —40 —30 —50 —40 —30 —50 V 

Ne 1,5 1 < 1 < 1 2 1,5 1 — W 
la 2x50 2X50 2x50 2x50 2X50 2x50 2x50 2x50 mA 

Igs 8 8 9 8 5 5 6 5 mA 

lo, 2x0,7 2x0,7 2x0,7 2x1 2x0,7 2x0,6 2x0,5 2x0,7 mA 

Na 2X30 2x20 2x15 2x10 2x20 2x15 2x10 2x20 W 

Qa 2x6 2x5 2x4,5 2x3,5 2x8 2x6,5 2x4,5 2x10 W 

Qgs 2 2 2,2 1,6 1,2 1,2 1,2 1,26 W 

N 48 30 21 13 24 17 11 20 W 

~ 80 75 70 65 60 57 55 50 % 

~) Bei sflereitschaftc darf eine Heizfadenhälfte abgeschaltet werden. 

One half of filament may be disconnected for stand byc. 

010664 

TELE 

KEN 
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QQE 03/20 
TELEFUHI~EH 

Grenzwerte Maximum ratings 

Ua

Qa

Ugz

Qgz 
— Ug, 

600 V 

2x10 W 
250 V 

3 W 

75 V 
Ik 2 x 55 mA 
Ig~ 2 x 2,5 mA 
Rg~ ~) 50 k52 
Rg~ z) 100 kS2 
Uflk 100 V 

~~ Ugf fest 'fixed grid bias 

~~ Ugt autom. ' cathode grid bias 

b24 
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Anoden- und Schirmgittermodulation, C-Betrieb 
Anode and grid 2 modulation, class C 

System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

Betriebswerte • Typicai operation 
f 200 200 400 MHz 

Uo 500 300 300 V 

UgZ 250 250 250 V 

Ug, —80 —50 —50 V 
Ne 3 1,5 — W 
Ia 2X40 2X40 2x40 mA 
Ig2 8 8 6 mA 

Ig, 2>:1 2x1 2X1 mA 
Na 2x20 2x12 2x12 W 
Qa 2X4,5 2X3,5 2X5,5 W 
Qgz 2 2 1,5 W 
N 31 17 13 W 

,~ 77,5 71 54 % 

m 100 100 100 % 

Nmoa 20 12 12 W 

Grenzwerte • Maximum ratings 

Ua 500 

Q a 2x10 

Ugz 250 

~' 92 3 

-- Uy, 100 

Igt 2x2,5 

Ik 2x50 

~%f~k 100 

020763 

V 

W 
V 

W 

V 

mA 
mA 
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TELEFUNKEH 

Frequenzverdreifacher, C-Betrieb Frequency triplet, class C 
System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

Betriebswerte • Typical operation 

f 66,7/200 133/400 MHz 

Ua 300 300 V 
U92 250 250 V 

Ug~ —175 —175 V 

Ne 2 4 W 

la 2x45 2x45 mA 
I92 6 5,6 mA 
Ig~ 2x1,5 2x1,2 mA 
Na 2X13,5 2X13,5 W 
Qa 2 x 8,5 2 x 9,5 W 
Q9z 1,5 1,4 W 
N 10 8 W 

~1 37 29,5 % 

Grenzwerte • Maximum ratings 

Ua 600 
Qo 2x10 
U92 250 

Qgz 3 

—Ug~ 200 
Ig, 2 x 2,5 

Ik 2 x 50 
Rg, ~) 50 
Rg~ ~) 100 
Uryk 100 

~) Sgt fest 'fixed grid bias 

2) Ugl autom. 'cathode grid bias 
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NF-Verstärker in B-Betrieb, Modulator 

AF-amplifier class B, modulator 
System I und II in Gegentakt • System I and II push-pull 

Betriebswerte 
Ua
UgZ
Ugt
Raa

Typical operation 

300 
250 
—25 

11 

500 
250 
—26 

20 

V 
V 
V 
kS? 

Ugtlsp~gtllsp 0 50 0 52 V 
la 2x12,5 2x35 2x12,5 2x36,5 mA 
Ig2 1,2 19 0,7 16,2 mA 
Na 2 x 3,75 2 X 10,5 2 X 6,25 2 X 18,25 W 
Qa 2 x 3,75 2 x 3,9 2 x 6,25 2 x 6,5 W 
Qg, 0,3 4,75 0,18 4,05 W 
N 0 13,2 0 23,5 W 
~ — 63 — 63,5 % 
k — 3,5 — 3,5 % 

Grenzwerte Maximum ratings 

Ua 600 V 
Qa 2x10 W 
Ug, 250 V 

Qgs') 3 W 
—Ugt 75 V 

Ik 2x55 mA 
Rgt s) 50 k52 
Rgt s) 100 k52 
Uf~k 100 V 

~) Bei Vollaussteuerung 
At full drive 

max. 6 W 

~~ Ugt fest 'fixed grid bias 

3~ Ugi autom. 'cathode grid bias 

030763 627 
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TELEFUNKEN 

HF-Einseitenbandverstärker, B-Betrieb 
Single sideband amplifier, class B 

19, = 0 

System I und II parallel geschaltet 
System I and II connected in parallel 

Betriebswerte •Typical operation 

Einzelton •Single sound f = 30 MHz 

Ua 600 V 

lJ 92 225 V 

U97 t) — 26,5 V 
R~ 4 kS2 

Ugtsp 0 24 V 

la 27 86 mA 

192 1 10 mA 
Na 16,2 51,6 W 

Qa 16,2 18,8 W 

a' 92 0,23 2,25 W 

Nsp 2) 0 33,2 W 
N Lsp 2) 3) 0 30 W 

Grenzwerte • Maximum ratings 

f < 250 M.Hz 

Ua 600 V 

Qa 2x10 W 

Ug2 225 V 

Qg2 3 W 

—Ug, 75 V 
la 2x55 mA 
Rg, 4) 50 k52 
Rg, 5) 100 k52 

Uf/k 100 V 

~) Für l a = 27 mA einstellen •adjust for la = 27 mA 

_) Leistung beim Scheitelwert der Hüllkurve •power at peak value of envelope power 
s) Kreiswirkungsgrad 90% •circuit efficiency 90% 

~) Sgt fest 'fixed grid bias 

s) 
Ugt autom. •cathode grid bias 
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Kapazitäten •Capacitances 
ein System •one System in Gegentaktschaltung •push-pull circuit 

ce 

cp 

7 pF 

2,6 pF 

Sockelschaltung 
Base connections 

Septar 

Sockel 
Base 

Fassung 
Socket 

Kühlklemmen 
Gaoling clips 

7-25 nach DIN 41601 

Lager-N r. 30 239 
stock-n o. 30 239 

Lager-Nr. 30566 
stock-no. 30 566 

ce 

ca

4,4 pF 

1,6 pF 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

46 ~ 

pI ~ 14 - " I aIl ~,. ~ / 

2 ¢ ~I ~ ~ 
~ 

~~ ~ 
~ ' ' ~ 

lll 
00 0 

Gewicht •Weight 
max. 55 g 

h 
~~ 

Einbau •Mounting position beliebig •arbitrary 

Temperatur der Einschmelzungen max. 180°C 
Fusing temperature 

Kühlung •Cooling Im allgemeinen ist natürliche Kühlung ausreichend bis: 
In general cooling up to ratings given below 
is naturally adequate: 

Ua = 600 V bei f <_ 150 MHz 
Ua = 500 V bei f < 200 MHz 
Ua = 300 V bei f <__ 430 MHz 

Oberhalb dieser Grenzen und/oder bei hohen Umgebungstemperaturen kann ein Luft-
strom von ca. 15 I/min auf die Oberseite des Kolbens erforderlich werden, damit die 
max. zulässige Temperatur der Einschmelzungen nicht überschritten wird. 

Above this limit or at high ambient temperatures an air current of approx. 15 I/min may 
have to be directed at the envelope top in order that the maximum fusing temperature 
is not exceeded. 

040763, 
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~e2 = f (Ua) 
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NF-Verstärker in B-Betrieb, Modulator 
AF-amplifier class B, modulator 

System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

N, Qa, la, I9~, k= f(U91i:P/9,nsP) 
Ua = 300V 

U92 = 250 V 
U9, _ —25 V 
aaa = 11 k52 
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NF-Verstärker in B-Betrieb, Modulator 

AF-amplifier class B, modulator 

System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

N, Qa, la, Iss, k= f(Ugtlsplgil~sp) 
Ua = 500V 

Ugs = 200 V 
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Netzröhre für GW-Heizung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
6360 

QQE 03/12 
Doppel-Tetrode 

Twin-tetrode 

Mit innerer Neutralisation, für HF-Verstärker, Oszillatoren, Frequenzvervielfacher 
und Modulatoren. 

_With internal neutralization, for RF-amplifier, oscillators, frequency multiplier 
and modulators. 

D 
Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibt den voraussichtlichen Röhren-
ausfall in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,So/oo le 1000 Std. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 
Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach 
M IL-E-1/1308 B. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The figure 
is approx. 1.5~/0o for each 1,000 hours. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g at 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 
The tube satisfies the specifications in accordance 
with M I L-E-1/1308 B. 

Uf ~) 6,3 12,6 
It 820 410 
Oxyd-Kathode • Oxide-coated cathode 

V 
mA 

Meßwerte •Measuring values 
je System bei la = 30 mA 

S 3,3 mA/V 
Llg2~g7 7,5 

Leistungs-Tabelle •Table of power output 
1. Telegraphie, C-Betrieb 2. Anoden-Schirmgitter-Modulation, C-Betrieb 

Telegraphy class C Anode-grid 2-modulation, class C 
f=200 MHz f=200 MHz 

Ua N 2) 
CCS ICAS 

Ua N 2) 
CCS ICAS 

200 V 7,4 9 W 200 V 7,1 8,8 W 
250 V 9 11,2 W 
300 V 12 16 W 

3. Frequenz-Vervielfacher, C-Betrieb 
Frequency multiplier, class C 

f = 67/200 MHz 

4. Modulator, AB-Betrieb 
Modulator, class AB 

Va N Z) Ua N 2) 
CCS ICAS Igl = 0 Ig, > 0 

200 V 2,8 3,5 W 200 V 7 8,7 -W 
250 V 3 4,2 W 250 V 9,3 14 W 
300 V 3,5 4,8 W 300 V 12 17,5 W 

~) Vorübergehender Betrieb mit 5,3 V oder 7,8 V bzw. 10,6 V oder 15,6 V ist zulässig. Bei b Bereitschaft c 
darf eine Heizfadenhälfte abgeschaltet werden. 
Temporary operation is permissible with 5.3 V, or 7.8 V, and 10.6 V or 15.6 V respectively. One half of 
filament may be disconnected for "stand-by". 

~) Beide Systeme in Gegentakt; nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung. 
Both sections in push-pull circuit, useful output power in the load. 

010165 
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TELEFUNKEN 

HF-Verstärker, Telegraphie C-Betrieb 
RF-amplifier, telegraphy class C 

System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

Betriebswerte •Typical operation 

CCS ICAS 

f 200 200 200 200 200 200 MHz 

Ua = Ub 200 250 300 200 250 300 V 
U92 - - 175 - - 200 V 
R9~ 22 47 - 8,2 27 - k52 
Ug, - - -40 - - -45 V 
Rg1 ~) 15 18 - 15 18 - kS2 
U911sp/9tllsp 115 110 110 130 120 130 V 
Ne 0,14 0,12 0,1 0,18 0,15 0,2 W 
la 2x35 2X33,5 2x37,5 2x42 2X40 2x50 mA 
Igz 2,2 1,8 2,3 3,1 2,4 3 mA 
Igf 2,7 2,2 2X0,9 3 2,5 2X1,5 mA 
Na 2X7 2X8,4 2X11,25 2X8,4 2x10 2X15 W 
Qa 2X2,8 2x2,9 2x4 2X3,4 2X3,5 2x6 W 
Q9~ 0,33 0,3 0,4 0,55 0,45 0,6 W 
N 8,4 11 14,5 10 13 18,5 W 

+1 60 65 65 60 65 62 % 

N~Z) 7,4 9 12 9 11,2 16 W 

Grenzwerte •Maximum ratings 
f < 200 MHz 

CCS ICAS CCS ICAS 
Ua 300 300 V -Uqt 150 150 V 
Na 2x1125 2x15 W Qg~ 2x0,2 2x0,2 W 
Qa 2x5 2x7 W Igt 2X3 2x4 mA 
la 2x45 2x55 mA Ik 2x50 2x65 mA 
U9~ 200 200 V Iksp 2 x 225 2 x 300 mA 
Q9~ 2 2 W Uflk ± 100 ± 100 V 

~) Gemeinsamer Widerstand für beide Systeme •Common resistor for both sections 
i) Nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung •Useful output power in the load 
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Anoden- und Schirmgittermodulation, C-Betrieb 
Anode and grid 2 modulation, class C 

System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

Betriebswerte • Typica) operation 

CCS ICAS 

f 200 200 MHz 

Ua = Ub 200 200 V 

Grenzwerte • Maximum ratings 

CCS ICAS 

f 5 200 MHz 

Ug2 Bild 1 • Figure 1 Bild 2• Figure 2 Ua 240 240 V 

Rgt ~) 33 15 k52 Na 2 X 7,5 2 X 10 W 

Ug~lsplg~ilsp 130 130 V Qa 2 x 3,3 2 x 4,6 W 

Ne 0,1 0,2 W la 2 x 37,5 2 x 46 mA 

la 2X33,5 2x43 mA U92 200 200 V 
I92 2,6 3,1 mA Q92 1,3 1,3 W 

Ig, 1,5 3,3 mA —Ugt 150 150 V 

Na 2X6,7 2X8,6 W Qg~ 2X0,2 2X0,2 W 
Qa 2X2,65 2x3,7 W Igt 2x3 2x4 mA 

QgZ 0,46 0,54 W Ik 2 x 40 2 x 52 mA 

N 8,1 9,8 W Iksp 2 x 180 2 x 240 mA 

n 60 57 % Uf/k ± 100 ± 100 V 

N~2) 7,1 8,8 W 

m 100 100 % 

Nmod 6,7 8,6 W 

NF 

1 
 0 

97

~- Ub • -F Ub 

Bild 1 Figure 1 Bild 2 • Figure 2 

NF 

~ 
 0 

~) Gemeinsamer Widerstand für beide Systeme •Common resistor for both sections 
~) Nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung •Useful output power in the load 
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TELEFUNKEN 

Frequenzverdreifacher, C-Betrieb 
System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

Frequency tripler, class C 

Betriebswerte •Typical operation 

CCS ICAS 

f 67/200 67/200 67/200 67/200 67/200 b7/200 67/200 MHz 
Ua = Ub 200 250 300 200 250 300 300 V 
Ug2 (155) (161) 150 (175) (176) 175 150 V 
R92 15 47 - 4,7 18 - - k52 
Ug, - - -100 - - -100 -100 V 
Rgt ~) 33 47 - 22 27 - - kS2 
Ugtlsp/gtllsp 230 230 230 230 230 230 240 V 
Ne 0,35 0,23 0,23 0,52 0,43 0,28 0,45 W 
la 2x28,5 2X25 2X24 2X39 2x36 2X32,5 2X32,5 mA 
I92 3 1,9 2 5,2 4,1 2,7 3,5 mA 
Ig, 3,2 2 2 x 1 4,6 3,8 2 x 1,2 2 x 1,9 mA 
Na 2X5,7 2X6,25 2X7,2 2x7,8 2X9 2x9,7 2X9,7 W 
Qa 2X3,8 2X3,75 2X4 2x5,55 2X5,9 2X6,1 2X5,8 W 
Qgy 0,46 0,31 0,3 0,91 0,72 0,47 0,53 W 
N 3,8 5 6,5 4,5 6,2 7,2 7,8 W 
~ 33,5 40 45 29 3A,5 37 40 % 
N ~ Z) 2,8 3 3,5 3,5 4,2 4,2 4,8 W 

Grenzwerte • Maximum ratings 

f < 200 MHz 

CCS ICAS CCS ICAS 
Ua 300 300 V - Ug, 150 150 V 
Na 2 x 7,5 2 x 10 W Qg7 2 x 0,2 2 x 0,2 W 
Qa 

la
2X5 
2x30 

2x7 
2x42 

W 
mA 

Ig, 
Ik 

2x2 
2x35 

2x3 
2x45 

mA 
mA 

Ug2 200 200 V Iksp 2 x 225 2 x 300 mA 

Qg2 2 2 W Uf/k ±100 ±100 V 

~) Gemeinsamer Widerstand für beide Systeme •Common resistor for both sections 
T) Nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung •Useful output power in the load 
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NF-Verstärker in AB-Betrieb, Modulator 
AF-amplifier class AB, modulator 

System I und II in Gegentakt • System I and II push-pull 

Nur für Aussteuerung mit Sprache und Musik •For control with speech and music only 

Betriebswerte •Typical operation 

Ig,=O 
Ua 200 
U9~ 200 
U97 ~) -21,5 
Raa 6,5 

250 

200 

-21,5 
8 

Ilgllsp/glllsp 0 43,5 0 44,5 
la 2x15 2x33 2x15 2 x 34,5 
Ig2 2,4 14 1,4 12,4 
Na 2x3 2x6,6 2 x 3,75 2 x 8,65 
Qa 2x3 2x3,1 2 x 3,75 2x4 

Q92 0,48 2,8 0,28 2,5 

N 0 7 0 9,3 

n - 53 54 

k - 3,2 2,7 

Ig7 > 0 

Ua 200 250 

U92 200 200 

Ugt ~) -21,5 -21,5 

Raa 5 5 

Ilgl Isp/glllsp 0 54 0 67 

Ne 0 2x0,01 0 2 x 0,02 

la 2x15 2x41,1 2x15 2x50 

192 2,4 19 1,4 13 

19, 0 2 x 0,22 0 2 x 0,62 
Na 2x3 2 x 8,22 2 x 3,75 2x12,5 
Qa 2x3 2 x 3,87 2 x 3,75 2x5,5 

Q92 0,48 3,8 0,28 2,6 
N 0 8,7 0 14 

~t 53 56 

k 6 5,5 

300 

200 

-21,5 
10 

0 43,5 
2x15 

1,2 
2x4,5 
2 x 4,5 

0,24 
0 

2x36 
12,6 

2X10,8 
2X4,8 

2,5 
12 

56 

2,5 

V 
V 
V 
kS2 
V 
mA 

mA 

W Grenzwerte 
W Maximum ratings 
W 
W 

300 V 

200 V 

-21,5 V 
6,5 k52 

0 64 V 

0 2x0,02 W 
2x15 2x50 mA 

1,2 11,4 mA 
0 2 x 0,56 mA 

2x4,5 2x15 W 
2 x 4,5 2 x 6,25 W 

0,24 2,3 W 
0 17,5 W 
- 58 % 

- 5 °/ 0 

Ua

Na

Qa 

la

Ug2 

~' g2 

Q9z 2) 
- U91 

~' 91 

197 

300 V 
2x15 W 
2x7 W 

2 x 50 mA 
200 V 
2W 

4W 
150 V 

2x0,2 W 
2x4 mA 

Ik 2 x 60 mA 

Iksp 2 x 300 mA 

Uf~lt ±100 V 

~) Es wird empfohlen, 
Ug~ jedes Systems 

einzeln einzustellen. 
It is recommended to 
adjust U91 separately 

for each section. 

2) Bei Vollaussteuerung. 
At full drive. 
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TELEFUNKEN 

Kapazitäten •Capacitances 
ein System 

one System 

ce 

Ca 

talgt 

6,2 pF 
2,6 pF 

< 0,1 pF 

Sockelschaltung 
Base connection 

Pico 9 (Noval) 

Kühlung durch Strahlung und Konvektion. 
Cooling by radiation and convection. 

Kolbentemperatur max. 225°C. 
Max. envelope temperature 225°C. 

Temperatur der Sockelstifte max. 120°C. 
Max. pin temperature 120°C. 

Einbau beliebig. Wird die Röhre waagerecht 
eingebaut, so sollen die Sockelstifte 2 und 7 
in einer senkrechten Ebene liegen. 
Arbitrary mounting position. If the tube is 
mounted horizontally pins 2 and 7 
should be situated in a vertical plane. 

in Gegentaktschaltung 

push-pull circuit 

ce 5,1 
ca 1,4 

pF 

pF 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröfle 62, Form A 

~
~ 

JI I II 
~-- 22, 2 ~ --{ 

Gewicht •Weight 
max. 16 g 

Wenn notwendig, muff gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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TELEFUNKEN 
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TELEFUNKEN 
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NF-Verstärker in Gegentakt-AB-Betrieb, Modulator 
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N~ OQ

lo 
w 

5 

0 
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mA 
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AF amplifier class AB, modulator 
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Netzröhre für GW-Heiaung 
indirekt geheizt 
Parallelspeisung 

DC-AC-Heating 
indirectly heated 
connected in parallel 

TELEFUNKEN 
6939 

QQE 02/5 

Doppel-Tetrode 
Twin-tetrode 

Mit innerer Neutralisation, für HF-Verstärker, Oszillatoren und Frequenzvervielfacher. 
With internal neutralization, for RF-amplifier, oscillators and frequency multiplier. 

~ 

Zuverlässigkeit 
Der P-Faktor gibT den voraussichTlichen Röhren-
ausfal l in Promille je 1000 Std. an. Er liegt bei 
ca. 1,5 0/00 le 1000 Std. 

Stoß- und Vibrationsfestigkeit 
Die Röhre kann Schwingungen bis 2,5 g bei 50 Hz 
längere Zeit sowie Stoßbeschleunigungen bis 
500 g kurzzeitig betriebssicher aufnehmen. 

Die Röhre erfüllt die Anforderungen nach 
M I L-E-1(1221. 

Reliability 
The factor P indicates how many of 1,000 tubes fail 
over an operating period of 1,000 hours. The fgure 
is approx. 1.5 0/0o for each 1,000 hours. 

Vibration and shock proof 
The tube withstands accelerations of 2.5 g ai 50 c/s 
for lengthy periods and momentary shocks of 500 g 
for short periods. 

The tube satisfies the specifications in accordance 
with M I L-E-1/1221. 

Uft) 6,3 12,6 
If 600 300 
Oxyd-Kathode • Oxide-coated cathode 

Meßwerte •Measuring values 
je System bei Ua = Ug2 = 150 V, la = 25 mA 

S 

It92(g7 

10,5 
31 

mA/V 

Leistungs-Tabelle •Table of power output 
1. Telegraphie, C-Betrieb 

Telegraphy class C 
f = 500 MHz 

V 
mA 

2. Anoden-Schirmgitter-Modulation, C-Betrieb 
Anode-grid 2-modulation, class C 

Ua
CCS 

N 2) 
ICAS 

Ua
CCS 

N 2) 
ICAS 

180 V 

200 V 

5 W 

6W 
180 V 3,5 5 W 

3. Frequenzverdreifacher, C-Betrieb 
Frequency triplet, class C 
f = 167/500 MHz 

Va N 2) 
CCS ICAS 

180 V 

200 V 

1,8 W 
2,2 W 

~) Vorübergehender Betrieb mit 5,7 V oder 7 V bzw. 11,4 V oder 14 V ist zulässig. Bei aBereitschaftc darf 
eine Heizfadenhälfte abgeschaltet werden. 
Temporary operation is permissible with 5.7 V or 7 V, and 11.4 V or 14 V respectively. One half of 
filament may be disconnected for astand-byc. 

2) Beide Systeme in Gegentakt; nutzbare Ausgangsleistung in der Belastung. 
Both sections in push-pull circuit useful output power in the load. 

010165 
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TELEFUNKEN 

HF-Verstärker, Telegraphie C-Betrieb 
RF-amplifier, telegraphy class C 

System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

Betriebswerte Typical operation 
CCS ICAS 

f 500 500 MHz 

Ua 180 200 V 

Ugz 180 200 V 

Ug, —20 —20 V 

Rgt ~) 27 27 k52 

Ugtlsp~glllsp 50 50 V 

Nei) 1,2 1,2 W 

la 2X27,5 2X31 mA 
IgZ 12,5 14 mA 
Igt 2X0,75 2X0,75 mA 
Na 2x5 2X6,2 W 
Qa 2x2,1 2x2,6 W 
Q9~ 2,25 2,8 W 
N 3) 5,8 7,2 W 

~ 4) 58 58 
N~5) 5 6 W 

Grenzwerte •Maximum ratings 
f < 500 MHz 

CCS ICAS 
Ua 250 250 V 

Na 2x6 2x7 W 

Qa 2x3 2x3,75 W 

la 2x45 2x50 mA 

U92 200 200 V 

Qgs 3 3,5 W 

—Ug, 100 100 V 
Igt 2x3 2x4 mA 

Uf/k 100 100 V 

~) je System •per section 
T) Ausgangsleistung der Treiberstufe •power output of the driver-stage 
3) Röhrenausgangsleistung •power output of the tube 
<) Röhrenwirkungsgrad •efficiency of the tube 
5) Nutzbare Ausgangsleistung •useful power output 
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Anoden- und Schirmgittermodulation, C-Betrieb 
Anode and grid 2 modulation, class C 

System 1 und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

Betriebswerte •Typical operation 
CCS ICAS 

f 500 500 MHz 
Ua 180 180 V 
Ugq siehe Schaltbild • see circuit diagram 

Ug, —20 —20 V 
Rgt ~) 68 27 kS2 

Ugtlsp~gtllsp 45 50 V 
Nei) 1 1,2 W 
la 2x20 2x27,5 mA 
Ig2 9,5 12,5 mA 
Ig, 2x0,3 2x0,75 mA 
Na 2x3,6 2x5 W 
Qa 2X1,5 2X2,1 W 
QgZ 1,7 2,25 W 
N 3) 4,2 5,8 W 
,~ °) 58 58 
Nis) 3,5 5 W 
m 100 100 

Nmod 4,5 6,1 W 

Grenzwerte •Maximum ratings 
f S 500 MHz 

CCS ICAS 
Ua 200 200 V 
Na 2x4 2x5 W 
Qa 2x2 2x2,5 W 
la 2x32 4x40 mA 
UgZ 200 200 V 
Qqz 2 Z,3 W 

—Ug, 100 100 V 
Ig, 2x3 2x4 mA 
Uf~k 100 100 V 

~) je System •per section 
z) Ausgangsleistung der Treiberstufe •power output of the driver-stage 
3) Röhrenausgangsleistung •power output of the tube 
~) Röhrenwirkungsgrad •efficiency of the tube 
s) Nutzbare Ausgangsleistung •useful power output 

0?0763 
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TELEFUNKEN 

Frequenzverdreifacher, C-Betrieb Frequency tripler, class C 
System I und II in Gegentakt 
System I and II push-pull 

Betriebswerte •Typical operation 

CCS ICAS 
f 167/500 167/500 MHz 

ua lso 20o v 
Ubg2 180 200 V 

Rg2 1,2 1,2 kS2 
Rg, ~) 82 82 kS2 

Ug,Isplglllsp 165 165 V 

Ne e) 1,1 l,l W 
la 2X20 2X22,5 mA 
Ig2 9,7 11 mA 
Ig, 2X0,9 2X0,9 mA 
Na 2x3,6 2x4,5 W 
Qa 2X2,45 2X3,05 W 
QgZ 1,65 2,05 W 
N 3) 2,35 2,95 W 
~ 4) 33 33 
NHS) 1,8 2,2 W 

Grenzwerte •Maximum ratings 
f < 500 MHz 

CCS ICAS 
Ua 250 250 V 
Na 2x4 2x5 W 
Qa 2x3 2x3,75 W 
la 2 x 30 2 x 40 mA 

Ug2 200 200 V 

Qg2 3 3,5 W 
—Ug, 100 100 V 
Ig, 2x3 2x4 mA 

Uf~k 100 100 V 

~) je System. Feste Gittervorspannung oder gemeinsamer Gitterableitwiderstand sind nicht zu empfehlen. 
Per section. fixed grid bias or common grid resistance are not recommended. 

_) Ausgangsleistung der Treiberstufe •power output of the driver-stage 
3) Röhrenausgangsleisfung •power output of the tube 
d) Röhrenwirkungsgrad •efficiency of the tube 
5) Nutzbare Ausgangsleistung • useful power output 
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Kapazitäten •Capacitances 
ein System •one system 

ce 6,4 pF 

ca 1,6 pF 

ca~g, < 0,16 pF 

Sockelschaltung 
Base connection 

Pico 9 (Noval) 

in Gegentaktschaltung 
push-pull circuit 

ce 3,8 pF 

ca 0,95 pF 

max. Abmessungen 
max. dimensions 

DIN 41 539, Nenngröße 50, form A 

Gewicht •Weight 
max. 11,5 g 

Kühlung durch Strahlung und Konvektion. 
Cooling by radiation and convection. 

Die Verwendung einer geschlossenen Abschirmung ist nicht zulässig. 
A closed shield must not be used. 

Kolbentemperatur max. 225°C. 
Max. envelope temperature 225 °C. 

Temperatur der Sockelstifte max. 120°C. 
Max. pin temperature 120°C. 

Einbau beliebig. Wird die Röhre waagerecht eingebaut, so sollen die Sockelstifte 2 und 7 
in einer senkrechten Ebene liegen. 
Arbitrary mounting position. If the tube is mounted horizontally pins 2 and 7 should be 
situated in a vertical plane. 

Wenn notwendig, muß gegen Herausfallen der Röhre aus der Fassung Vorsorge getroffen werden. 

Special precautions must be taken to prevent the tube from becoming dislodged. 
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